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 I ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ  

 

 
1.Подаци о наручиоцу 
Општина Кањижа, 24420 Кањижа,Главни трг бр.1. 
www.kanjiza.rs 
 
2. Врста поступка јавне набавке 
Предметна јавна набавка се спроводи у отвореном поступку, у складу са Законом и 
подзаконским актима којима се уређују јавне набавке. 
 
3. Предмет јавне набавке 
Предмет јавне набавке бр. 30/2014 је набавка добара - финансијски лизинг рендгена са 
пратећом опремом. 
 
4. Циљ поступка 
Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци. 
 
5. Напоменауколико је у питању резервисана јавна набавка 
Није резервисана јавна набавка. 
 
6. Напомена уколико се спроводи електронска лицитација 
Не води се електронска лицитација. 
 

7. Контакт (лице или служба)  
Лице за контакт: Виг Ласло, тел. 024/875-166, e-mail: viglaci@kanjiza.rs 
 

II  ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 

 

 
1. Предмет јавне набавке 
Предмет јавне набавке бр. 30/2014 је набавка добара: финансијски лизинг рендгена са 
пратећом опремом, ОРН: 33111000 –рендгенски уређаји, 35113200 – опрема за нуклеарну, 
биолошку, хемијску и радиолошку заштиту. 
 
2.Партије 

Јавна набавка бр. 30/2014 је обликована у партијама:  
Партија број 1. – финансијски лизинг дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и 

                  радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет  
                  панел детектором 

Партија број 2. – финансијски лизинг система за архивирање, складиштење и  
                  дистрибуцију медицинских слика (PACS) са дијагностичком 
                  радном станицом 

Партија број 3. – финансијски лизинг заштитног оловног стакла  
 

3. Процењена вредност јавне набавке 
Процењена вредност јавне набавке укупно: 22.500.000,00 динара без ПДВ. 
Процењена вредност за партију број 1. :      19.500.000,00 динара без ПДВ. 
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Процењена вредност за партију број 2. :        2.500.000,00 динара без ПДВ. 
Процењена вредност за партију број 3. :           500.000,00 динара без ПДВ. 
 
4. Врста оквирног споразума 
Јавна набавка бр. 30/2014 не спроводи се ради закључења оквирног споразума. 
 
 

III  ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА 

И ОПИС ДОБАРА , НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И 

ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК ИМЕСТО 

ИСПОРУКЕ, ЕВЕНТУАЛНЕ ДОДАТНЕ УСЛУГЕ. 
 
Финансијски лизинг рендгена са пратећом опремом обухвата следеће: 
 
ПАРТИЈА БРОЈ 1.-  ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ДИГИТАЛНОГ РТГ АПАРАТА ЗА 
ФЛУОРОСКОПИЈУ И РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И 
БЕЖИЧНИМ ФЛЕТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ  (1 ком) 

 
ПАРТИЈА БРОЈ 2.-  ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ СИСТЕМА ЗА АРХИВИРАЊЕ, 
СКЛАДИШТЕЊЕ И ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) СА 
ДИЈАГНОСТИЧКОМ РАДНОМ СТАНИЦОМ (1 ком),   
 
ПАРТИЈА БРОЈ 3.-  ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ЗАШТИТНОГ ОЛОВНОГ СТАКЛА 
ДИМЕНЗИЈЕ 120х80 cm  

 

 

ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ДИГИТАЛНОГ РТГ АПАРАТА ЗА ФЛУОРОСКОПИЈУ 

И РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ 

ФЛЕТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ (1 ком) 

 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ    

 

1 

ДИГИТАЛНИ РТГ АПАРАТ ЗА ФЛУОРОСКОПИЈУ 

И РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ 

ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ ФЛЕТ 

ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ 

 

1.1. ТЕЛЕДИРИГОВАНИ ПАЦИЈЕНТ СТО    

1.1.1. Нагиб стола (tilt): мин. +89˚/-89˚    

1.1.2. 
Лонгтудиално електромоторно померање склопа РТГ 
цеви и уређаја за снимање: мин. 120 cm 

   

1.1.3. 
Укупно латерално моторизовано померање плоче стола: 
мин. 22cm  

   

1.1.4. 
Минимална висина плоче стола од пода у 
хоризонталном положају : макс. 90 cm 

   

1.1.5. Димензије пацијент плоче: мин. 225 х 70 cm    
1.1.6. Максимална тежина пацијента мин. 200 kg, без икаквих    
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 ЗАХТЕВ    

ограничења 

1.1.7. SID променљив у опсегу: мин. 115-180 cm     

1.1.8. 
Минимално растојање од коже пацијента до горње 
површине појачивача слике: макс. 80 mm 

   

1.1.9. Аутоматски ирис колиматор    

1.1.10. 
Носач „cassete size“  флет панел детектора димензије 
35х43cm ±5%  

   

1.1.11. Ротација цеви око хоризонталне осе: мин. -90˚до +180˚    
1.1.12. Подела филм или СR касете: мин. линијска, до 4 делова    

1.1.13. Држач чаше за контрастно средство (нпр. баријум)    

1.1.14. Држачи за руке пацијента и ослонац за ноге    
1.1.15. Компресионе траке за интравенску урографију    

1.1.16. Моторизована компресија за GI процедуре    

1.1.17. Држачи за ноге и чланке пацијента    

1.1.18.  Степеник за лакше пењање пацијента на пацијент плочу    

1.1.19. Држачи за фиксирање главе и рамена пацијента    

1.1.20. 
Додатне ножне команде, у соби за прегледе, за 
управљање експозицијом при графији и скопији 

   

1.1.21. 
Две решетке против расутог зрачења које одговарају 
SID-у за радиографске процедуре које се могу извести 
на столу - за фокус 120cm±10% и фокус 180cm 

   

1.1.22. 
Електромоторна линеарна томографија  при било ком 
нагибу стола: мин. 3 угла 

   

1.1.23. 
Ангулација носача РТГ цеви електромоторна: мин. ±40˚ 
 

   

1.2. ВИСОКОНАПОНСКИ ВФ ГЕНЕРАТОР    

1.2.1. Високофреквентни генератор, фреквенције: мин. 50kHz    

1.2.2. Излазна снага генератора: мин. 65kW    

1.2.3. 
Распон високог напона за радиографију: мин. 40kV-
120кV 

   

1.2.4. 
Распон високог напона за флуороскопију мин. 50kV-
125kV  

   

1.2.5. Распон струје за радиографију: min. (10-800)mА    

1.2.6. 
Опсег струје за континуалну флуороскопију: мин. 
0,5mA-9,0mA 

   

1.2.7. mAs распон за радиографију: мин. (0,5-800)mAs    

1.2.8. Пулсна флуороскопија    

1.2.9. APR програм минимално : 200    
1.2.10. Аутоматска регулација kV и mA код флуороскопије     

1.2.11. Стартер за ротацију цеви високом брзином    

1.2.12. 
Aутоматска контрола експозиције (AEC) са мин. 3 поља 
у пацијент столу 

   

1.2.13. Трофазно напајање    
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 ЗАХТЕВ    

1.3. РТГ ЦЕВ    

1.3.1. Брзо ротирајућа анода - брзина ротације мин. 8000 rpm    

1.3.2. Топлотни капацитет аноде : мин. 400 kHU    

1.3.3. Фокалне тачке: мања макс. 0,6mm ; већа мин. 1,1mm    

1.3.4. Опсег напона не рендген цеви : мин. (40- 150)kV    

1.3.5 VN- каблови – пар    

1.4. СВЕТЛОСНИ ПОЈАЧИВАЧ СЛИКЕ    

1.4.1. Пречник свтлосног појачивача: мин. 12 inča    

1.4.2. Могућност избора мин. 3 видна поља    

1.4.3. Раезолуција мин. 1.000.000 пиксела     

1.4.4. А/D конверзија минимално 12 бита    

1.4.5. Осетљивост појачавача слике (DQE) мин. 65%     

1.4.6. Контраст: мин. 30:1    

1.5. БЕЖИЧНИ ФЛАТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОР    

1.5.1. Бежични “cassete size” флат панел детектор    

1.5.2. 
Квалитет детектора изражен преко DQE при 0 lp/mm: 
мин. 65% 

   

1.5.3. Номинална величина области слике: мин. 34x42 cm    
1.5.4. Величина пиксела: макс. 150 µm    

1.5.5. А/Д конверзија мин. 14 bita    

1.5.6. 
Пуњач за бежични флат панел детектор са мин. 3 
батерије 

   

1.6. RADNA STANICA ZA OPERATERA    

1.6.1. 
Аквизиција дигиталних флуороскопских и 
радиографских снимака (са дигиталног флат панел 
детектора) помоћу једне интегрисане или две конзоле 

   

1.6.2. 

Један или два akviziciona računara (зависно од броја 
конзола за аквизицију) са LСD/TFT монитором у 
контролној соби, мин. 19” i rezolucije 1280x1024, HDD - 
мин. 250 GB 

   

1.6.3. 
Дигитална континуална флуороскопија, мин.: 
1024х1024 пиксела, 12 бита (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.4. 
Дигитална пулсна флороскопија, мин.: 25 fps, 
1024x1024 пиксела, 12 бита (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.5. 
Aквизиција у дигиталном радиографском режиму, мин.: 
1024х1024 пиксела, 12 бита, 12 fps (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.6. 
Снимање и очитавање DICOM снимака са CD и/или 
DVD (за интегрисану или за обе конзоле)   

   

1.6.7. 
Dicom 3.0 мрежни интерфејс укључује мин.: Print class, 
Storage class, Worklist, MPPS, Storage Commitment class, 
Query/Retrieve (за интегрисану или за обе конзоле) 
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1.6.8. 
Дигитални филтери за смањење шума на слици у 
флуороскопском моду (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.9. 

Алат за пост – процесирање мин.: увећање (Zoom), 
изоштравање ивица слике (Еdge Еnhancement), 
подешавање контраста и осветљења, негатив/позитив 
инверзије, мерење дистанце и углова, анотација слике 
(за интегрисану или за обе конзоле) 

   

1.6.10. 
LIH (last image hold), Fluoro-loop (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.11. 
Додатни монитор у соби за прегледе на одговарајућим 
колицима, дијагонале мин. 19�, монохроматски 
TFT/LCD, резолуције мин. 1280x1024 

   

1.7. МРЕЖНИ ЕЛЕКТРО ОРМАН    

1.7.1. 
Припадајући мрежни електро орман усаглашен са 
одговарајућим законским прописима и електричним 
карактеристикама понуђеног РТГ апарата 

   

 
Понуђена добра морају да у потпуности одговарати минималним техничким 

карактеристикама. У супротном понуда ће се третирати као неодговарајућа и биће 

одбијена. 
 
Понуђач је дужан да достави Проспектну документацију и техничку спецификацију 

произвођача за понуђена добра, на основу којег Наручилац може да изврши проверу свих 
наведених техничких карактеристика. Само подаци који нису наведени у Проспектној 
документацији и техничкој спецификацији произвођача, морају бити дати на оригиналном 
потписаном и овереном документу произвођача, односно инозаступника произвођача на 
Европу у којој се наводи да произвођач под пуном материјалном и кривичном 
одговорношћу тврди да понуђено добро одговара минималним техничким 
карактеристикама. 

 
У случају да понуђач не достави Проспектну документацију и техничку 

спецификацију произвођача или оригинални документ произвођача или достави 
Проспектну документацију и техничку спецификацију произвођача или оригилани 
документ произвођача на основу којег се не може извршити провера свих тражених 
минималних техничких карактеристика, понуда ће се сматрати неодговарајућом и биће 
одбијена. 

 
ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ СИСТЕМА ЗА АРХИВИРАЊЕ, СКЛАДИШТЕЊЕ И 

ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) СА ДИЈАГНОСТИЧКОМ 

РАДНОМ СТАНИЦОМ  (1ком) 
 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ    
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 ЗАХТЕВ    

 

2 

СИСТЕМ ЗА АРХИВИРАЊЕ, СКЛАДИШТЕЊЕ И 

ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) (1 

КОМ.) СА ДИЈАГНОСТИЧКОМ РАДНОМ СТАНИЦОМ 

(1 КОМ.) 

 

2.1 Digitalna  Arhiva Snimaka – PACS server    

2.1.1. 
Rack-kućište, Procesor multi core min. 2 GHz, RAM min 4GB, 
HDD min 2x1TB Raid 0, Optički ureñaj DVD-RW, mrežna 
kartica, USB ulaz 

   

2.1.2 
DICOM Interfejs koji implementira min. sledeće DICOM servise: 
Store, Find, Move, Query, Retrieve 

   

2.1.3 
Arhiviranje podataka o pacijentu, DICOM studiji, DICOM seriji 
koji stižu od strane klijenta koji implementira Store SCU servis 
(radne stanice, ureñaji) 

   

2.1.4 
Arhiviranje snimaka u lokalnu arhivu od strane klijenta koji 
implementira Store SCU servis 

   

2.1.5 
Mogućnost pretrage arhive po različitim kriterijumima, najmanje: 
ime i prezime pacijenta, datum/period studije, modalitet, uputilac, 
pristupni broj, JMBG, LBO-lični broj osiguranika 

   

2.1.6 
Prenos traženih podataka o pacijentu, studijama i serijama do SCU 
klijenta (radna stanica, ureñaj) 

   

2.1.7 Minimalno podrška za DX, MG, RF i CR snimke    

2.1.8 
Podrška za standardnu DICOM kompresiju koja omogućava 
čuvanje snimka bez gubitka informacija 

   

2.1.9 
Prihvatanje i arhiviranje dijagnostičkih izveštaja u DICOM 
formatu (SR modalitet) 

   

2.1.10 Prenos dijagnostičkih izveštaja (SR modalitet) do klijenata    

2.1.11 
Prihvatanje i arhiviranje diktiranih izveštaja u DICOM formatu 
(AU modalitet) 

   

2.1.12 Prenos diktiranih izveštaja do klijenata (AU modalitet)    

2.1.13 Podrška za DICOM Storage Commitment    

2.1.14 
DICOM Interfejs koji podržava DICOM Modality Worklist 
(MWL)  

   

2.1.15 
Pretraga zakazanih pregleda na zahtev klijenta koji ima podršku za 
MWL (MWL SCU Client)  

   

2.1.16 
Prenos rezultata pretrage nazad do klijenta po DICOM MWL 
protokolu 

   

2.1.17 
DICOM Interfejs koji podržava DICOM Modality Performed 
Procedure Step (MPPS) servis 

   

2.1.18 
Prihvatanje MPPS statusa od strane klijenta (aparata) koji ima 
podršku za MPPS (MPPS SCU Client) i ažuriranje statusa 
pregleda (započet, završen, prekinut) 

   

2.1.19 
UPS ureñaj adekvatne snage i kapaciteta dovoljnog za 15-to 
minutni rad servera po nestanku napajanja el. energijom; 

   

2.2. 
Modul za pristup arhiviranim snimcima preko  internet 

pretraživača 
   

2.2.1 Prikaz arhiviranih snimaka iz PACS-a za traženog pacijenta ili    
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 ЗАХТЕВ    

pregled preko internet pretraživača – WEB klijentska aplikacija 

2.2.2 
Prikaz podataka o: pacijentu, pregledima i broju napravljenih 
snimaka (iz PACS-a) 

   

2.2.3 
Dostupnost osnovnih alata za manipulaciju slikom (uvećanje, 
pomeranje, kontrast i osvetljaj, obrtanje, okretanje i inverzija) 

   

2.2.4 
Mogućnost izvoza dobijenog snimka iz PACS-a u izabranom 
formatu: najmanje jpg  

   

2.2.5 
Prikaz osnovnih podataka o pacijentu, studiji, seriji i orijentaciji 
pacijenta na samoj slici 

   

2.2.6 Mogućnost istovremenog pristupa sa najmanje 20 lekarskih mesta    
2.3 Administratorski modul    

2.3.1 Administratorska aplikacija za konfiguraciju PACS sistema    

2.3.2 Ograničen pristup preko administratorske šifre    

2.3.3 
Glavni PACS server ima mogućnost konfiguracije i administracije 
DICOM parametra svakog pojedinačnog DICOM klijenta 

   

2.3.4 
Mogućnost izmene podataka u arhivi i snimcima, najmanje ime i 
prezime pacijenta, datum roñenja i pol   

   

2.3.5 

Mogućnost evidentiranja (logovanja) svojih aktivnost i greška koje 
se javljaju u toku rada sistema minimalno: skladištenje studije 
(DICOM store) i upita za učitavanje studija (DICOM 
Query/Retrive) 

   

2.4. Diјагностичка радна станица    

2.4.1 
PC računar следећих карактеристика: мин. HDD 500 GB, RAM 
4GB, odgovarajući OS 

   

2.4.2 
Par (2 kom.) TFT, DICOM kalibrisanih, radioloških 
monohromatskih („grayscale“) monitora sa mogućnošću rotacije, 
rezolucije najmanje 3MP sa odgovarajućom grafičkom karticom 

   

2.4.3 
Radiološki monitor sa integrisanim fotometrom za automatsku 
DICOM kalibraciju tokom čitavog radnog veka monitora  

   

2.4.4 
Dijagonala monitora najmanje 20“, osvetljaj najmanje 1000 cd/m2, 
kontrast najmanje 900:1 

   

2.4.5 
Softver za pretragu arhive digitalnih snimaka, prikaz i obradu 
dijagnostičkih slika u DICOM formatu 

   

2.4.6 Podrška za prikaz najmanje DX, MG, RF i CR snimaka    

2.4.7 Učitavanje snimaka iz arhive digitalnih snimaka i sa CD-a    
2.4.8 Učitavanje DICOMDIR strukture    

2.4.9 
Učitavanje slika sa lokalnog diska koje nisu u DICOM formatu 
(bmp, png, jpeg, gif, tiff, raw) 

   

2.4.10 Mogućnost povezivanja na više PACS arhiva digitalnih snimaka    

2.4.11 
Mogućnost privremenog smeštanja digitalnih snimaka u lokalnoj 
arhivi radne stanice 

   

2.4.12 
Pretraga PACS i lokalne arhive po kriterijuma zadatim od strane 
korisnika: pacijent, datum studije, pristupni broj, modalitet, JMBG, 
LBO – lični broj osiguranika 

   

2.4.13 Mogućnost čuvanja kriterijuma pretrage radi kasnijeg brzog    
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 ЗАХТЕВ    

pristupa 

2.4.14 Prenos DICOM snimaka iz jedne PACS arhive u drugu    

2.4.15 
Konvertovanje snimaka iz DICOM u druge grafičke formate (npr. 
png, bmp, jpeg, gif, tiff) i mogućnost snimanja na lokalni disk 

   

2.4.16 Mogućnost anonimizacije DICOM snimaka    

2.4.17 
Mogućnost jednovremenog prikaza na ekranu najmanje 16 
snimaka 

   

2.4.18 
Relevantne informacije o pacijentu, pegledu, snimku vidljive na 
prikazanom DICOM snimku  

   

2.4.19 
Alat za prikaz svih informacija upisanih u DICOM sliku (DICOM 
dump) 

   

2.4.20 
Alati za manipulaciju i obradu slike: uvećanje, obrtanje, okretanje, 
podešavanje kontrasta i osvetljaja, inverzija  

   

2.4.21 
Unapred definisani parametri za podešavanje kontrasta i osvetljaja 
radi isticanja regije od interesa (parametri za kosti, meka tkiva i 
sl.) 

   

2.4.22 
Poništavanje prethodne akcije (undo), ponavljanje poništene 
(redo), vraćanje na originalni snimak 

   

2.4.23 Mogućnost širenja jednog snimka preko cele površine prikaza    

2.4.24 Alati za merenja: razdaljina, ugao i površina    

2.4.25 
Alati za anotiranje slike: tekst, strelica, elipsa, poligon, slobodna 
ruka 

   

2.4.26 
Alati za interaktivan rad (mišem) sa slikom: pan, uvećanje, 
podešavanje kontrasta i osvetljaja, brzi prolazak kroz slike 

   

2.4.27 Mogućnost unosa dijagnostičkih izveštaja: kucanih i diktiranih    

2.4.28 
Mogućnost štampe dijagnostičkih izveštaja na proizvoljnom 
šablonu 

   

2.4.29 Slanje dijagnostičkih izveštaja u PACS    

2.4.30 
DICOM Print SCU podrška za štampanje snimaka na DICOM 
štampaču sa opcijama za biranje štampača, medijuma, broja 
kopija, podele na filmu 

   

2.4.31 
Rezanje snimaka na CD sa programom za prikaz DICOM slika na 
drugim računarima 

   

2.4.32 Pristup preko korisničkog imena i šifre    

2.4.33 
Mogućnost podešavanja korisnika, korisničkih preferencija, 
DICOM veza 

   

2.4.34 
UPS ureñaj adekvatne snage i kapaciteta dovoljnog za 15-to 
minutni rad radne stanice po nestanku napajanja el. energijom; 

   

 
НАПОМЕНЕ :  Понуђач је дужан да достави Проспектну документацију и техничку 
спецификацију произвођача за понуђена добра , на основу којег Наручилац може да изврши 
проверу свих наведених техничких карактеристика. Само подаци који нису наведени у 
Проспектној документацији и техничкој спецификацији произвођача, морају бити дати на 
оригиналном потписаном и овереном документу произвођача, односно инозаступника 
произвођача на Европу у којој се наводи да произвођач под пуном материјалном и кривичном 
одговорношћу тврди да понуђено добро одговара минималним техничким карактеристикама. 
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У случају да понуђач не достави Проспектну документацију и техничку 
спецификацију произвођача или оригинални документ произвођача или достави Проспектну 
документацију и техничку спецификацију произвођача или оригилани документ произвођача на 
основу којег се не може извршити провера свих тражених минималних техничких 
карактеристика, понуда ће се сматрати неодговарајућом и биће одбијена. 

 
 
 
 

ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ЗАШТИТНОГ ОЛОВНОГ СТАКЛА 120 х 80 cm  
 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ    

 
3 

ЗАШТИТНО ОЛОВНО СТАКЛО 

 

3.1 Димензије заштитног оловног стакла: 120х80cm    

3.2 
Еквивалент заштите стакла од зрачења: мин. 2,2mm Pb 
(при 110 кV) 

   

3.3 Одговарајући рам за понуђено стакло, беле боје    

3.4 Еквивалент заштите рама: мин. 2,2mm Pb (при 110 кV)    

3.5 Уградња стакла и рама укључена у цену    
 

 
 

IV  ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА И ПЛАНОВИ  
 

Нема. 
 

 

 

V   УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 

76. ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ 

УСЛОВА 

 

 
1. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. 

ЗАКОНА 

 

1.1. Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који 
испуњава обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане 
чл. 75. Закона, и то: 

1) Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући 
регистар(чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона); 

2) Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела 
као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела 
против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело 
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примања или давања мита, кривично дело преваре(чл. 75. ст. 1. тач. 2) 

Закона); 
3) Да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у 

време објављивања позива за подношење понуде(чл. 75. ст. 1. тач. 3) 

Закона); 
4) Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са 

прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној 
територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона); 

5) Да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је 
предмет јавне набавке(чл. 75. ст. 1. тач. 5) Закона; 

6) Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао 
обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању 
и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац 
права интелектуалне својине(чл. 75. ст. 2. Закона). 

1.2. Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке, мора испунити 
додатне услове за учешће у поступку јавне набавке,  дефинисане чл. 76. 
Закона, и то:  
1. Да располаже неопходним финансијским и пословним капацитетом,           
2. Да располаже неопходним техничким и кадровским капацитетом.      

 
1.3. Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. 

Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. 
тач. 1) до 4) Закона и услов из члана 75. став 1. тачка 5) Закона, за део набавке 
који ће понуђач извршити преко подизвођача.   

 
1.4. Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача, 

мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а 
додатне услове испуњавају заједно.  
Услов из члана 75.став 1. тач. 5) Закона, дужан је да испуни понуђач из групе 
понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна 
испуњеност тог услова. 
 

2. УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА 

 

 

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач 
доказује достављањем следећих доказа: 

 
1) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона – за партију број 1, 2, и 3, Доказ: Извод из 

регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног 
Привредног суда: 

2) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона - за партију број 1, 2, и 3, Доказ:Правна 
лица:1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем 
подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште 
представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује даправно 
лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против 
животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело 
преваре;2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани 
криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује даправно лице није 
осуђиваноза неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене 
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евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се 
потврђује да законски заступник понуђачаније осуђиван за кривична дела против 
привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или 
давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог 
криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту 
пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских 
заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. Предузетници и физичка 
лица:Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе 
МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан 
организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против 
привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или 
давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења 
или према месту пребивалишта). 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;  

3) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 3) Закона - за партију број 1, 2, и 3, Доказ:Правна лица: 
Потврде привредног и прекршајног суда да му није изречена мера забране 
обављања делатности, или потврда Агенције за привредне регистре да код тог 
органа није регистровано, да му је као привредном друштву изречена мера забране 
обављања делатности, која је на снази у време објаве позива за подношење понуда; 
Предузетници:Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране 
обављања делатности, или потврда Агенције за привредне регистре да код тог 
органа није регистровано, да му је као привредном субјекту изречена мера забране 
обављања делатности, која је на снази у време објаве позива за подношење понуда 
Физичка лица:Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране 
обављања одређених послова.  
Доказ мора бити издат након објављивања позива за подношење понуда;  

4) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона - за партију број 1, 2, и 3, Доказ: 
УверењеПореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле 
порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио 
обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду Агенције за 
приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације.  
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда; 

5) Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 5) Закона - за партију број 1, 2, и 3, Доказ: Дозвола 
Народне банке Србије за обављање послова финансијског лизинга за даваоца 
лизинга.  
За партију број 1, и 2, - Решење за обављање промета на велико медицинским 
средствима која су предмет јавне набавке издато од стране Министарства здравља 
или решење за производњу медицинских средстава које је предмет јавне набавке 
издате од стране Министарства здравља, за испоручиоца предмета лизинга. 
Само за партију број 1, - Важећа лиценца за промет ( увоз извоз и продаја ) извора 
јонизујућих зрачења издата од стране Агенције за заштиту од јонизујућих зрачења и 
нуклеарну сигурност Србије (само за РТГ апарат), за испоручиоца РТГ апарата. 
Само за партију број 1, - Важећа лиценца за сервисирање и инсталацију уређаја са 
изворима јонизујућег зрачења издата од стране Агенције за заштиту од јонизујућих 
зрачења и нуклеарну сигурност Србије, за испоручиоца РТГ апарата. 
 

6) Услов из члана чл. 75. ст. 2.  - Доказ: Потписан о оверен Oбразац изјаве (Образац 

изјаве, дат је у поглављу XII).Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног 
лица понуђача и оверена печатом. Уколико понуду подноси група понуђача, 
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Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе 
понуђача и оверена печатом. 
 

Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач 
доказује достављањем следећих доказа: 

7) Финансијски капацитет: 
- да Понуђач у пословној 2011., 2012. и 2013. години није исказао негативан финансијски 
резултат, Доказ: Извештај о бонитету. 
- да у задњих шест месеци који претходе месецу објављивања јавног позива на Порталу 
јавних набавки није био у блокади. - Доказ: Потврда НБС о броју дана неликвидности.   

 
За партију број 1, 2, и 3, 

- да Понуђач у пословној 2011., 2012. и 2013. години није исказао негативан финансијски 
резултат,  
- да у задњих шест месеци који претходе месецу објављивања јавног позива на Порталу 
јавних набавки није био у блокади. - Доказ: Извештај о бонитету.   
 
     8) Пословни капацитет: 

За партије број 1 и 2 
Неопходан пословни капацитет – да је понуђач у претходне три календарске године 
закључио најмање један уговор о испоруци предмета набавке и то: 
За Партију 1: Дигиталног РТГ апарата за флуороскопију са светлосним појачавачем 
слике са или без бежичног флет панел детектора 
За Партију 2: PACS архиве и дијагностичке радне станице 
 
- Доказ: референц листа са Потврдама наручиоца о вредности извршених уговора и 
поштовању уговорних обавеза 
У обзир ће се узети само оне референц листе које имају потврде наручиоца и то за 
сваку референцу посебно. (Образац референц листе је саставни део конкурсне 
документације). 
Наручилац задржава право провере свих наведених података у достављеном  
формулару.“ 

 
     9) Кадровски капацитет:  
         Само за партију број 1,  
- Право на учешће у поступку има понуђач ако располаже довољним кадровским 
капацитетом. 
Довољан кадровски капацитет: да понуђач - има најмање  два обучена сервисера  
 
Доказ: копије радне књижице или М образаца сервисера и сертификати о завршеној 
сервисној обуци за понуђена добра у тренинг центру произвођача. 
     10) Технички капацитет:  

За партију број 1 и 2, 
- Право на учешће у поступку има понуђач ако располаже довољним техничким 
капацитетом. 
Довољан технички капацитет: - да је свако понуђено добро, које подлеже обавези 
регистрације, уписано у Регистар медицинских средстава 
Напомена: Наручилац прихвата да се захтеви везано за добра понуђена у оквиру Партија 
1 и 2 испуне нуђењем једног или више медицинских средстава која су уписана у регистар 
медицинских средстава АЛИМС-а.  
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Доказ: - Фотокопије решења о упису понуђених медицинских средстава у Регистар 
медицинских средстава, издато од Агенције за лекове и медицинска средства Републике 
Србије. 
- да на територији Србије постоји овлашћени сервис за понуђену опрему 
Доказ: - Овлашћење произвођача понуђене опреме за сервис. 

За партијe број 1, 2 и 3 
- Сва добра понуђена у оквиру ове јавне набавке морају бити нова тј. произведена у 2014. 
години. 
Доказ: - Изјава понуђача дата под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да су 
сва понуђена добра нова тј. произведена у 2014 години. 
 
 

Докази о испуњености услова могу се достављати у неовереним копијама. 
 
Уколико понуду подноси група понуђача понуђач је дужан да за  сваког члана групе 
достави наведене доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4), а доказ из 
члана 75. став 1. тач. 5) Закона, дужан је да достави понуђач из групе понуђача којем је 
поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог услова.  
Додатне услове група понуђача испуњава заједно, осим финансијског капацитета 

коју мора сваки члан групе да испуњава. 
 
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача 
достави доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона, а доказ из 
члана 75. став 1. тач. 5) Закона, за део набавке који ће понуђач извршити преко 
подизвођача.   
 
 Наведене доказе о испуњености услова понуђач може доставити у виду неоверених 
копија, а наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора да тражи од понуђача, 
чија је понуда на основу извештаја за јавну набавку оцењена као најповољнија, да достави 
на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа. 
 Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, 
не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову 
понуду одбити као неприхватљиву. 
 Понуђачи који су регистровани у регистру који води Агенција за привредне 
регистре не морају да доставе доказ из чл.  75. ст. 1. тач. 1) Извод из регистра Агенције за 
привредне регистре, који је јавно доступан на интернет страници Агенције за привредне 
регистре. 

Лице уписано у Регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде, 
односно пријаве доказује испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне 
набавке, прописане чланом 75.став 1. тач.1) до 4),  Закона о јавним набавкама. Приликом 
подношења понуде довољно је да прилаже копију Решења о упису у регистар понуђача 
или Извода о регистрованим подацима о понуђачу чиме потврђује да је уписан у регистар 
понуђача. 
 Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ 
одређен конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет страницу на 
којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни. 

Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља 
копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује 
електронски документ, осим уколико подноси електронску понуду када се доказ доставља 
у изворном електронском облику. 
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 Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач 
може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном 
одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или 
другим надлежним органом те државе. 
 Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су 
документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране 
надлежних органа те државе. 
 Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој 
промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до 
доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној 
набавци и да је документује на прописани начин. 

Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично 
поверити подизвођачу и да наведе у својој понуди, проценат укупне вредности набавке 
који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета 
набавке који ће извршити преко подизвођача. 

Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити 
подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и 
понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору. 

Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача 
ради утврђивања испуњености услова. 

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености обавезних 
услова из члана 75.став 1. тач 1) до 4) Закона о јавним набавкама, а доказ о испуњености 
услова из члана 75. став 1. тачка 5) Закона за део набавке који ће извршити преко 
подизвођача. 

Ако је за извршење дела јавне набавке чија вредност не прелази 10% укупне 
вредности јавне набавке потребно испунити обавезан услов из члана 75. став 1. тачка 5) 
Закона понуђач може доказати испуњеност тог услова преко подизвођача којем је поверио 
извршење тог дела набавке. 

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне 
набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 

Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то 
дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се 
извршава преко тог подизвођача. 

Понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у 
супротном наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако 
би раскидом уговора наручилац претрпео знатну штету. 

Понуђач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на 
страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако 
то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну 
сагласност наручиоца. 

Понуду може поднети група понуђача. 
Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75.став 

1. тач. 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно, осим ако наручилац из 
оправданих разлога не одреди другачије. 

Услов из члана 75. став 1. тачка 5) Закона дужан је да испуни понуђач из групе 
понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог 
услова.  
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Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно 
и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке 
о: 
1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће 

заступати групу понуђача пред наручиоцем; 
2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор; 
3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења; 
4) понуђачу који ће издати рачун; 
5) рачуну на који ће бити извршено плаћање; 
6) обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора. 

Споразумом уређују се и друга питања која наручилац одреди конкурсном 
документацијом. 
Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у одређени правни облик 
како би могли да поднесу заједничку понуду. 

Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено солидарно 
према наручиоцу. 

Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или 
заједничку понуду у име задругара. 

Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и 
уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом. 

Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка 
јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.  

 
 
 

VI  УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ 

 

 
1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА 

 

Понуђач подноси понуду на српском језику. Онај део понуде који се односи на 
документацију издату од стране произвођача којим се доказује испуњеност обавезних 
техничких карактеристика (брошуре, спецификације, изјаве и сл.), овлашћење произвођача 
понуђене опреме за сервис, сертификати о завршеној сервисној обуци или  други документ 
који служи за доказивање испуњености обавезних или додатних услова за учешће у 
поступку може се доставити као оригинал или копија на енглеском језику без превода у 
складу са чланом 18. став 1. И 2. ЗЈН. Наручилац задржава право да у поступку прегледа и 
оцене понуда може позвати понуђача у складу са чланом 18. став 3. да у примереном року 
достави превод оригинала на српски језик оверен од стране судског преводиоца дела 
понуде за који је превод неопходан. 
 
2. НАЧИН НА КОЈИ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САЧИЊЕНА 
 

Понуђач понуду за сваку партију подноси посебно, непосредно или путем поште у 
затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може 
са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да 

се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди. 
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Понуду доставити на адресу: Општина Кањижа, 24420 Кањижа, Главни трг 1.,са 
назнаком: ,,Понуда за јавну набавку добара - финансијски лизинг рендгена са 

пратећом опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број ___- НЕ ОТВАРАТИ”. Понуда се 
сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до 28. августа 2014. 
године до 12,00 часова. 

 
Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се 

понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према 
редоследу приспећа.Уколико је понуда достављена непосредно наручулац ће понуђачу 
предати потврду пријема понуде.У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат 
пријема понуде. 

Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, 
односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, 
сматраће се неблаговременом. 
 

Обавезна садржина понуде: 
• докази о испуњености обавезних и додатних услова 

• попуњен, печатом оверен и потписан -образац понуде из конкурсне документације; 
• попуњени, печатом оверени и потписани -модели уговора из конкурсне 

документације  
• попуњен, печатом оверен и потписан – образац структуре понуђене цене из 

конкурсне документације; 
• попуњен, печатом оверен и потписан - образац трошкова припреме понуде из 

конкурсне документације; 
• попуњен, печатом оверен и потписан образац изјаве о независној понуди из 

конкурсне документације  
• попуњен, печатом оверен и потписан образац изјаве о поштовању обавеза из чл. 75. 

ст. 2. Закона 
• проспектна документација и техничка спецификација произвођача 
• шема планиране инсталације опреме према датим димензијама просторије 

 

Напомена: 
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да 

обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви 

понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из 

групе који ће потписивати и печатом  оверавати обрасце дате у конкурсној 

документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под матерјалном и 

кривичном одговорношћу (нпр. Изјава о независној понуди, Изјава о поштовању 

обавеза из чл.75. ст.2. Закона...),који морају бити потписани и оверени печатом од 

стране свагог понуђача из групе понуђача. У случају да се понуђачи определе да један 

понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној 

документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и 

кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи 

из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који 

чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона. 

 
3. ПАРТИЈЕ 
Јавна набавка бр. 30/2014 је обликована у партијама:  
Партија број 1. – финансијски лизинг дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и 
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                  радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет  
                  панел детектором 

Партија број 2. – финансијски лизинг система за архивирање, складиштење и  
                  дистрибуцију медицинских слика (PACS) са дијагностичком 
                  радном станицом 

Партија број 3. – финансијски лизинг заштитног оловног стакла  
 
4.  ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА 
Подношење понуде са варијантама није дозвољено. 
 
5. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ 
 

У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју 
понуду на начин који је одређен за подношење понуде. 

Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа 
накнадно доставља. 

Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Општина Кањижа, 

24420 Кањижа, Главни трг 1.са назнаком: 
„Измена понуде за јавну набавку добара - финансијски лизинг рендгена са пратећом 

опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број ___- НЕ ОТВАРАТИ” или 
„Допуна понуде за јавну набавку добара - финансијски лизинг рендгена са пратећом 

опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број ___- НЕ ОТВАРАТИ” или 
„Опозив понуде за јавну набавку добара - финансијски лизинг рендгена са пратећом 

опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број ___- НЕ ОТВАРАТИ” или 
„Измена и допуна понуде за јавну набавку добара - финансијски лизинг рендгена са 

пратећом опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број ___- НЕ ОТВАРАТИ”. 
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача.У случају да понуду 
подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и 
навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди. 
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју 
понуду. 
 

6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ  
 

Понуђач за једну партију може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у 

заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више 
заједничких понуда. 

У Обрасцу понуде (поглавље VII), понуђач наводи на који начин подноси понуду, 
односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси 
понуду са подизвођачем. 
 
7. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 
 

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде 
(поглавље VII) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности 
набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део 
предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.  

Понуђач у Обрасцу понуденаводи назив и седиште подизвођача, уколико ће 
делимично извршење набавке поверити подизвођачу. 
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Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који 
подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној 
набавци. 

Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су 
наведени у поглављу V конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује 
испуњеност услова. 

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне 
набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради 
утврђивања испуњености тражених услова. 
 

8. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА 
 

Понуду може поднети група понуђача. 
Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити 

споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење 
јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81.ст. 4. тач. 1)до 6) Закона и то 
податке о:  

• члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред наручиоцем,  

• понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор,  
• понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења,  
• понуђачу који ће издати рачун,  
• рачуну на који ће бити извршено плаћање,  
• обавезама сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора. 

 
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени 

у поглављу V конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује 
испуњеност услова. 

Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или 

заједничку понуду у име задругара. 
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора 

о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом. 
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне 

набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари. 
 
9. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД 

КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ  ПОНУДЕ 
За партију број 1, 2, и 3. 
 
9.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања. 
• Начин плаћања: месечна отплата – 60 рата; 
• Рок плаћања: 5 година; 
• Услови плаћања: 20% учешћа; 
• Уплата ПДВ-а на камату и осталих трошкова који настају закључењем уговора о 
финансијском лизингу 
• Фиксна каматна стопа 
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9.2. Захтеви у погледу решавања рекламације и примедби 
Наручилац и понуђач ће записнички констатовати преузимање добара приликом 

испоруке добара на локацији испоруке. У случају записнички утврђених недостатака у 
квалитету и очигледних грешака, понуђач мора исте отклонити најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана сачињавања записника о рекламацији. 

Ако у наведеном року не може да отклони грешке или ако се иста односно слична 
грешка на истом добру понови три пута, понуђач се обавезује да предметно добро замени 
новим, које има једнаке или боље техничке карактеристике. 
 

9.3. Захтев у погледу рока  
Рок за испоруку опреме, инсталацију, обуку корисника и пуштање у рад је 60 дана 

рачунајући од примопредаје обезбеђене просторије за инсталирање уређаја и опреме, осим 

за партију број 3. где је рок за испоруку заштитног оловног стакла и инсталацију 20 дана 
рачунајући од примопредаје обезбеђене просторије за инсталирање уређаја и опреме. 

Рок за за примопредају обезбеђене просторије за инсталирање уређаја и опреме је 
60 дана од дана потписивања уговора о јавној набавци. 
 

9.4. Захтев у погледу рока важења понуде 
Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда. 
У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику 

затражи од понуђача продужење рока важења понуде. 
Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде не може мењати 

понуду. 
 

9.5. Захтев у погледу места испоруке 
Место испоруке и монтирања – на адресу: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, 

Карађорђева 53. ДИМЕНЗИЈЕ ПРОСТОРИЈЕ ЗА ИНСТАЛАЦИЈУ РТГ АПАРАТА: 632cm 
x 492 cm x 300 cm(висина). Испоручилац предмета лизинга је у обавези да уз понуду 
достави шему планиране инсталације опреме према датим димензијама просторије. 
9.6. Захтев у погледу власништва предмета лизинга 

Отплатом последње рате, наручилац стиче право да откупи предмет лизинга по 
цени која не може бити већа од 1.5% бруто цене предмета лизинга. 
9.7. Захтев у погледу гарантног рока предмета лизинга 

Понуђени гарантни рок не може бити краћи од 12 месеца од дана потписивања 
примо-предајног записника. У случају да понуђач наведе гарантни рок краћи од 12 месеца 
понуда ће се сматрати неодговарајућом и биће одбијена. 
9.8. Захтев у погледу обезбеђења сервиса предмета лизинга 

Обезбеђен сервис не може бити краћи од 5 година од дана потписивања примо-
предајног записника.  
 

10. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА 

У ПОНУДИ 

Цена у понуди у свим партијама, са урачунатим свим трошковима које понуђач има 
у реализацији предметне јавне набавке, се на основу члана 19. Закона о јавним набавкама 
исказује у ЕУР-има (без ПДВ-а), а наручилац ће за прерачун у динаре користити средњи 
курс Народне банке Србије на дан отварања понуда (приликом отварања понуда). 

Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да 
тај део одвојено искаже у динарима. 

Цену је могуће исказати и у динарима без ПДВ-а. 
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У случају исказа у ЕУР-има Наручилац ће сва плаћања вршити по средњем курсу 
НБС на дан уплате. 

Износ рате се може мењати са променом курса динара у односу на Еуро. Корекција 
се врши према средњем курсу НБС на дан плаћања. Износ рате изражен у еврима је 
фиксна. 

У цену су урачунати сви трошкови који се јављају приликом испоруке добара и 
пружања пратећих услуга (монтирање, едукација запослених, итд.).  

 
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у 

складу са чланом 92. Закона о јавним набавкама, односно тражиће образложење свих 
њених саставних делова које сматра меродавним. 

Трошкови осигурања рендгена падају на терет наручиоца и нису саставни део 
понуђене цене. 
 
11. ПОДАЦИ О ДРЖАВНОМ ОРГАНУ ИЛИ ОРГАНИЗАЦИЈИ, ОДНОСНО ОРГАНУ 

ИЛИ СЛУЖБИ ТЕРИТОРИЈАЛНЕ АУТОНОМИЈЕ  ИЛИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ 

ГДЕ СЕ МОГУБЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ 

ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, 

УСЛОВИМА РАДА И СЛ., А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ 

НАБАВЦИ  

Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства 
финансија и привреде. 

Подаци о заштити животне средине се могу добити у Агенцији за заштиту животне 
средине и у Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине. 

Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у 
Министарству рада, запошљавања и социјалне политике. 
 
12. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И 

РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА 

Гаранција за добро извршење посла: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у обавези је да у 
року од 10 (десет) дана од дана закључења уговора достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену 

меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене вредности са  ПДВ-ом 
као обезбеђење доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће 
менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају промене лица 
овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. По извршењу свих 
уговорених обавеза понуђача меница ће бити враћена.  

ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у обавези је да у тенутку примопредаје  предмета 
лизинга достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на 
износ од 5%  уговорене вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  
Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија 
картона депонованих потписа. У случају промене лица овлашћених за заступање, 
менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице мора бити 5 (пет) дана дужи од 
гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање грешака у гарантном року 
у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу отклањања квара 
који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року. 
 

13. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА 

ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ  
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на 

располагање. 
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14. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА 

ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ 
Заинтересовано лице може, у писаном облику тражити од наручиоца додатне 

информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 дана пре истека 
рока за подношење понуде. 

Наручилац ће заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева 
за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор 
доставити у писаном облику и истовремено ће ту информацију објавити на Порталу јавних 
набавки и на својој интернет страници. 

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним 
информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 30/2014. 

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре 
истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави 
обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити 
да допуњује конкурсну документацију. 

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде 
телефоном није дозвољено. 

Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен 
чланом 20.Закона. 
 

15. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И 

КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА  
После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у 

писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, 
вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, 
односно његовог подизвођача (члан 93.Закона). 
  Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно 
извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће 
понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући 
наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача.  
  Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака 
уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 
  У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову 
понуду одбити као неприхватљиву. 
 

16. ДОДАТНО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ИСПУЊЕЊА УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА 

КОЈИ СЕ НАЛАЗЕ НА СПИСКУ НЕГАТИВНИХ РЕФЕРЕНЦИ 
Понуђач који се налази на списку негативних референци који води Управа за јавне 

набавке, у складу са чланом 83. Закона, а који има негативну референцу за предмет 
набавке који није истоврстан предмету ове јавне набавке, а уколико таквом понуђачу буде 
додељен уговор, дужан је да у тренутку закључења уговорапреда наручиоцу банкарску 

гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: безусловна и платива на 
први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 5%, од 
укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи 
од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене 
рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење 
посла мора да се продужи. 
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17. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА, ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА 

НА ОСНОВУ КОЈИХ СЕ ДОДЕЉУЈЕ УГОВОР И МЕТОДОЛОГИЈА ЗА ДОДЕЛУ 

ПОНДЕРА ЗА СВАКИ ЕЛЕМЕНТ КРИТЕРИЈУМА 
Одлука о избору најповољније понуде донеће се применом критеријума „најнижа 

понуђена цена“ на основу члана 85. став 1. тачка 2. Закона о јавним набавкама. 
 

18. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ 

ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ 

ВИШЕ ПОНУДА СА ЈЕДНАКИМ БРОЈЕМ ПОНДЕРА  
У ситуацији када постоји две или више понуда са истом понуђеном ценом  

Наручилац ће доделити уговор понуђачу који има дужи гарантни рок.  
 

19. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА  
Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву дату под кривичном и 

материјалном одговорношћу да је поштовао све обавезе које произилазе из важећих 
прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као 
и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине.(Образац изјаве, дат је у поглављу 
XIIконкурсне документације). 
 

20. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ 

ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА 
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права 

интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач. 
 

21. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА  
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано 

лице, или пословно удружење у њихово име. 
Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје 

наручиоцу.Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља 
Републичкој комисији.Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском 
поштом на e-mail viglaci@kanjiza.rs, факсом на број: 024/873-016 или препорученом 
пошиљком са повратницом. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог 
поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није 
другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све 
учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на 
Порталу јавних набавки, најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева. 

Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за 
подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим 
уколико је примљен од стране наручиоца најкасније  7 дана пре истека рока за подношење 
понуда, без обзира на начин достављања.  У том случају подношења захтева за заштиту 
права долази до застоја рока за подношење понуда. 
После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави 
поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 
дана од дана пријема одлуке.  

Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у 
поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за 
његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није 
поднео пре истека тог рока. 
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Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од 
стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за 
које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 

Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у 
изнoсу од 80.000,00 динара уколико оспорава одређену радњу наручиоца пре отварања 
понуда на број жиро рачуна: 840-742221843-57, шифра плаћања: 153, позив на број 97 50-
016, сврха уплате: Републичка административна такса са назнаком јавне набавке на коју се 
односи (број или друга ознака конкретне јавне набавке), корисник: буџет Републике 
Србије.   

Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о додели уговора такса износи 
80.000,00 динара уколико понуђена цена понуђача којем је додељен уговор није већа од 
80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % понуђене цене понуђача којем је додељен 
уговор ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.  

Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о обустави поступка јавне набавке 
или радњу наручиоца од момента отварања понуда до доношења одлуке о додели уговора 
или обустави поступка, такса износи 80.000,00 динара уколико процењена вредност јавне 
набавке (коју ће подносилац сазнати на отварању понуда или из записника о отварању 
понуда) није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % процењене вредности 
јавне набавке ако је та вредност већа од 80.000.000 динара. 

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. Закона. 
 
22. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН 
Уговор о јавној набавци (финансијски лизинг) ће бити закључен са понуђачем којем је 
додељен уговор у року од 10 дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту 
права из члана 149.Закона. 
У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека 
рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112.став 2. тачка 5) 
Закона.  
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VII  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

 

 
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку добара - 
финансијски лизинг рендгена са пратећом опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број 1.  

1) ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 

 

 

Адреса понуђача: 
 

 

 

 

Матични број понуђача: 
 

 

 

 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 
 

 

Име особе за контакт: 
 

 

 

 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 

 

 

Телефакс: 
 

 

 

 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 

 

 

Лице овлашћено за потписивање уговора  

 

 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

 
А) САМОСТАЛНО  

 

Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

 

В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, 

уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима 

заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са 

подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, 

потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и 

достави за сваког подизвођача. 

 

4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 
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Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 

 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 

 

  

Име особе за контакт: 
 

Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 

подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места 

предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју 

примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 

 

5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ: набавка добара - финансијски лизинг дигиталног РТГ 
апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним 
флет панел детектором, ЈН број 30/2014,Партија број 1. количина – 1 комад 
Комерцијално технички услови понуде: 

 
Цена предмета лизинга без ПДВ-а и без посебно 
    исказаних трошкова  
 

 
 

 
Укупни посебно исказани трошкови који не 
    улазе у цену предмета лизинга (без ПДВ-а) 
 

 

 
Укупна вредност понуде  са посебно  
    исказаним трошковима без ПДВ-а 
(Цена предмета лизинга без ПДВ-а) 

 

 
Укупан износ ПДВ-а  

 

 
Укупна вредност понуде са 
    посебно исказаним трошковима и са ПДВ-ом 
(Цена предмета лизинга са ПДВ-ом) 
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Ефективна каматна стопа 
 

 

 
Рок отплате 
 

 
60 месеци 

 
Гарантни рок 
(мин. 12 месеци) 
 

 
_________ месеци 

 
Рок важења понуде 
 

 

 
Рок и начин плаћања 
 

 
Начин плаћања: месечна 
отплата; 
Рок плаћања: 5 година; 
Услови плаћања: 20% учешћа; 

 
Рок испоруке и монтирања 
 

Рок за испоруку опреме, 
инсталацију, обуку корисника 
и пуштање у рад је 60 дана 
рачунајући од примопредаје 
обезбеђене просторије за 
инсталирање уређаја и 
опреме. 

 
Рок решавања рекламације и примедби 

Наручилац и понуђач ће 
записнички констатовати 
преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији 
испоруке. У случају 
записнички утврђених 
недостатака у квалитету и 
очигледних грешака, понуђач 
мора исте отклонити 
најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана 
сачињавања записника о 
рекламацији. 
Ако у наведеном року не може 
да отклони грешке или ако се 
иста односно слична грешка 
на истом добру понови три 
пута, понуђач се обавезује да 
предметно добро замени 
новим, које има једнаке или 
боље техничке 
карактеристике. 

 
Место испоруке и монтирања  

 
На адресу: Дом здравља 
Кањижа, 24420 Кањижа, 
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Карађорђева 53. 
 

 
Власништво предмета лизинга 

Отплатом последње рате, 
наручилац стиче право да 
откупи предмет лизинга по 
цени која не може бити већа 
од 1.5% бруто цене предмета 
лизинга. 
 

 
Обезбеђен сервис 
 

 
 _______ година од дана 
потписивања примо-предајног 
записника. 
Обезбеђен сервис не може бити краћи од 
5 година од дана потписивања примо-
предајног записника. 

 
 
 
Датум                    Понуђач 

    М. П.  
_____________________________   ________________________________ 

 

 

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су 

тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.Уколико понуђачи подносе заједничку 

понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом 

оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног 

понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде. 
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VII  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

 

 
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку добара - 
финансијски лизинг рендгена са пратећом опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број 2.  

1) ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 

 

 

Адреса понуђача: 
 

 

 

 

Матични број понуђача: 
 

 

 

 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 
 

 

Име особе за контакт: 
 

 

 

 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 

 

 

Телефакс: 
 

 

 

 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 

 

 

Лице овлашћено за потписивање уговора  

 

 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

 
А) САМОСТАЛНО  

 

Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

 

В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, 

уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима 

заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са 

подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, 

потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и 

достави за сваког подизвођача. 

 

 

4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 
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Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 

 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 

 

  

Име особе за контакт: 
 

Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 

подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места 

предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју 

примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 

 

5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ: набавка добара - финансијски лизинг система за 
архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са дијагностичком 
радном станицом, ЈН број 30/2014,Партија број 2. количина – 1 комад 
Комерцијално технички услови понуде: 

 
Цена предмета лизинга без ПДВ-а и без посебно 
    исказаних трошкова  
 

 
 

 
Укупни посебно исказани трошкови који не 
    улазе у цену предмета лизинга (без ПДВ-а) 
 

 

 
Укупна вредност понуде  са посебно  
    исказаним трошковима без ПДВ-а 
(Цена предмета лизинга без ПДВ-а) 

 

 
Укупан износ ПДВ-а  

 

 
Укупна вредност понуде са 
    посебно исказаним трошковима и са ПДВ-ом 
(Цена предмета лизинга са ПДВ-ом) 
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Ефективна каматна стопа 
 

 

 
Рок отплате 
 

 
60 месеци 

 
Гарантни рок 
(мин. 12 месеци) 
 

 
_________ месеци 

 
Рок важења понуде 
 

 

 
Рок и начин плаћања 
 

 
Начин плаћања: месечна 
отплата; 
Рок плаћања: 5 година; 
Услови плаћања: 20% учешћа; 

 
Рок испоруке и монтирања 
 

Рок за испоруку опреме, 
инсталацију, обуку корисника 
и пуштање у рад је 60 дана 
рачунајући од примопредаје 
обезбеђене просторије за 
инсталирање уређаја и 
опреме. 

 
Рок решавања рекламације и примедби 

Наручилац и понуђач ће 
записнички констатовати 
преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији 
испоруке. У случају 
записнички утврђених 
недостатака у квалитету и 
очигледних грешака, понуђач 
мора исте отклонити 
најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана 
сачињавања записника о 
рекламацији. 
Ако у наведеном року не може 
да отклони грешке или ако се 
иста односно слична грешка 
на истом добру понови три 
пута, понуђач се обавезује да 
предметно добро замени 
новим, које има једнаке или 
боље техничке 
карактеристике. 

 
Место испоруке и монтирања  

 
На адресу: Дом здравља 
Кањижа, 24420 Кањижа, 
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Карађорђева 53. 
 

 
Власништво предмета лизинга 

Отплатом последње рате, 
наручилац стиче право да 
откупи предмет лизинга по 
цени која не може бити већа 
од 1.5% бруто цене предмета 
лизинга. 
 

 
Обезбеђен сервис 
 

 
 _______ година од дана 
потписивања примо-предајног 
записника. 
Обезбеђен сервис не може бити краћи од 
5 година од дана потписивања примо-
предајног записника. 

 
 
 
Датум                    Понуђач 

    М. П.  
_____________________________   ________________________________ 

 

 

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су 

тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.Уколико понуђачи подносе заједничку 

понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом 

оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног 

понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде. 
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VII  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

 

 
Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку добара - 
финансијски лизинг рендгена са пратећом опремом, ЈН бр. 30/2014, Партија број 3.  

1) ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 

 

 

Адреса понуђача: 
 

 

 

 

Матични број понуђача: 
 

 

 

 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 
 

 

Име особе за контакт: 
 

 

 

 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 

 

 

Телефакс: 
 

 

 

 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 

 

 

Лице овлашћено за потписивање уговора  

 

 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

 
А) САМОСТАЛНО  

 

Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

 

В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, 

уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима 

заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са 

подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, 

потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и 

достави за сваког подизвођача. 

 

4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 
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Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 

 

 
Адреса: 

 

 

 

 
Матични број: 

 

 

 

 
Порески идентификациони број: 

 

  

Име особе за контакт: 
 

 

Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 

подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места 

предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју 

примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 

 

5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ: набавка добара - финансијски лизинг заштитног 
оловног стакла, ЈН број 30/2014,Партија број 3. количина – 1 комад 
Комерцијално технички услови понуде: 

 
Цена предмета лизинга без ПДВ-а и без посебно 
    исказаних трошкова  
 

 
 

 
Укупни посебно исказани трошкови који не 
    улазе у цену предмета лизинга (без ПДВ-а) 
 

 

 
Укупна вредност понуде  са посебно  
    исказаним трошковима без ПДВ-а 
(Цена предмета лизинга без ПДВ-а) 

 

 
Укупан износ ПДВ-а  

 

 
Укупна вредност понуде са 
    посебно исказаним трошковима и са ПДВ-ом 
(Цена предмета лизинга са ПДВ-ом) 
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Ефективна каматна стопа 
 

 

 
Рок отплате 
 

 
60 месеци 

 
Гарантни рок 
(мин. 12 месеци) 
 

 
_________ месеци 

 
Рок важења понуде 
 

 

 
Рок и начин плаћања 
 

 
Начин плаћања: месечна 
отплата; 
Рок плаћања: 5 година; 
Услови плаћања: 20% учешћа; 

 
Рок испоруке и монтирања 
 

Рок за испоруку заштитног 
оловног стакла и  инсталацију, 
је 20 дана рачунајући од 
примопредаје обезбеђене 
просторије за инсталирање 
уређаја и опреме. 

 
Рок решавања рекламације и примедби 

Наручилац и понуђач ће 
записнички констатовати 
преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији 
испоруке. У случају 
записнички утврђених 
недостатака у квалитету и 
очигледних грешака, понуђач 
мора исте отклонити 
најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана 
сачињавања записника о 
рекламацији. 
Ако у наведеном року не може 
да отклони грешке или ако се 
иста односно слична грешка 
на истом добру понови три 
пута, понуђач се обавезује да 
предметно добро замени 
новим, које има једнаке или 
боље техничке 
карактеристике. 

 
Место испоруке и монтирања  

 
На адресу: Дом здравља 
Кањижа, 24420 Кањижа, 
Карађорђева 53. 
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Власништво предмета лизинга 

Отплатом последње рате, 
наручилац стиче право да 
откупи предмет лизинга по 
цени која не може бити већа 
од 1.5% бруто цене предмета 
лизинга. 
 

 
Обезбеђен сервис 
 

 
 _______ година од дана 
потписивања примо-предајног 
записника. 
Обезбеђен сервис не може бити краћи од 
5 година од дана потписивања примо-
предајног записника. 

 
 
 
Датум                    Понуђач 

    М. П.  
_____________________________   ________________________________ 

 

 

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су 

тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.Уколико понуђачи подносе заједничку 

понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом 

оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног 

понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде. 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

 
УГОВОР О НАБАВЦИ ДИГИТАЛНОГ РТГ АПАРАТА ЗА ФЛУОРОСКОПИЈУ И 

РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ 

ФЛЕТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ ПУТЕМ  ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
Наручилац) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: Понуђач), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, партија број 1.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 

Члан 1. 
 Предмет Уговора 

  
Предмет овог  Уговора је набавка дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и 

радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел детектором путем 
финансијског лизинга на 60 једнаких месечних рата, а према техничкој спецификацији 
конкурсне документације за јавну набавку добра број: 30/2014, партија број 1., а која је 
дата у понуди и чини саставни део овог Уговора. 

Дигитални РТГ апарат за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем 
слике и бежичним флет панел детектором је: 
марке: ______________________________________________________________________, 
модел________________________________________________________________________, 
година производње: _________________. 
 

Члан 2. 
 Цена 

 
 Цена дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним 
појачавачем слике и бежичним флет панел детектором путем финансијског лизинга 
(отплата на 60 једнаких месечних рата) из члана 1. овог Уговора са урачунатим свим 
трошковима износи:__________________динара / еура без обрачунатог ПДВ-а и 



42 
 

словима:______________________________________________________________________
______; 
односно ______________________динара / евра са обрачунатим ПДВ-ом и 
словима:______________________________________________________________________
______. 

 
Члан 3. 

            Услови и начин плаћања 

  
            Наручилац ће цену утврђену у члану 2. овог Уговора платити путем финансијског 
лизинга, са 20% учешћа од бруто вредности дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и 
радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел детектором, пдв-
ом на камату, као и осталих трошкова који настају закључењем Уговора о финансијском 
лизингу, а остатак цене ће платити у 60 једнаких месечних рата, на основу посебног 
Уговора о финансијском лизингу који ће наручилац као прималац лизинга закључити 
најкасније на дан испоруке предмета лизинга. 
 Уплату учешћа и осталих трошкова из ст. 1. овог члана Наручилац ће извршити на 
дан потписивања Уговора о финансијском лизингу. 
            Уговор о финансијском лизингу за дигитални РТГ апарат за флуороскопију и 
радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел детектором описан 
у члану 1. овог Уговора, Наручилац  и Давалац лизинга закључиће под условима и 
елементима које је давалац лизинга доставио у понуди број ______________од 
_______________године. 
           Наручилац може захтевати од Даваоца лизинга да измени одређене чланове Уговора 
о лизингу који нису у складу са Законом који је Наручилац обавезан да примењује или су 
ти елементи Уговора у супротности са пословном политиком Наручиоца. Наручилац не 
може захтевати од Даваоца лизинга да мења комерцијалне и финансијске елементе Уговора 
о лизингу које је Давалац лизинга дао у понуди. 
          Плаћањем последње рате лизинг накнаде, Наручилац стиче право откупа предмета 
лизинга по цени од 1,5% од бруто вредности предмета лизинга у динарској 
противвредности по Средњем курсу за ЕУР Народне Банке Србије на дан плаћања 
 

Члан 4. 
         Рок испоруке 

 
         Рок испоруке дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и радиографију са 
светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел детектором је 
_____________________од дана закључења овог Уговора. 
 

Члан 5. 
        Начин и место испоруке 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
Преузимање предмета лизинга се врши на начин описан у уговору о финансијском лизингу 
из понуде понуђача број ______________од _______________године. 
 

Члан 6. 
         Решавање рекламација 
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Наручилац и понуђач ће записнички констатовати преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији испоруке. У случају записнички утврђених недостатака у 
квалитету и очигледних грешака, понуђач мора исте отклонити најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана сачињавања записника о рекламацији. 

Ако у наведеном року не може да отклони грешке или ако се иста односно слична 
грешка на истом добру понови три пута, понуђач се обавезује да предметно добро замени 
новим, које има једнаке или боље техничке карактеристике. 
 

Члан 7. 
       Средство обезбеђења 

 
Као средства финансијског обезбеђења испоручилац предмета лизинга подноси наручиоцу 

гаранцију за добро извршење посла: испоручилац предмета лизинга у обавези је да у року од 10 
(десет) дана од дана закључења уговора достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са 

клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене вредности са  ПДВ-ом као обезбеђење 
доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће менично овлашћење и 
фотокопија картона депонованих потписа. У случају промене лица овлашћених за заступање, 
менично овлашћење остаје на снази. По извршењу свих уговорених обавеза понуђача меница ће 
бити враћена.  

Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 
 

Члан 8. 
       Гарантни услови 

  
        Гаранти услови и сва питања у вези са гаранцијом су регулисани и прецизирани у 
Уговору о испоруци предмета лизинга.  
 

Члан 9. 
          Раскид уговора 

 
          Наручилац задржава право да једнострано раскине овај Уговор уколико Испоручилац 
касни са испоруком више од 30 дана, односно ако испоручено добро не одговара понуди 
број_______________од _____________године, а није извршена замена на начин 
предвиђен у члану 6. овог Уговора.  
                   

Члан 10. 
          Спорови 

 
Спорна питања у вези реализације овог Уговора решаваће споразумно овлашћени 

представници наручиоца и понуђача,  а у случају да се настали спор не може решити 
мирним путем, надлежан је Основни привредни суд у Суботици. 
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Члан 11. 
          Завршне одредбе 

  
Уговор ступа на снагу даном потписа од стране Наручиоца и Испоручиоца. 
Све измене и допуне овог Уговора вршиће се у писменој форми. 

 Уговорне стране сагласно констатују да су овим Уговором дефинисале опште 
параметре међусобне пословне сарадње, која ће се, након закључења овог Уговора, 
реализовати закључењем посебног Уговора о испоруци између Даваоца лизинга и 
Испоручиоца на који ће своје одобрење дати Прималац лизинга, као и посебног Уговора о 
финансијском лизингу између Даваоца лизинга и Примаоца лизинга. 
 Наручилац се обавезује да ће на захтев Даваоца лизинга доставити сву 
документацију потребну  за закључење Уговора о финансијском лизингу. 

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне 
одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље. 

У случају да нешто није предвиђено овим Уговором, примењују се одредбе Закона о 
облигационим односима. 
 

Члан 12. 
 

Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, од којих се по 3 (три) 
примерка налазе код сваке уговорне стране. 
 
    ЗА НАРУЧИОЦА              ЗА  ПОНУЂАЧА 

      

 

 

 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

 
        УГОВОР О ФИНАНСИЈСКОМ ЛИЗИНГУ  Бр: __________ 

 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, партија број 1.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА 
                                                                              Члан 1 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА у складу са писменим захтевом ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, уз задржавање 
права својине, преноси на ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА,  уз уговорену накнаду, на период од најдуже 60 
месеци од дана закључења овог Уговора, овлашћење на држање и коришћење  предмета лизинга: 

- ДИГИТАЛНИ РТГ АПАРАТ ЗА ФЛУОРОСКОПИЈУ И РАДИОГРАФИЈУ СА 

СВЕТЛОСНИМ ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ ФЛЕТ ПАНЕЛ 

ДЕТЕКТОРОМ  1 КОМАД 

у свему према опису предмета јавне набавке из структуре цена из понуде понуђача, који чини 
саставни део овог уговора. 
                                                                        Члан 2 
 
Предмет Лизинга је одређен од стране Примаоца Лизинга и његова набавна вредност са ПДВ-ом 
износи _________________ динара/EUR. 
 
  
ПЛАЋАЊЕ ЛИЗИНГ НАКНАДЕ И ОСТАЛИХ ТРОШКОВА 
 
                                                                     Члан 3 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да  пре преузимања предмета лизинга, ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати:  
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- учешће у износу од ___% од бруто набавне вредности предмета лизинга , што износи _________  
  динара/EUR., 
- трошкове одобрења финансијског лизинга по овом Уговору  у износу од 1,5% од набавне 
   вредности предмета лизинга, што са урачунатим ПДВ-ом износи ________ динара/EUR., 
- ПДВ од 20% на камату садржану у лизинг накнади, у износу од _________ динара/EUR., 
- таксу за упис уговора у Регистар финансијског лизинга, у износу од  ___________ динара/EUR., 
- трошкове кредитног бироа у износу од ____________- динара/EUR.,  
као и да сноси трошкове:  
- осигурања, 
- свих такси, доприноса и других дажбина предвиђених важећим законским прописима, а које се  
   односе на предмет лизинга. 
Уплата наведених трошкова од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, пре преузимања предмета лизинга, 
представља услов за пуноважност овог Уговора. 
По преузимању предмета лизинга, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати укупан износ рата лизинг накнаде која са урачунатом каматом по конформној методи износи 
укупно ______ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања, у  60 
једнаке месечне рате. 
Месечна рата лизинг накнаде износи ____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу 
НБС на дан плаћања. 
Прва месечна рата лизинг накнаде доспева за плаћање  _________. године. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да месечне рате лизинг накнаде по овом Уговору плаћа 
најкасније сваког ___-ог у месецу, у складу са  Планом отплате лизинга. 
Трошкове принудне наплате,издавања разних докумената,као и трошкове који могу настати 
изменом законских прописа сноси Прималац лизинга. На сва кашњења у плаћању примењује се  
затезна камата која је једнака законској затезној камати. 
  
                                                                     Члан 4 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА уплате по овом Уговору врши на 
рачун број:                ___________________  који се води код _______________________ банке са 
позивом на број _________. 
 
                                                                    Члан 5 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА је пре закључења Уговора о финансијском лизингу, доставио понуду 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА.  Уз примерак закљученог Уговора,уручен је План отплате лизинга на 
обрасцу 1в-ПО Лизинга који  је   саставни  део овог Уговора. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је упознат са 
Општим Условима пословања ДАВАОЦА ЛИЗИНГА пре закључења овог Уговора. 
 
ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ПЛАЋАЊА 
                                                                           Члан 6 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом потписивања овог Уговора достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА: 
- 5 бланко соло меницу са меничном писмом – овлашћењем за корисника бланко соло 
менице 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечне рате лизинг накнаде или друге 
доспеле обавезе  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће истом доставити писмену опомену којом ће 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА оставити додатни разумни рок од 7дана за испуњење обавезе по овом 
Уговору. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да превремено раскине овај Уговор и преузме предмет лизинга уз 
наплату свих доспелих и недоспелих рата лизинг накнада, одједном – једнократно, као и право на 
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накнаду претрпљене штете, активирањем наведених средстава обезбеђења плаћања, уколико 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА: 
- не испуни своју обавезу у додатном року из претходног става овог члана, 
- више од три пута са закашњењем испуњава своје обавезе тек у додатном року  који  му је одредио  
   ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
- Уколико због нерешених питања око предходног власништва дође до одузимања предмета  
   лизинга. 
 
ПРЕУЗИМАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                    Члан 7 
 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА преузима предмет лизинга у име и за рачун ДАВАОЦА ЛИЗИНГА који је 
једини и искључиви власник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да преузме предмет лизинга на месту и у време, како је 
предвиђено у ставу 1 овог члана. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом примопредаје предмета лизинга, са 
Испоручиоцем потпише Записник о преузимању предмета лизинга и исти достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА одмах по потписивњу наведеног  Записника. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места преузимања, монтирања и обуке запослених 
сноси ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга преузима све ризике везане за евентуална нерегулисана 
питања увоза предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке, сервисирање у 
прописаном року предмета лизинга, неплаћене дажбине од стране Испоручиоца, као и све ризике 
везане за предходно власништво предмета лизинга и евентуалне недостатке на предмету лизинга. 
Квантитативан и квалитативан пријем предмета лизинга из члана 1. овог уговора врши се у 
просторијама на адреси: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53., након чега ће 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА и ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА сачинити записник-приликом квантитативног 
пријема. ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је у обавези да испоручи предмета лизинга о свом 
трошку у просторије на адресу: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. где ће се 
извршити монтажа и пуштање у рад.  
Квалитативан пријем предмета лизинга чине монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих 
тражених и уговорених карактеристика предмета лизинга по понуди, а које ће обавити стручно 
лице ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга са сертификатом уз присуство лица која су одређена од 
стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Квалитативни пријем чини и неопходна обука запослених на лицу места, утврђена у члану 9 овог  
уговора.  
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Уочени недостаци при квантитативном и квалитативном пријему, као што су оштећење предмета 
лизинга, мањак испорученог у односу на понуду, односно отпремницу, као и неслагање у односу на 
тражене и уговорене техничке карактеристике предмета лизинга, констатоваће се комисијским 
записником ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 2 дана покрене поступак за 
отклањање недостатака констатованих при квантитативном и квалитативном пријему и исто 
заврши у року предвиђеним за испоруку предмета лизинга. 
 
МОНТАЖА, ПУШТАЊЕ У РАД И ТЕСТИРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

Члан 8. 
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ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 5 дана од потписивања уговора 
достави купцу све потребне услове тј.техничко-грађевинске захтеве неопходне ради припреме 
простора за извођење монтаже и пуштања предмета лизинга у рад, а корисник се обавезује да у 
року од 60 дана од дана потписивања уговора о јавној набавци обезбеди потребне грађевинско - 
техничке услове за испоруку и монтажу добра. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће извршити монтажу уговореног предмета 
лизинга од стране овлашћених стручњака ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга  на одредишту 
ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће по истеку  гарантног рока  урадити 
доказивање тражених и уговорених карактеристика добра. По доказивању карактеристика добра 
биће сачињен записник комисијски потписан од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга да је добро у потпуности у исправном стању са свим 
траженим и уговореним карактеристикама и да је истекао гарантни рок. 
 

ОБУКА ЗАПОСЛЕНИХ 

Члан 9. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да уз испоруку предмета лизинга изврши и 
испоруку Упутства за употребу на српском језику, у писаном облику. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да организује и изврши неопходну обуку 
запослених за рад са добром на лицу места, а по извршеној монтажи и пуштању опреме у рад, у 
трајању од 5 радних дана, а пре почетка гарантног рока. Обуку мора да води стручно лице 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга, односно произвођача опреме који поседује одговарајући 
сертификат од стране произвођача добра. 
 
ОСИГУРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
                                                                   Члан 10 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да осигурава предмет лизинга у току трајања Уговора о лизингу,  
код   ДЕЛТА ГЕНЕРАЛИ  ОСИГУРАЊЕ А.Д. и то: 
- потпуно осигурање, без учешћа у штети, на рок трајања овог Уговора, с тим да се премија 
осигурања утврђује и плаћа на годишњем нивоу. 
 
Из полисе осигурања мора јасно да се види да је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА власник, а ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА корисник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА достави полису потпуног осигурања 
без учешћа у штети.  
Трошкове годишњег обавезног осигурања предмета лизинга сноси ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА према 
закљученој полиси. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА доставља 
полису осигурања за све време трајања овог уговора.  Уколико трошкове полисе осигурања буде 
сносио ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, за извршено плаћање теретиће ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, који је 
обавезан да надокнади исте одмах по пријему рачуна послатог од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
У случају тоталне штете на предмету лизинга, остаци припадају ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ПУШТАЊЕ У РАД ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                  Члан 11 
 
Корисник предмета лизинга је у обавези да обезбеђује одговарајуће место за испоруку и монтажу 
дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и 
бежичним флет панел детектором, да набавља све потребне дозволе за рад, након примопредаје 
предмета лизинга.  
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ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за време важења овог Уговора, редовно и на време  
осигурава предмет лизинга. Трошкове одржавања ван гаранцијског рока сноси корисник предмета 
лизинга. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће доставити ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА овлашћење за коришћење предмета 
лизинга тек након уплате свих доспелих обавеза и и након пријема полисе осигурања предмета 
лизинга за наредну годину. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за закашњење у испоруци предмета лизинга  нити за последице 
непоштовања рокова за испоруку и монтажу, ако до тога није дошло његовом кривицом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не сме  употребљавати предмет лизинга без овлашћења за коришћење 
предмета лизинга. 
 
КОРИШЋЕЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                 Члан 12 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА се даје на коришћење и употребу Општини Кањижа за Дом здравља у 
Кањижи, Карађорђева 53., који ће га користи са пажњом доброг привредника односно доброг 
домаћина, у складу са његовом редовном наменом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не може без претходне писмене сагласности ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
- употребљавати и користити предмет лизинга ван његове редовне намене, 
- дати на коришћење и употребу другом лицу предмет лизинга изузев Дом здравља у Кањижи, 
- на друго лице пренети своја права и обавезе из овог Уговора. 
 
УСТУПАЊЕ ПРАВА 
                                                                 Члан 13 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА уступа ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА сва права и обавезе која има према 
овлашћеном испоручиоцу односно произвођачу предмета лизинга, а која се односе на: 
- преузимање предмета лизинга,  
- стављање приговора на видљиве и невидљиве недостатке предмета лизинга, 
- материјалне недостатке предмета лизинга,  
- кашњење у испоруци предмета лизинга, 
- неиспоруку предмета лизинга, 
- преузимање техничке документације и гарантног листа,  
- вршење пробног рада и осталих обавезних сервиса, а у складу са упутством 
   произвођача,  
- стављање свих приговора који се односе на нормално функционисање предмета лизинга. 
   ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да сва уступљена права и обавезе из претходног става овог  
   члана, користи, односно извршава са пажњом доброг привредника, односно домаћина, у  
  супротном обавезан је да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА надоканди проузроковану штету. 
 
 
ОБАВЕЗА ОБАВЕШТАВАЊА О ПРЕДМЕТУ ЛИЗИНГА 
 
                                                                 Члан 14 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да без одлагања  обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о евентуалном 
угрожавању, уништењу или отуђењу предмета лизинга, као и о релевантним променама своје 
платежне способности.  
 
ГАРАНЦИЈА И СЕРВИСИРАЊЕ 

        Члан 15 
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Корисник предмета лизинга прихвата услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета 
лизинга предвиђене гарантним листом и техничким упутством произвођача-Испоручиоца 
предмета лизинга и дужан је да се придржава навдених услова. 
За свако понашање корисника предмета лизинга које је супротно одредбама овог Уговора које се 
односе на услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета лизинга, ДАВАЛАЦ 
ЛИЗИНГА има право да од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА захтева накнаду штете. 
  
ОДГОВОРНОСТ ЗА МАНЕ, КВАРОВИ И ПОПРАВКЕ 
 

      Члан 16 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за мане предмета лизинга, као ни за касније настале кварове 
приликом коришћења предмета лизинга по овом Уговору. 
За обавезе из гаранције за употребу предмета лизинга, одговара Испоручилац предмета лизинга, 
односно Произвођач предмета лизинга у складу са издатом гаранцијом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је у обавези да за све време коришћења предмета лизинга по овом 
Уговору, све евентуалне поправке врши у овлашћеним сервисима Произвођача, односно 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга. 
Прималац лизинга сноси све трошкове редовног одржавања предмета лизинга, као и трошкове 
других неопходних поправки. 
 
ПРИЈАВЉИВАЊЕ ШТЕТЕ 

    Члан 17 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  је обавезан да пријави штету код осигравајућег друштва и о томе одмах 
обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, а најкасније у року од три дана од дана настанка штете. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да организује и омогући процену штете од стране надлежног 
лица осигуравајућег друштва са којим је закључен уговор о осигурању, као и да ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА достави копију такве процене. 
Уколико је предмет лизинга украден или уништен, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да плаћа 
месечну рату лизинг накнаде до коначне исплате штете од осигуравајућег друштва. 
 
ТРОШКОВИ ЗА ТАКСЕ, ПОРЕЗЕ И ЗА ШТЕТЕ 
 

    Члан 18 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  сноси све трошкове: таксе, порезе, давања, одговара према ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга. За исправно коришћење 
и употребу, за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга а које проузрокује 
својом скривљеном радњом према трећим лицима за време трајања овог Уговора одговара 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
 
Уколико би рачуни били исплаћени од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има 
право да се регресира од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА за исплаћен износ увећан за 20 % . 
 
ПРЕВРЕМЕНИ РАСКИД УГОВОРА 

    Члан 19 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да раскине овај Уговор и пре истека рока на који је закључен, у 
следећим случајевима: 
 
1. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не преузме предмет лизинга на месту и у року предвиђеним 
    овим Уговором, 
2. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечних рата лизинг накнаде предвиђеним 
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    овим Уговором, а ни у додатном року предвиђеним овим Уговором за  опомену не изврши 
    плаћање, 
3. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  промени место пребивалишта односно боравишта ван  
    територије Републике Србије, 
4. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА или лица која за њега гарантују дају неистините податке о 
    свом личном и имовинском стању или су ти подаци у супротности  са званичним подацима 
    провереним код надлежних државних органа, 
5. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не не достави полису осигурања у року предвиђеном овим 
    Уговором, 
6. уколико је предмет лизинга украден или уништен, 
7. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не достави у року од три дана искоришћено или повучено 
    средство обезбеђења плаћања из члана 6. овог Уговора. 
8. у другим случајевима, када то произлази из овог Уговора, карактера овог посла и законских 
    норми. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може раскинути овај Уговор и пре истека рока на који је закључен 
уколико је кривицом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА дошло до неиспоруке или кашњења у испоруци 
предмета лизинга. 
 
ЗАХТЕВИ У СЛУЧАЈУ ПРЕВРЕМЕНОГ РАСКИДА 
 

   Члан  20 
 
Уколико овај Уговор буде раскинут пре уговореног  рока, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да 
преузме предмет лизинга уз наплату свих доспелих и недоспелих лизинг накнада, одједном – 
једнократно, као и право на накнаду претрпљене штете.  
У случају раскида Уговора, Прималац Лизинга се обавезује да одмах изврши повраћај предмета 
лизинга и надокнади штету коју Давалац лизинга претрпи услед раскида Уговора. Накнада штете 
подразумева накнаду целокупне инвестиције даваоца лизинга (вредност уговора) као и накнаду 
других трошкова које је давалац лизинга претрпео услед раскида уговора (стварна штета и 
изгубљена добит). Прималац лизинга се обавезује између осталог да на име накнаде штете даваоцу 
лизинга: 
а) плати разлику између вредности уговора о лизингу и процењење вредности предмета лизинга од 
стране овлашћеног проценитеља по избору даваоца лизинга у тренутку раскида уговора уколико 
таква разлика постоји односно, у случају ако настане тотална штета, уништење, крађа или губитак 
предмета лизинга разлике између вредности уговора и висине осигурања који је за тај предмет 
исплаћен даваоцу лизинга од стране осигуравајуће куће;  
б) надокнади трошак процене предмета лизинга по фактури овлашћеног проценитеља уколико по 
ставу Даваоца лизинга дође до потребе за проценом предмета лизинга, као и све друге трошкове 
које је Давалац лизинга имао приликом остваривања својих права  и  
ц) плати трошкова превоза, размонтирања и превременог преузимања предмета лизинга, трошкове 
складиштења предмета лизинга као и остале трошкове из овог члана све до његове поновне 
продаје или давања у лизинг. 
Износ дугованих лизинг рата и накнаде штете доспева одмах и давалац лизинга ради наплате овог 
износа има право коришћења свих расположивих средстава обезбеђења плаћања, укључујући и 
солидарно јемство. 
 
ОДУСТАНИЦА 

     Члан 21 
  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА,  нема право на повраћај учешћа из Члана 3 овог Уговора, у случају свог 
одустанка. 
 
ПРАВО НА ОТКУП ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
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     Члан 22 
 
Протеком рока на који је овај Уговор закључен, у случају да је претходно исплатио укупан износ 
рата лизинг накнаде из Члана 3 овог Уговора, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА стиче право да откупи 
предмет лизинга по цени од 1,5% од бруто набавне цене предмета лизинга, што износи _____ ЕУР 
у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања.  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да о својој намери да откупи предмет лизинга, обавести 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА у писменој форми, најкасније 30 дана пре истека рока на који је овај Уговор 
закључен. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може и пре истека рока на који је овај Уговор закључен, да уз писмену 
сагласност ДАВАОЦА ЛИЗИНГА исплати целокупан износ преостале лизинг накнаде, у ком 
случају има право на умањење укупне цене лизинга за износ камате и трошкова за преостали 
период трајања тог уговора (превремена отплата) и изврши откуп предмета лизинга по условима из 
става 1 овог члана: Давалац лизинга и Прималац лизинга ће закључити посебан Уговор о откупу 
предмета лизинга, у писменој форми стим што ће Прималац лизинга сносити све трошкове и 
порезе преноса права својине, који буду важили на дан превременог откупа. Трошак превремене 
отплате преостале лизинг накнаде обрачунаће се на следећи начин: 1% од бруто набавне вредности 
предмета лизинга, што износи _____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на 
дан плаћања. 
 
ВРАЋАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

    Члан 23 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не откупи предмет лизинга или не продужи овај Уговор, дужан је 
да неоштећени предмет лизинга заједно са припацима врати ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА или лицу које 
је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА одредио. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за амортизацију предмета лизинга насталу његовом редовном 
употребом као ни за промене које су извршене на предмету лизинга уз писмену сагласност 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
 
ПРАВНИ СЛЕДБЕНИК 

   Члан 24 
 
Права и обавезе Уговорних страна Уговора о лизингу прелазе на њихове законске/правне 
следбенике, у случају престанка постојања правног лица. У складу са важећим законом Републике 
Србије, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да пренесе сва или део права ДАВАОЦА ЛИЗИНГА 
према Уговору о лизингу на било коју трећу страну без сагласности ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Права и обавезе ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА према Уговору о лизингу, нарочито, али без ограничења 
коришћења предмета лизинга, неће бити умањени таквим преносом. 
 
УПИС УГОВОРА У РЕГИСТАР ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

   Члан 25 
 
Упис овог Уговора у Регистар финансијског лизинга извршиће ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, у року од 7 
дана од дана испоруке предмета лизинга, а захтев за упис измене и допуне података о уговору о 
финансијском лизингу, као и брисање података из регистра, у року од седам дана од момента 
наступања чињеница, које су ту измену условиле. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 26 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да без икаквог одлагања обавештава ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о 
промени своје адресе, као и промени седишта.  
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   Члан 27 

 
Уколико се предмет лизинга отежано користи или је коришћење ограничено или онемогућено због 
постојања околности више силе, штетне последице овакве немогућности сноси ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА, без ослобођења од обавезе плаћања уговорене месечне рате лизинг накнаде. 
 

   Члан 28 
 
У случају раскида овог Уговора ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да враћени предмет лизинга из 
члана 1, неће дати у закуп ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
  

   Члан 29 
 
Све измене и допуне овог Уговора морају бити у писаној форми, у супротном не производе 
никакво правно дејство. 

    Члан 30 
 
Евентуалне спорове настале у вези са овим Уговором уговорне стране настојаће да реше 
споразумно. Уколико није могуће на овај начин  постићи обострано прихватљиво решење, за 
решавање спорова уговара се надлежност Основног привредног суда у Суботици. 
 

   Члан 31 
 
Овај уговор ступа на снагу даном када га потпишу уговорне стране. 
  

   Члан 32 
 
Овај уговор закључен је у шест истоветних примерака, од којих четири задржава Давалац 
лизинга,а два примерка задржава Прималац лизинга. 
 
 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА                ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА                                
__________________                  __________________ 
 
 
 
 

Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

 
        УГОВОР О ИСПОРУЦИ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  Бр: __________ 

 
На основу члана  2. став 1. тачка 1. Закона о финансијском лизингу („Службени гласник РС“, бр. 
55/2003 и 61/2005)  закључен дана __________ године , од  ниже наведене уговорне стране: 
 
1. ____________________________________________________________________________ (назив 
правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 
матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. ________________________ 
код _________________________________ банке кога заступа директор ____________________ (у 
даљем тексту: ИСПОРУЧИЛАЦ),     
 

2. ____________________________________________________________________________ (назив 

правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 

матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. _______________________ 

код _________________________________ банке, које заступа председник Извршног одбора 

__________________________ (име и презиме) (у даљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА). 

 
3. Општина Кањижа, из Кањиже, Главни трг 1,  ПИБ: 100871672, рачун бр. 840-56640-55, код 
Управе за трезор, коју заступа председник општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, Партија број 1.  
Број и датум одлуке о додели уговора: ______________________ 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од ___________________ 
 
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1 
Уговарачи, као неспорне чињенице, констатују: 

- да је основ овог уговора ЈН број:30/2014, Партија број 1. – набавка дигиталног РТГ апарата 
за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел 
детектором путем финансијског лизинга, 

- да је Испоручилац овлашћени дистрибутер за  опрему која је предмет лизинга (у даљем 
тексту Опрема) на тржишту Србије; 

- да је Давалац лизинга регистрован и, у складу са Законом о финансијском лизингу (у 
даљем тексту: Закон), обавља само делатност финансијског лизинга и 

- да имају обострани интерес за међусобном пословном сарадњом, пре свега ради 
реализације финансијског лизинга за Опрему.  

 
ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

   Члан 2 
 Сагласно уводним напоменама, предмет Уговора о испоруци предмета лизинга (у даљем 
тексту: Уговор) је испорука дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и радиографију са 
светлосним појачавачем слике и бежичним флет панел детектором – 1 комад (у даљем тексту: 
Опрема), као предмета финансијског лизинга, и која је дефинисана у обрасцу структуре цене из 
понуде понуђача бр. _______ од ______________ 2014. године, која је саставни део овог Уговора.  
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у складу са писменим захтевом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА испоручи 
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предмет лизинга, из свог програма и то: 
- дигиталног РТГ апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и 
бежичним флет панел детектором – 1 комад.  
 

   Члан 3 
Дигитални РТГ апарат за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и 
бежичним флет панел детектором из Члана 1 овог Уговора (у даљем тексту: предмет лизинга) 
испоручује се у циљу реализације Уговора о финансијском лизингу, број ___________________,  
који је  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА закључио са ________________________________________као 
примаоцем лизинга. 
 
ВЛАСНИЧКИ ЛИСТ 

   Члан 4 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА пренесе власништво на предмету лизинга 
и истом достави  власнички лист као доказ да је предмет лизинга произведен наменски и пренет у 
власништво ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
МЕСТО И РОК ИСПОРУКЕ 

   Члан 5 
ИСПОРУЧИЛАЦ  је обавезан да испоруку предмета лизинга изврши у  Дому здравља у Кањижи, 
Карађорђева 53.,  у року од 60 дана рачунајући од примопредаје обезбеђене просторије за 
инсталирање уређаја и опреме. 
Испоручилац може извршити испоруку, то јест примопредају предмета лизинга тек након 
писменог Овлашћења Даваоца лизинга да дозвољава испоруку предмета лизинга и након потписа и 
овере Записника о примопредаји од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места испоруке, трошкове монтирања и обуке 
запослених сноси ИСПОРУЧИЛАЦ. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ изврши испоруку предмета лизинга мимо услова предвиђених овим 
Уговором, иста је неважећа и ИСПОРУЧИЛАЦ одговара за сву штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ 
ЛИЗИНГА. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ не испоручи предмет лизинга, сагласно одредбама овог Уговора, 
обавезан је да надокнади штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА 

   Члан 6 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА по испоруци предмета лизинга достави 
фактуру која садржи: 
- Набавну вредност предмета лизинга ( са плаћеном царином и свим трошковима ) у износу од 
__________________ динара, 
- ПДВ-20% на основицу, у износу од ______________ ____динара 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за испоручени предмет лизинга плати ИСПОРУЧИОЦУ 
набавну вредност предмета лизинга са урачунатим ПДВ-ом из претходног става овог члана у 
укупном износу од ___________________ динара, уплатом на рачун ИСПОРУЧИОЦА број  
_______________________, истог дана по извршеној примопредаји предмета лизинга.  
 
ГАРАНЦИЈА ИСПОРУЧИОЦА И ОБАВЕЗА СЕРВИСИРАЊА 
 

   Члан 7 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да је испоручено добро ново, квалитетно и 
функционално у складу са одредбама овог уговора. 
ИСПОРУЧИЛАЦ је обавезан да регулише сва питања увоза предмета лизинга, легалности 
предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке и монтаже, да предмет лизинга 
снабде са прописаном гаранцијом за употребу и руковање, које мора да има превод на српски језик, 
као и да обезбеди обуку запослених и сервисирање у прописаном року предмета лизинга. 
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ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да за испоручени предмет лизинга достави ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
пратећу документацију која се састоји од: 
  -Техничке документације 
  -Гарантног листа и 
  -Гарантованог сервиса 
ИСПОРУЧИЛАЦ гарантује за квалитет предмета лизинга и одговара за евентуалне недостатке 
предмета лизинга. 
За материјалне недостатке предмета лизинга ИСПОРУЧИЛАЦ одговара у складу са законом. 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у гарантном року који је предвиђен у Гарантном листу у ставу 1 
овог члана, сноси трошкове замене делова предмета лизинга и обавља сервисне услуге преко своје 
сервисне мреже. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију за безгрешан рад предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да  предмет лизинга у потпуности одговара  
техничким карактеристикама из конкурсне документације као и захтевима и стандардима за ову 
врсту опреме и биће испитано од стране произвођачевих органа за контролу квалитета, који ће 
издати одговарајући сертификат (оригинал)  и доставити га кориснику предмета лизинга приликом 
испоруке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију у трајању од ____ месеци (мин. 12 
месеци) за комплетно добро (укључујући и рендген цев). 
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Корисник предмета лизинга се обавезује да пошаље своју писану рекламацију ИСПОРУЧИОЦУ 
предмета лизинга у случају да у гарантном року на добру које се испоручује по овом уговору буде 
установљен било какав недостатак у конструкцији, изради или недостатак проузрокован лошим 
квалитетом материјала или уколико добро или његов део  односно склоп не функционишу 
правилно. 

ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да је рок за решавање рекламације , у гарантном 
року највише 7 дана од дана пријема  писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је обавезан да приступи решавању квара најкасније у року од 
24 часа од пријема писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће за сваки замењени или поправљени део 
односно склоп применити нови гарантни рок –преносива гаранција произвођача рачунајући од 
дана инсталације или поправке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у току гарантног рока сваки пут када се догоди 
застој у раду добра , продужи гарантни рок за дужину периода  застоја тј. прекида рада. 
Под периодом престанка рада подразумева се период од пријема писане рекламације купца до 
завођења записника потписаног од стране ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга и корисника 
предмета лизинга да је добро доведено у исправно стање.  

Уколико се у току квалитативног пријема добра деси квар ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је 
дужан да га отклони о свом трошку.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да  бесплатно током гарантног рока спроводи све 
поступке превентивног одржавања у складу са препоруком произвођача,а најмање два пута у току 
гарантног рока. 
 
ИСПОРУКА И ГАРАНЦИЈА ЗА РЕЗЕРВНЕ ДЕЛОВЕ 
 

   Члан 8 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће вршити испоруку резервних делова и 
техничког потрошног материјала према захтеву корисника предмета лизинга, а у периоду од 
_______година (најмање 5 година) од дана потписивања записника из члана 6 став 4 овог Уговора и 
са гаранцијом од ___ месеци на резервне делове. 
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ФИНАНСИЈСКА ОБЕЗБЕЂЕЊА 
   Члан 9 

Као средства финансијског обезбеђења ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга подноси 

ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА гаранцију за добро извршење посла: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета 
лизинга у обавези је да у року од 10 (десет) дана од дана закључења уговора достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом као обезбеђење доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. По извршењу 
свих уговорених обавеза понуђача меница ће бити враћена.  

Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 

 
ПОВРАЋАЈ ОПРЕМЕ 

   Члан 10 
ИСПОРУЧИЛАЦ  прихвата  обавезу повратног откупа Опреме. 

 
    Члан 11 

ИСПОРУЧИЛАЦ је дужан да прихвати повратни откуп Опреме  у случајевима када је 
дошло до раскида Уговора о лизингу због тога што: 

- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА није измирио све своје доспеле обавезе по Уговор о 
лизингу, у висини од најмање 2 узастопне рате, нити то учини у року од 10 дана од 
пријема опомене ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, или није платио доспелу рату осигурања, нити 
то учини по опомени ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, 
- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА постане накнадно платежно неспособан, или се над њим 
отвори ликвидациони, стечајни или поступак принудног поравања, или престане да 
постоји, а наследници/сукцесори не изјаве у року од 10 дана да преузимају обавезе из 
Уговора о лизингу, или се са преузимањем не сагласи ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 

О кашњењу са плаћањем друге узастопне рате лизинг накнаде од стране ПРИМАОЦА 
ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће, без одлагања, обавештавати ИСПОРУЧИОЦА. 

 
     Члан 12 

ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за стање Опреме у тренутку повраћаја, а са даном 
исплате цене ( која је једнака неисплаћеним доспелим обавезама по основу главнице и камате  и 
недоспелим обавезама по основу главнице из Уговора о финансијском лизингу број ________ ) на 
име повратног откупа на ИСПОРУЧИОЦА ће пренети све накнаде остварене из осигурања 
Опреме, као и сва права и овлашћења која проистичу из власништва на Опреми. 

 
     Члан 13 

Као  гаранцију за откуп Опреме из члана 12 Уговора ИСПОРУЧИЛАЦ ће доставити 
ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА две бланко менице.  
 
СТУПАЊЕ НА СНАГУ И ВАЖЕЊЕ УГОВОРА 
 

      Члан 14 
Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања. 
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Овај Уговор се може изменити или допунити само уз писмену сагласност уговорних страна. 
 
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА 

   Члан 15 
Уговорне стране су сагласне да све неспоразуме решавају договором, а уколико то није могуће, за 
спорове по овом Уговору, надлежан је Трговински суд у Београду. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 16 
На међусобне односе уговорних страна који нису предвиђени овим Уговором, примениће се 
одредбе Закона о финансијском лизингу и одредбе Закона о облигационим односима. 
 

   Члан 17 
Овај Уговор је сачињен у 3 истоветна примерка, за сваку уговорну страну по 1. 
 
 
ЗА ИСПОРУЧИОЦА:          ЗА ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА:          ЗА ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
 
 __________________              ______________________                ___________________  
 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

 
УГОВОР О НАБАВЦИ СИСТЕМА ЗА АРХИВИРАЊЕ, СКЛАДИШТЕЊЕ И 

ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) СА ДИЈАГНОСТИЧКОМ 

РАДНОМ СТАНИЦОМ ПУТЕМ  ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
Наручилац) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: Понуђач), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, партија број 2.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 

Члан 1. 
 Предмет Уговора 

  
Предмет овог Уговора је набавка система за архивирање, складиштење и дистрибуцију 

медицинских слика (PACS) са дијагностичком радном станицом,  путем финансијског лизинга 
на 60 једнаких месечних рата, а према техничкој спецификацији конкурсне документације 
за јавну набавку добра број: 30/2014, партија број 2., а која је дата у понуди и чини 
саставни део овог Уговора. 

Систем за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом је: 
марке: ______________________________________________________________________, 
модел________________________________________________________________________, 
година производње: _________________. 
 

Члан 2. 
 Цена 

 
 Цена система за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом путем финансијског лизинга (отплата на 60 једнаких 
месечних рата) из члана 1. овог Уговора са урачунатим свим трошковима 
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износи:__________________динара / еура без обрачунатог ПДВ-а и 
словима:______________________________________________________________________
______; 
односно ______________________динара / евра са обрачунатим ПДВ-ом и 
словима:______________________________________________________________________
______. 

 
Члан 3. 

            Услови и начин плаћања 

  
            Наручилац ће цену утврђену у члану 2. овог Уговора платити путем финансијског 
лизинга, са 20% учешћа од бруто вредности система за архивирање, складиштење и 
дистрибуцију медицинских слика (PACS) са дијагностичком радном станицом, пдв-ом на камату, 
као и осталих трошкова који настају закључењем Уговора о финансијском лизингу, а 
остатак цене ће платити у 60 једнаких месечних рата, на основу посебног Уговора о 
финансијском лизингу који ће наручилац као прималац лизинга закључити најкасније на 
дан испоруке предмета лизинга. 
 Уплату учешћа и осталих трошкова из ст. 1. овог члана Наручилац ће извршити на 
дан потписивања Уговора о финансијском лизингу. 
            Уговор о финансијском лизингу за систем за архивирање, складиштење и дистрибуцију 
медицинских слика (PACS) са дијагностичком радном станицом описан у члану 1. овог Уговора, 
Наручилац  и Давалац лизинга закључиће под условима и елементима које је давалац 
лизинга доставио у понуди број ______________од _______________године. 
           Наручилац може захтевати од Даваоца лизинга да измени одређене чланове Уговора 
о лизингу који нису у складу са Законом који је Наручилац обавезан да примењује или су 
ти елементи Уговора у супротности са пословном политиком Наручиоца. Наручилац не 
може захтевати од Даваоца лизинга да мења комерцијалне и финансијске елементе Уговора 
о лизингу које је Давалац лизинга дао у понуди. 
          Плаћањем последње рате лизинг накнаде, Наручилац стиче право откупа предмета 
лизинга по цени од 1,5% од бруто вредности предмета лизинга у динарској 
противвредности по Средњем курсу за ЕУР Народне Банке Србије на дан плаћања. 
 

Члан 4. 
         Рок испоруке 

 
         Рок испоруке система за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика 
(PACS) са дијагностичком радном станицом је _____________________од дана закључења 
овог Уговора. 
 

Члан 5. 
        Начин и место испоруке 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
Преузимање предмета лизинга се врши на начин описан у уговору о финансијском лизингу 
из понуде понуђача број ______________од _______________године. 
 

Члан 6. 
         Решавање рекламација 
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Наручилац и понуђач ће записнички констатовати преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији испоруке. У случају записнички утврђених недостатака у 
квалитету и очигледних грешака, понуђач мора исте отклонити најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана сачињавања записника о рекламацији. 

Ако у наведеном року не може да отклони грешке или ако се иста односно слична 
грешка на истом добру понови три пута, понуђач се обавезује да предметно добро замени 
новим, које има једнаке или боље техничке карактеристике. 
 

Члан 7. 
       Средство обезбеђења 

 
Као средства финансијског обезбеђења испоручилац предмета лизинга подноси наручиоцу 

гаранцију за добро извршење посла: испоручилац предмета лизинга у обавези је да у року од 10 
(десет) дана од дана закључења уговора достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са 

клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене вредности са  ПДВ-ом као обезбеђење 
доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће менично овлашћење и 
фотокопија картона депонованих потписа. У случају промене лица овлашћених за заступање, 
менично овлашћење остаје на снази. По извршењу свих уговорених обавеза понуђача меница ће 
бити враћена.  

Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 

Члан 8. 
       Гарантни услови 

  
        Гаранти услови и сва питања у вези са гаранцијом су регулисани и прецизирани у 
Уговору о испоруци предмета лизинга.  
 

Члан 9. 
          Раскид уговора 

 
          Наручилац задржава право да једнострано раскине овај Уговор уколико Испоручилац 
касни са испоруком више од 30 дана, односно ако испоручено добро не одговара понуди 
број_______________од _____________године, а није извршена замена на начин 
предвиђен у члану 6. овог Уговора.  
                   

Члан 10. 
          Спорови 

 
Спорна питања у вези реализације овог Уговора решаваће споразумно овлашћени 

представници наручиоца и понуђача,  а у случају да се настали спор не може решити 
мирним путем, надлежан је Основни привредни суд у Суботици. 
 

Члан 11. 
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          Завршне одредбе 

  
Уговор ступа на снагу даном потписа од стране Наручиоца и Испоручиоца. 
Све измене и допуне овог Уговора вршиће се у писменој форми. 

 Уговорне стране сагласно констатују да су овим Уговором дефинисале опште 
параметре међусобне пословне сарадње, која ће се, након закључења овог Уговора, 
реализовати закључењем посебног Уговора о испоруци између Даваоца лизинга и 
Испоручиоца на који ће своје одобрење дати Прималац лизинга, као и посебног Уговора о 
финансијском лизингу између Даваоца лизинга и Примаоца лизинга. 
 Наручилац се обавезује да ће на захтев Даваоца лизинга доставити сву 
документацију потребну  за закључење Уговора о финансијском лизингу. 

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне 
одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље. 

У случају да нешто није предвиђено овим Уговором, примењују се одредбе Закона о 
облигационим односима. 

Члан 12. 
 

Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, од којих се по 3 (три) 
примерка налазе код сваке уговорне стране. 
 
 
 
    ЗА НАРУЧИОЦА              ЗА  ПОНУЂАЧА 

      

 

 

 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

 
        УГОВОР О ФИНАНСИЈСКОМ ЛИЗИНГУ  Бр: __________ 

 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, Партија број 2.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА 
                                                                              Члан 1 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА у складу са писменим захтевом ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, уз задржавање 
права својине, преноси на ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА,  уз уговорену накнаду, на период од најдуже 60 
месеци од дана закључења овог Уговора, овлашћење на држање и коришћење  предмета лизинга: 

- СИСТЕМ ЗА АРХИВИРАЊЕ, СКЛАДИШТЕЊЕ И ДИСТРИБУЦИЈУ 

МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) СА ДИЈАГНОСТИЧКОМ РАДНОМ 

СТАНИЦОМ 1 КОМАД 
у свему према опису предмета јавне набавке из структуре цена из понуде понуђача, који чини 
саставни део овог уговора. 
                                                                        Члан 2 
 
Предмет Лизинга је одређен од стране Примаоца Лизинга и његова набавна вредност са ПДВ-ом 
износи _________________ динара/EUR. 
 
  
ПЛАЋАЊЕ ЛИЗИНГ НАКНАДЕ И ОСТАЛИХ ТРОШКОВА 
 
                                                                     Члан 3 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да  пре преузимања предмета лизинга, ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати:  
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- учешће у износу од ___% од бруто набавне вредности предмета лизинга , што износи _________  
  динара/EUR, 
- трошкове одобрења финансијског лизинга по овом Уговору  у износу од 1,5% од набавне 
   вредности предмета лизинга, што са урачунатим ПДВ-ом износи ________ динара/EUR, 
- ПДВ од 20% на камату садржану у лизинг накнади, у износу од _________ динара/EUR, 
- таксу за упис уговора у Регистар финансијског лизинга, у износу од  ___________ динара/EUR, 
- трошкове кредитног бироа у износу од ____________- динара/EUR,  
као и да сноси трошкове:  
- осигурања, 
- свих такси, доприноса и других дажбина предвиђених важећим законским прописима, а које се  
   односе на предмет лизинга. 
Уплата наведених трошкова од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, пре преузимања предмета лизинга, 
представља услов за пуноважност овог Уговора. 
По преузимању предмета лизинга, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати укупан износ рата лизинг накнаде која са урачунатом каматом по конформној методи износи 
укупно ______ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања, у  60 
једнаке месечне рате. 
Месечна рата лизинг накнаде износи ____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу 
НБС на дан плаћања. 
Прва месечна рата лизинг накнаде доспева за плаћање  _________. године. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да месечне рате лизинг накнаде по овом Уговору плаћа 
најкасније сваког ___-ог у месецу, у складу са  Планом отплате лизинга. 
Трошкове принудне наплате,издавања разних докумената,као и трошкове који могу настати 
изменом законских прописа сноси Прималац лизинга. На сва кашњења у плаћању примењује се  
затезна камата која је једнака законској затезној камати. 
  
                                                                     Члан 4 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА уплате по овом Уговору врши на 
рачун број:                ___________________  који се води код _______________________ банке са 
позивом на број _________. 
 
                                                                    Члан 5 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА је пре закључења Уговора о финансијском лизингу, доставио понуду 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА.  Уз примерак закљученог Уговора,уручен је План отплате лизинга на 
обрасцу 1в-ПО Лизинга који  је   саставни  део овог Уговора. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је упознат са 
Општим Условима пословања ДАВАОЦА ЛИЗИНГА пре закључења овог Уговора. 
 
ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ПЛАЋАЊА 
                                                                    Члан 6 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом потписивања овог Уговора достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА: 
- 5 бланко соло меницу са меничном писмом – овлашћењем за корисника бланко соло 
менице 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечне рате лизинг накнаде или друге 
доспеле обавезе  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће истом доставити писмену опомену којом ће 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА оставити додатни разумни рок од 7дана за испуњење обавезе по овом 
Уговору. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да превремено раскине овај Уговор и преузме предмет лизинга уз 
наплату свих доспелих и недоспелих рата лизинг накнада, одједном – једнократно, као и право на 
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накнаду претрпљене штете, активирањем наведених средстава обезбеђења плаћања, уколико 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА: 
- не испуни своју обавезу у додатном року из претходног става овог члана, 
- више од три пута са закашњењем испуњава своје обавезе тек у додатном року  који  му је одредио  
   ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
- Уколико због нерешених питања око предходног власништва дође до одузимања предмета  
   лизинга. 
 
ПРЕУЗИМАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                    Члан 7 
 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА преузима предмет лизинга у име и за рачун ДАВАОЦА ЛИЗИНГА који је 
једини и искључиви власник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да преузме предмет лизинга на месту и у време, како је 
предвиђено у ставу 1 овог члана. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом примопредаје предмета лизинга, са 
Испоручиоцем потпише Записник о преузимању предмета лизинга и исти достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА одмах по потписивњу наведеног  Записника. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места преузимања, монтирања и обуке запослених 
сноси ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга преузима све ризике везане за евентуална нерегулисана 
питања увоза предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке, сервисирање у 
прописаном року предмета лизинга, неплаћене дажбине од стране Испоручиоца, као и све ризике 
везане за предходно власништво предмета лизинга и евентуалне недостатке на предмету лизинга. 
Квантитативан и квалитативан пријем предмета лизинга из члана 1. овог уговора врши се у 
просторијама на адреси: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53., након чега ће 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА и ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА сачинити записник-приликом квантитативног 
пријема. ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је у обавези да испоручи предмета лизинга о свом 
трошку у просторије на адресу: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. где ће се 
извршити монтажа и пуштање у рад.  
Квалитативан пријем предмета лизинга чине монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих 
тражених и уговорених карактеристика предмета лизинга по понуди, а које ће обавити стручно 
лице ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга са сертификатом уз присуство лица која су одређена од 
стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Квалитативни пријем чини и неопходна обука запослених на лицу места, утврђена у члану 9 овог  
уговора.  
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Уочени недостаци при квантитативном и квалитативном пријему, као што су оштећење предмета 
лизинга, мањак испорученог у односу на понуду, односно отпремницу, као и неслагање у односу на 
тражене и уговорене техничке карактеристике предмета лизинга, констатоваће се комисијским 
записником ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 2 дана покрене поступак за 
отклањање недостатака констатованих при квантитативном и квалитативном пријему и исто 
заврши у року предвиђеним за испоруку предмета лизинга. 
 
МОНТАЖА, ПУШТАЊЕ У РАД И ТЕСТИРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

   Члан 8. 
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ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 5 дана од потписивања уговора 
достави купцу све потребне услове тј.техничко-грађевинске захтеве неопходне ради припреме 
простора за извођење монтаже и пуштања предмета лизинга у рад, а корисник се обавезује да у 
року од 60 дана од дана потписивања уговора о јавној набавци обезбеди потребне грађевинско - 
техничке услове за испоруку и монтажу добра. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће извршити монтажу уговореног предмета 
лизинга од стране овлашћених стручњака ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга  на одредишту 
ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће по истеку  гарантног рока  урадити 
доказивање тражених и уговорених карактеристика добра. По доказивању карактеристика добра 
биће сачињен записник комисијски потписан од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга да је добро у потпуности у исправном стању са свим 
траженим и уговореним карактеристикама и да је истекао гарантни рок. 
 
ОБУКА ЗАПОСЛЕНИХ 

    Члан 9. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да уз испоруку предмета лизинга изврши и 
испоруку Упутства за употребу на српском језику, у писаном облику. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да организује и изврши неопходну обуку 
запослених за рад са добром на лицу места, а по извршеној монтажи и пуштању опреме у рад, у 
трајању од 5 радних дана, а пре почетка гарантног рока. Обуку мора да води стручно лице 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга, односно произвођача опреме који поседује одговарајући 
сертификат од стране произвођача добра. 
 
ОСИГУРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                   Члан 10 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да осигурава предмет лизинга у току трајања Уговора о лизингу,  
код   ДЕЛТА ГЕНЕРАЛИ  ОСИГУРАЊЕ А.Д. и то: 
- потпуно осигурање, без учешћа у штети, на рок трајања овог Уговора, с тим да се премија 
осигурања утврђује и плаћа на годишњем нивоу. 
 
Из полисе осигурања мора јасно да се види да је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА власник, а ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА корисник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА достави полису потпуног осигурања 
без учешћа у штети.  
Трошкове годишњег обавезног осигурања предмета лизинга сноси ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА према 
закљученој полиси. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА доставља 
полису осигурања за све време трајања овог уговора.  Уколико трошкове полисе осигурања буде 
сносио ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, за извршено плаћање теретиће ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, који је 
обавезан да надокнади исте одмах по пријему рачуна послатог од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
У случају тоталне штете на предмету лизинга, остаци припадају ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ПУШТАЊЕ У РАД ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                  Члан 11 
 
Корисник предмета лизинга је у обавези да обезбеђује одговарајуће место за испоруку и монтажу 
система за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом, да набавља све потребне дозволе за рад, након примопредаје 
предмета лизинга.  
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ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за време важења овог Уговора, редовно и на време  
осигурава предмет лизинга. Трошкове одржавања ван гаранцијског рока сноси корисник предмета 
лизинга. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће доставити ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА овлашћење за коришћење предмета 
лизинга тек након уплате свих доспелих обавеза и и након пријема полисе осигурања предмета 
лизинга за наредну годину. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за закашњење у испоруци предмета лизинга  нити за последице 
непоштовања рокова за испоруку и монтажу, ако до тога није дошло његовом кривицом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не сме  употребљавати предмет лизинга без овлашћења за коришћење 
предмета лизинга. 
 
КОРИШЋЕЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                 Члан 12 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА се даје на коришћење и употребу Општини Кањижа за Дом здравља у 
Кањижи, Карађорђева 53., који ће га користи са пажњом доброг привредника односно доброг 
домаћина, у складу са његовом редовном наменом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не може без претходне писмене сагласности ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
- употребљавати и користити предмет лизинга ван његове редовне намене, 
- дати на коришћење и употребу другом лицу предмет лизинга изузев Дом здравља у Кањижи, 
- на друго лице пренети своја права и обавезе из овог Уговора. 
 
УСТУПАЊЕ ПРАВА 
                                                                 Члан 13 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА уступа ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА сва права и обавезе која има према 
овлашћеном испоручиоцу односно произвођачу предмета лизинга, а која се односе на: 
- преузимање предмета лизинга,  
- стављање приговора на видљиве и невидљиве недостатке предмета лизинга, 
- материјалне недостатке предмета лизинга,  
- кашњење у испоруци предмета лизинга, 
- неиспоруку предмета лизинга, 
- преузимање техничке документације и гарантног листа,  
- вршење пробног рада и осталих обавезних сервиса, а у складу са упутством 
   произвођача,  
- стављање свих приговора који се односе на нормално функционисање предмета лизинга. 
   ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да сва уступљена права и обавезе из претходног става овог  
   члана, користи, односно извршава са пажњом доброг привредника, односно домаћина, у  
  супротном обавезан је да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА надоканди проузроковану штету. 
 
ОБАВЕЗА ОБАВЕШТАВАЊА О ПРЕДМЕТУ ЛИЗИНГА 
 
                                                                 Члан 14 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да без одлагања  обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о евентуалном 
угрожавању, уништењу или отуђењу предмета лизинга, као и о релевантним променама своје 
платежне способности.  
 
ГАРАНЦИЈА И СЕРВИСИРАЊЕ 

        Члан 15 
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Корисник предмета лизинга прихвата услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета 
лизинга предвиђене гарантним листом и техничким упутством произвођача-Испоручиоца 
предмета лизинга и дужан је да се придржава навдених услова. 
За свако понашање корисника предмета лизинга које је супротно одредбама овог Уговора које се 
односе на услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета лизинга, ДАВАЛАЦ 
ЛИЗИНГА има право да од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА захтева накнаду штете. 
  
ОДГОВОРНОСТ ЗА МАНЕ, КВАРОВИ И ПОПРАВКЕ 
 

      Члан 16 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за мане предмета лизинга, као ни за касније настале кварове 
приликом коришћења предмета лизинга по овом Уговору. 
За обавезе из гаранције за употребу предмета лизинга, одговара Испоручилац предмета лизинга, 
односно Произвођач предмета лизинга у складу са издатом гаранцијом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је у обавези да за све време коришћења предмета лизинга по овом 
Уговору, све евентуалне поправке врши у овлашћеним сервисима Произвођача, односно 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга. 
Прималац лизинга сноси све трошкове редовног одржавања предмета лизинга, као и трошкове 
других неопходних поправки. 
 
ПРИЈАВЉИВАЊЕ ШТЕТЕ 

    Члан 17 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  је обавезан да пријави штету код осигравајућег друштва и о томе одмах 
обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, а најкасније у року од три дана од дана настанка штете. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да организује и омогући процену штете од стране надлежног 
лица осигуравајућег друштва са којим је закључен уговор о осигурању, као и да ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА достави копију такве процене. 
Уколико је предмет лизинга украден или уништен, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да плаћа 
месечну рату лизинг накнаде до коначне исплате штете од осигуравајућег друштва. 
 
ТРОШКОВИ ЗА ТАКСЕ, ПОРЕЗЕ И ЗА ШТЕТЕ 
 

    Члан 18 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  сноси све трошкове: таксе, порезе, давања, одговара према ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга. За исправно коришћење 
и употребу, за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга а које проузрокује 
својом скривљеном радњом према трећим лицима за време трајања овог Уговора одговара 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
 
Уколико би рачуни били исплаћени од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има 
право да се регресира од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА за исплаћен износ увећан за 20 % . 
 
ПРЕВРЕМЕНИ РАСКИД УГОВОРА 

    Члан 19 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да раскине овај Уговор и пре истека рока на који је закључен, у 
следећим случајевима: 
 
1. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не преузме предмет лизинга на месту и у року предвиђеним 
    овим Уговором, 
2. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечних рата лизинг накнаде предвиђеним 
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    овим Уговором, а ни у додатном року предвиђеним овим Уговором за  опомену не изврши 
    плаћање, 
3. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  промени место пребивалишта односно боравишта ван  
    територије Републике Србије, 
4. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА или лица која за њега гарантују дају неистините податке о 
    свом личном и имовинском стању или су ти подаци у супротности  са званичним подацима 
    провереним код надлежних државних органа, 
5. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не не достави полису осигурања у року предвиђеном овим 
    Уговором, 
6. уколико је предмет лизинга украден или уништен, 
7. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не достави у року од три дана искоришћено или повучено 
    средство обезбеђења плаћања из члана 6. овог Уговора. 
8. у другим случајевима, када то произлази из овог Уговора, карактера овог посла и законских 
    норми. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може раскинути овај Уговор и пре истека рока на који је закључен 
уколико је кривицом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА дошло до неиспоруке или кашњења у испоруци 
предмета лизинга. 
 
ЗАХТЕВИ У СЛУЧАЈУ ПРЕВРЕМЕНОГ РАСКИДА 
 

   Члан  20 
 
Уколико овај Уговор буде раскинут пре уговореног  рока, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да 
преузме предмет лизинга уз наплату свих доспелих и недоспелих лизинг накнада, одједном – 
једнократно, као и право на накнаду претрпљене штете.  
У случају раскида Уговора, Прималац Лизинга се обавезује да одмах изврши повраћај предмета 
лизинга и надокнади штету коју Давалац лизинга претрпи услед раскида Уговора. Накнада штете 
подразумева накнаду целокупне инвестиције даваоца лизинга (вредност уговора) као и накнаду 
других трошкова које је давалац лизинга претрпео услед раскида уговора (стварна штета и 
изгубљена добит). Прималац лизинга се обавезује између осталог да на име накнаде штете даваоцу 
лизинга: 
а) плати разлику између вредности уговора о лизингу и процењење вредности предмета лизинга од 
стране овлашћеног проценитеља по избору даваоца лизинга у тренутку раскида уговора уколико 
таква разлика постоји односно, у случају ако настане тотална штета, уништење, крађа или губитак 
предмета лизинга разлике између вредности уговора и висине осигурања који је за тај предмет 
исплаћен даваоцу лизинга од стране осигуравајуће куће;  
б) надокнади трошак процене предмета лизинга по фактури овлашћеног проценитеља уколико по 
ставу Даваоца лизинга дође до потребе за проценом предмета лизинга, као и све друге трошкове 
које је Давалац лизинга имао приликом остваривања својих права  и  
ц) плати трошкова превоза, размонтирања и превременог преузимања предмета лизинга, трошкове 
складиштења предмета лизинга као и остале трошкове из овог члана све до његове поновне 
продаје или давања у лизинг. 
Износ дугованих лизинг рата и накнаде штете доспева одмах и давалац лизинга ради наплате овог 
износа има право коришћења свих расположивих средстава обезбеђења плаћања, укључујући и 
солидарно јемство. 
 
ОДУСТАНИЦА 

     Члан 21 
  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА,  нема право на повраћај учешћа из Члана 3 овог Уговора, у случају свог 
одустанка. 
 
ПРАВО НА ОТКУП ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
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     Члан 22 
 
Протеком рока на који је овај Уговор закључен, у случају да је претходно исплатио укупан износ 
рата лизинг накнаде из Члана 3 овог Уговора, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА стиче право да откупи 
предмет лизинга по цени од 1,5% од бруто набавне цене предмета лизинга, што износи _____ ЕУР 
у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања.  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да о својој намери да откупи предмет лизинга, обавести 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА у писменој форми, најкасније 30 дана пре истека рока на који је овај Уговор 
закључен. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може и пре истека рока на који је овај Уговор закључен, да уз писмену 
сагласност ДАВАОЦА ЛИЗИНГА исплати целокупан износ преостале лизинг накнаде, у ком 
случају има право на умањење укупне цене лизинга за износ камате и трошкова за преостали 
период трајања тог уговора (превремена отплата) и изврши откуп предмета лизинга по условима из 
става 1 овог члана: Давалац лизинга и Прималац лизинга ће закључити посебан Уговор о откупу 
предмета лизинга, у писменој форми стим што ће Прималац лизинга сносити све трошкове и 
порезе преноса права својине, који буду важили на дан превременог откупа. Трошак превремене 
отплате преостале лизинг накнаде обрачунаће се на следећи начин: 1% од бруто набавне вредности 
предмета лизинга, што износи _____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на 
дан плаћања. 
 
ВРАЋАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

    Члан 23 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не откупи предмет лизинга или не продужи овај Уговор, дужан је 
да неоштећени предмет лизинга заједно са припацима врати ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА или лицу које 
је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА одредио. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за амортизацију предмета лизинга насталу његовом редовном 
употребом као ни за промене које су извршене на предмету лизинга уз писмену сагласност 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
 
ПРАВНИ СЛЕДБЕНИК 

   Члан 24 
 
Права и обавезе Уговорних страна Уговора о лизингу прелазе на њихове законске/правне 
следбенике, у случају престанка постојања правног лица. У складу са важећим законом Републике 
Србије, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да пренесе сва или део права ДАВАОЦА ЛИЗИНГА 
према Уговору о лизингу на било коју трећу страну без сагласности ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Права и обавезе ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА према Уговору о лизингу, нарочито, али без ограничења 
коришћења предмета лизинга, неће бити умањени таквим преносом. 
 
УПИС УГОВОРА У РЕГИСТАР ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

   Члан 25 
 
Упис овог Уговора у Регистар финансијског лизинга извршиће ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, у року од 7 
дана од дана испоруке предмета лизинга, а захтев за упис измене и допуне података о уговору о 
финансијском лизингу, као и брисање података из регистра, у року од седам дана од момента 
наступања чињеница, које су ту измену условиле. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 26 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да без икаквог одлагања обавештава ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о 
промени своје адресе, као и промени седишта.  
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   Члан 27 

 
Уколико се предмет лизинга отежано користи или је коришћење ограничено или онемогућено због 
постојања околности више силе, штетне последице овакве немогућности сноси ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА, без ослобођења од обавезе плаћања уговорене месечне рате лизинг накнаде. 
 

   Члан 28 
 
У случају раскида овог Уговора ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да враћени предмет лизинга из 
члана 1, неће дати у закуп ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
  

   Члан 29 
 
Све измене и допуне овог Уговора морају бити у писаној форми, у супротном не производе 
никакво правно дејство. 

    Члан 30 
 
Евентуалне спорове настале у вези са овим Уговором уговорне стране настојаће да реше 
споразумно. Уколико није могуће на овај начин  постићи обострано прихватљиво решење, за 
решавање спорова уговара се надлежност Основног привредног суда у Суботици. 
 

   Члан 31 
 
Овај уговор ступа на снагу даном када га потпишу уговорне стране. 
  

   Члан 32 
 
Овај уговор закључен је у шест истоветних примерака, од којих четири задржава Давалац 
лизинга,а два примерка задржава Прималац лизинга. 
 
 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА                ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА                                
__________________                  __________________ 
 
 
 
 

Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

 
        УГОВОРА О ИСПОРУЦИ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  Бр: __________ 

 
На основу члана  2. став 1. тачка 1. Закона о финансијском лизингу („Службени гласник РС“, бр. 
55/2003 и 61/2005)  закључен дана __________ године , од  ниже наведене уговорне стране: 
 
1. ____________________________________________________________________________ (назив 
правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 
матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. ________________________ 
код _________________________________ банке кога заступа директор ____________________ (у 
даљем тексту: ИСПОРУЧИЛАЦ),     
 

2. ____________________________________________________________________________ (назив 

правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 

матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. _______________________ 

код _________________________________ банке, које заступа председник Извршног одбора 

__________________________ (име и презиме) (у даљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА). 

 
3. Општина Кањижа, из Кањиже, Главни трг 1,  ПИБ: 100871672, рачун бр. 840-56640-55, код 
Управе за трезор, коју заступа председник општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, Партија број 2.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1 
Уговарачи, као неспорне чињенице, констатују: 

- да је основ овог уговора ЈН број:30/2014, Партија број 2. – набавка система за архивирање, 
складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са дијагностичком радном 
станицом путем финансијског лизинга, 

- да је Испоручилац овлашћени дистрибутер за  опрему која је предмет лизинга (у даљем 
тексту Опрема) на тржишту Србије; 

- да је Давалац лизинга регистрован и, у складу са Законом о финансијском лизингу (у 
даљем тексту: Закон), обавља само делатност финансијског лизинга и 

- да имају обострани интерес за међусобном пословном сарадњом, пре свега ради 
реализације финансијског лизинга за Опрему.  

 
ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

   Члан 2 
 Сагласно уводним напоменама, предмет Уговора о испоруци предмета лизинга (у даљем 
тексту: Уговор) је испорука система за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских 
слика (PACS) са дијагностичком радном станицом путем финансијског лизинга – 1 комад (у даљем 
тексту: Опрема), као предмета финансијског лизинга, и која је дефинисана у обрасцу структуре 
цене из понуде понуђача бр. _______ од ______________ 2014. године, која је саставни део овог 
Уговора.  
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ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у складу са писменим захтевом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА испоручи 
предмет лизинга, из свог програма и то: 
- систем за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом путем финансијског лизинга – 1 комад.  
 

   Члан 3 
Систем за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом путем финансијског лизинга из Члана 1 овог Уговора (у даљем 
тексту: предмет лизинга) испоручује се у циљу реализације Уговора о финансијском лизингу, број 
___________________,  који је  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА закључио са 
________________________________________као примаоцем лизинга. 
 
ВЛАСНИЧКИ ЛИСТ 

   Члан 4 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА пренесе власништво на предмету лизинга 
и истом достави  власнички лист као доказ да је предмет лизинга произведен наменски и пренет у 
власништво ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
МЕСТО И РОК ИСПОРУКЕ 

   Члан 5 
ИСПОРУЧИЛАЦ  је обавезан да испоруку предмета лизинга изврши у  Дому здравља у Кањижи, 
Карађорђева 53.,  у року од 60 дана рачунајући од примопредаје обезбеђене просторије за 
инсталирање уређаја и опреме. 
Испоручилац може извршити испоруку, то јест примопредају предмета лизинга тек након 
писменог Овлашћења Даваоца лизинга да дозвољава испоруку предмета лизинга и након потписа и 
овере Записника о примопредаји од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места испоруке, трошкове монтирања и обуке 
запослених сноси ИСПОРУЧИЛАЦ. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ изврши испоруку предмета лизинга мимо услова предвиђених овим 
Уговором, иста је неважећа и ИСПОРУЧИЛАЦ одговара за сву штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ 
ЛИЗИНГА. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ не испоручи предмет лизинга, сагласно одредбама овог Уговора, 
обавезан је да надокнади штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА 

   Члан 6 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА по испоруци предмета лизинга достави 
фактуру која садржи: 
- Набавну вредност предмета лизинга ( са плаћеном царином и свим трошковима ) у износу од 
__________________ динара, 
- ПДВ-20% на основицу, у износу од ______________ ____динара 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за испоручени предмет лизинга плати ИСПОРУЧИОЦУ 
набавну вредност предмета лизинга са урачунатим ПДВ-ом из претходног става овог члана у 
укупном износу од ___________________ динара, уплатом на рачун ИСПОРУЧИОЦА број  
_______________________, истог дана по извршеној примопредаји предмета лизинга.  
 
ГАРАНЦИЈА ИСПОРУЧИОЦА И ОБАВЕЗА СЕРВИСИРАЊА 
 

   Члан 7 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да је испоручено добро ново, квалитетно и 
функционално у складу са одредбама овог уговора. 
ИСПОРУЧИЛАЦ је обавезан да регулише сва питања увоза предмета лизинга, легалности 
предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке и монтаже, да предмет лизинга 
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снабде са прописаном гаранцијом за употребу и руковање, које мора да има превод на српски језик, 
као и да обезбеди обуку запослених и сервисирање у прописаном року предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да за испоручени предмет лизинга достави ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
пратећу документацију која се састоји од: 
  -Техничке документације 
  -Гарантног листа и 
  -Гарантованог сервиса 
ИСПОРУЧИЛАЦ гарантује за квалитет предмета лизинга и одговара за евентуалне недостатке 
предмета лизинга. 
За материјалне недостатке предмета лизинга ИСПОРУЧИЛАЦ одговара у складу са законом. 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у гарантном року који је предвиђен у Гарантном листу у ставу 1 
овог члана, сноси трошкове замене делова предмета лизинга и обавља сервисне услуге преко своје 
сервисне мреже. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију за безгрешан рад предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да  предмет лизинга у потпуности одговара  
техничким карактеристикама из конкурсне документације као и захтевима и стандардима за ову 
врсту опреме и биће испитано од стране произвођачевих органа за контролу квалитета, који ће 
издати одговарајући сертификат (оригинал)  и доставити га кориснику предмета лизинга приликом 
испоруке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију у трајању од ____ месеци (мин. 12 
месеци) за комплетно добро.  
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Корисник предмета лизинга се обавезује да пошаље своју писану рекламацију ИСПОРУЧИОЦУ 
предмета лизинга у случају да у гарантном року на добру које се испоручује по овом уговору буде 
установљен било какав недостатак у конструкцији, изради или недостатак проузрокован лошим 
квалитетом материјала или уколико добро или његов део  односно склоп не функционишу 
правилно. 

ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да је рок за решавање рекламације , у гарантном 
року највише 7 дана од дана пријема  писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је обавезан да приступи решавању квара најкасније у року од 
24 часа од пријема писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће за сваки замењени или поправљени део 
односно склоп применити нови гарантни рок –преносива гаранција произвођача рачунајући од 
дана инсталације или поправке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у току гарантног рока сваки пут када се догоди 
застој у раду добра , продужи гарантни рок за дужину периода  застоја тј. прекида рада. 
Под периодом престанка рада подразумева се период од пријема писане рекламације купца до 
завођења записника потписаног од стране ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга и корисника 
предмета лизинга да је добро доведено у исправно стање.  

Уколико се у току квалитативног пријема добра деси квар ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је 
дужан да га отклони о свом трошку.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да  бесплатно током гарантног рока спроводи све 
поступке превентивног одржавања у складу са препоруком произвођача,а најмање два пута у току 
гарантног рока. 
 
ИСПОРУКА И ГАРАНЦИЈА ЗА РЕЗЕРВНЕ ДЕЛОВЕ 
 

   Члан 8 
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ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће вршити испоруку резервних делова и 
техничког потрошног материјала према захтеву корисника предмета лизинга, а у периоду од 
_______година (најмање 5 година) од дана потписивања записника из члана 6 став 4 овог Уговора и 
са гаранцијом од ___ месеци на резервне делове. 
 
ФИНАНСИЈСКА ОБЕЗБЕЂЕЊА 

   Члан 9 
Као средства финансијског обезбеђења ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга подноси 

ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА гаранцију за добро извршење посла: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета 
лизинга у обавези је да у року од 10 (десет) дана од дана закључења уговора достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом као обезбеђење доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. По извршењу 
свих уговорених обавеза понуђача меница ће бити враћена.  

Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 

 
ПОВРАЋАЈ ОПРЕМЕ 

   Члан 10 
ИСПОРУЧИЛАЦ  прихвата  обавезу повратног откупа Опреме. 

 
    Члан 11 

ИСПОРУЧИЛАЦ је дужан да прихвати повратни откуп Опреме  у случајевима када је 
дошло до раскида Уговора о лизингу због тога што: 

- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА није измирио све своје доспеле обавезе по Уговор о 
лизингу, у висини од најмање 2 узастопне рате, нити то учини у року од 10 дана од 
пријема опомене ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, или није платио доспелу рату осигурања, нити 
то учини по опомени ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, 
- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА постане накнадно платежно неспособан, или се над њим 
отвори ликвидациони, стечајни или поступак принудног поравања, или престане да 
постоји, а наследници/сукцесори не изјаве у року од 10 дана да преузимају обавезе из 
Уговора о лизингу, или се са преузимањем не сагласи ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 

О кашњењу са плаћањем друге узастопне рате лизинг накнаде од стране ПРИМАОЦА 
ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће, без одлагања, обавештавати ИСПОРУЧИОЦА. 

 
     Члан 12 

ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за стање Опреме у тренутку повраћаја, а са даном 
исплате цене ( која је једнака неисплаћеним доспелим обавезама по основу главнице и камате  и 
недоспелим обавезама по основу главнице из Уговора о финансијском лизингу број ________ ) на 
име повратног откупа на ИСПОРУЧИОЦА ће пренети све накнаде остварене из осигурања 
Опреме, као и сва права и овлашћења која проистичу из власништва на Опреми. 

 
     Члан 13 

Као  гаранцију за откуп Опреме из члана 12 Уговора ИСПОРУЧИЛАЦ ће доставити 
ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА две бланко менице.  
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СТУПАЊЕ НА СНАГУ И ВАЖЕЊЕ УГОВОРА 
 

   Члан 14 
Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања. 
Овај Уговор се може изменити или допунити само уз писмену сагласност уговорних страна. 
 
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА 

   Члан 15 
Уговорне стране су сагласне да све неспоразуме решавају договором, а уколико то није могуће, за 
спорове по овом Уговору, надлежан је Трговински суд у Београду. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 16 
На међусобне односе уговорних страна који нису предвиђени овим Уговором, примениће се 
одредбе Закона о финансијском лизингу и одредбе Закона о облигационим односима. 
 

   Члан 17 
Овај Уговор је сачињен у 3 истоветна примерка, за сваку уговорну страну по 1. 
 
 
ЗА ИСПОРУЧИОЦА:          ЗА ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА:          ЗА ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
 
 __________________              ______________________                ___________________  
 
 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 



77 
 

 

VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

 
УГОВОР О НАБАВЦИ ЗАШТИТНОГ ОЛОВНОГ СТАКЛА 120 х 80cm ПУТЕМ  

ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
Наручилац) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: Понуђач), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, партија број 3.  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 

Члан 1. 
 Предмет Уговора 

  
Предмет овог Уговора је набавка заштитног оловног стакла 120 х 80cm,  путем 

финансијског лизинга на 60 једнаких месечних рата, а према техничкој спецификацији 
конкурсне документације за јавну набавку добра број: 30/2014, партија број 3., а која је 
дата у понуди и чини саставни део овог Уговора. 

Заштитно оловно стакло 120 х 80cm је: 
Тип: ______________________________________________________________________, 
модел________________________________________________________________________, 
година производње: _________________. 
 

Члан 2. 
 Цена 

 
 Цена заштитног оловног стакла 120 х 80cm путем финансијског лизинга (отплата на 
60 једнаких месечних рата) из члана 1. овог Уговора са урачунатим свим трошковима 
износи:__________________динара / еура без обрачунатог ПДВ-а и 
словима:______________________________________________________________________
______; 
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односно ______________________динара / евра са обрачунатим ПДВ-ом и 
словима:______________________________________________________________________
______. 

 
Члан 3. 

            Услови и начин плаћања 

  
            Наручилац ће цену утврђену у члану 2. овог Уговора платити путем финансијског 
лизинга, са 20% учешћа од бруто вредности заштитног оловног стакла 120 х 80cm, пдв-ом 
на камату, као и осталих трошкова који настају закључењем Уговора о финансијском 
лизингу, а остатак цене ће платити у 60 једнаких месечних рата, на основу посебног 
Уговора о финансијском лизингу који ће наручилац као прималац лизинга закључити 
најкасније на дан испоруке предмета лизинга. 
 Уплату учешћа и осталих трошкова из ст. 1. овог члана Наручилац ће извршити на 
дан потписивања Уговора о финансијском лизингу. 
            Уговор о финансијском лизингу за заштитно оловно стакло 120 х 80cm описан у 
члану 1. овог Уговора, Наручилац  и Давалац лизинга закључиће под условима и 
елементима које је давалац лизинга доставио у понуди број ______________од 
_______________године. 
           Наручилац може захтевати од Даваоца лизинга да измени одређене чланове Уговора 
о лизингу који нису у складу са Законом који је Наручилац обавезан да примењује или су 
ти елементи Уговора у супротности са пословном политиком Наручиоца. Наручилац не 
може захтевати од Даваоца лизинга да мења комерцијалне и финансијске елементе Уговора 
о лизингу које је Давалац лизинга дао у понуди. 
          Плаћањем последње рате лизинг накнаде, Наручилац стиче право откупа предмета 
лизинга по цени од 1,5% од бруто вредности предмета лизинга у динарској 
противвредности по Средњем курсу за ЕУР Народне Банке Србије на дан плаћања. 
 

Члан 4. 
         Рок испоруке 

 
         Рок испоруке система за архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика 
(PACS) са дијагностичком радном станицом је _____________________од дана закључења 
овог Уговора. 
 

Члан 5. 
        Начин и место испоруке 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
Преузимање предмета лизинга се врши на начин описан у уговору о финансијском лизингу 
из понуде понуђача број ______________од _______________године. 
 

Члан 6. 
         Решавање рекламација 
 

Наручилац и понуђач ће записнички констатовати преузимање добара приликом 
испоруке добара на локацији испоруке. У случају записнички утврђених недостатака у 
квалитету и очигледних грешака, понуђач мора исте отклонити најкасније у року од 15 
(петнаест) дана од дана сачињавања записника о рекламацији. 
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Ако у наведеном року не може да отклони грешке или ако се иста односно слична 
грешка на истом добру понови три пута, понуђач се обавезује да предметно добро замени 
новим, које има једнаке или боље техничке карактеристике. 
 

Члан 7. 
       Средство обезбеђења 

 
Као средства финансијског обезбеђења испоручилац предмета лизинга подноси наручиоцу 

гаранцију за добро извршење посла: испоручилац предмета лизинга у обавези је да у року од 10 
(десет) дана од дана закључења уговора достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са 

клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене вредности са  ПДВ-ом као обезбеђење 
доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће менично овлашћење и 
фотокопија картона депонованих потписа. У случају промене лица овлашћених за заступање, 
менично овлашћење остаје на снази. По извршењу свих уговорених обавеза понуђача меница ће 
бити враћена.  

Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 
 

Члан 8. 
       Гарантни услови 

  
        Гаранти услови и сва питања у вези са гаранцијом су регулисани и прецизирани у 
Уговору о испоруци предмета лизинга.  
 

Члан 9. 
          Раскид уговора 

 
          Наручилац задржава право да једнострано раскине овај Уговор уколико Испоручилац 
касни са испоруком више од 30 дана, односно ако испоручено добро не одговара понуди 
број_______________од _____________године, а није извршена замена на начин 
предвиђен у члану 6. овог Уговора.  
                   

Члан 10. 
          Спорови 

 
Спорна питања у вези реализације овог Уговора решаваће споразумно овлашћени 

представници наручиоца и понуђача,  а у случају да се настали спор не може решити 
мирним путем, надлежан је Основни привредни суд у Суботици. 
 

Члан 11. 
          Завршне одредбе 

  
Уговор ступа на снагу даном потписа од стране Наручиоца и Испоручиоца. 
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Све измене и допуне овог Уговора вршиће се у писменој форми. 
 Уговорне стране сагласно констатују да су овим Уговором дефинисале опште 
параметре међусобне пословне сарадње, која ће се, након закључења овог Уговора, 
реализовати закључењем посебног Уговора о испоруци између Даваоца лизинга и 
Испоручиоца на који ће своје одобрење дати Прималац лизинга, као и посебног Уговора о 
финансијском лизингу између Даваоца лизинга и Примаоца лизинга. 
 Наручилац се обавезује да ће на захтев Даваоца лизинга доставити сву 
документацију потребну  за закључење Уговора о финансијском лизингу. 

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне 
одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље. 

У случају да нешто није предвиђено овим Уговором, примењују се одредбе Закона о 
облигационим односима. 
 

Члан 12. 
 

Овај Уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака, од којих се по 3 (три) 
примерка налазе код сваке уговорне стране. 
 
    ЗА НАРУЧИОЦА              ЗА  ПОНУЂАЧА 

      

 

 

 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

 
        УГОВОР О ФИНАНСИЈСКОМ ЛИЗИНГУ  Бр: __________ 

 

Закључен између: 
 
Наручиоца: Општина Кањижа 
са седиштем у Кањижи, Главни трг 1, ПИБ:100871672 Матични број: 08141231. 
Број рачуна: 840-56640-55 Назив банке:Управе за трезор, 
Телефон: 024/ 875-166 Телефакс: 024/873-016 
кога заступа: председник Општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
и 
 
Понуђача: ................................................................................................ 
са седиштем у ............................................, улица и број .........................................., 
ПИБ:.......................... Матични број: ........................................ 
Број рачуна: ............................................ Назив банке:......................................, 
Телефон:............................Телефакс: .................................. 
кога заступа...................................................................  
(удаљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА), 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014  
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА 
                                                                              Члан 1 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА у складу са писменим захтевом ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, уз задржавање 
права својине, преноси на ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА,  уз уговорену накнаду, на период од најдуже 60 
месеци од дана закључења овог Уговора, овлашћење на држање и коришћење  предмета лизинга: 

- ЗАШТИТНО ОЛОВНО СТАКЛО 120 х 80cm 1 КОМАД 

у свему према опису предмета јавне набавке из структуре цена из понуде понуђача, који чини 
саставни део овог уговора. 
                                                                        Члан 2 
 
Предмет Лизинга је одређен од стране Примаоца Лизинга и његова набавна вредност са ПДВ-ом 
износи _________________ динара/EUR. 
 
  
ПЛАЋАЊЕ ЛИЗИНГ НАКНАДЕ И ОСТАЛИХ ТРОШКОВА 
 
                                                                     Члан 3 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да  пре преузимања предмета лизинга, ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати:  
- учешће у износу од ___% од бруто набавне вредности предмета лизинга , што износи _________  
  динара/EUR, 
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- трошкове одобрења финансијског лизинга по овом Уговору  у износу од 1,5% од набавне 
   вредности предмета лизинга, што са урачунатим ПДВ-ом износи ________ динара/EUR, 
- ПДВ од 20% на камату садржану у лизинг накнади, у износу од _________ динара/EUR, 
- таксу за упис уговора у Регистар финансијског лизинга, у износу од  ___________ динара/EUR, 
- трошкове кредитног бироа у износу од ____________- динара/EUR,  
као и да сноси трошкове:  
- осигурања, 
- свих такси, доприноса и других дажбина предвиђених важећим законским прописима, а које се  
   односе на предмет лизинга. 
Уплата наведених трошкова од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, пре преузимања предмета лизинга, 
представља услов за пуноважност овог Уговора. 
По преузимању предмета лизинга, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
плати укупан износ рата лизинг накнаде која са урачунатом каматом по конформној методи износи 
укупно ______ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања, у  60 
једнаке месечне рате. 
Месечна рата лизинг накнаде износи ____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу 
НБС на дан плаћања. 
Прва месечна рата лизинг накнаде доспева за плаћање  _________. године. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да месечне рате лизинг накнаде по овом Уговору плаћа 
најкасније сваког ___-ог у месецу, у складу са  Планом отплате лизинга. 
Трошкове принудне наплате,издавања разних докумената,као и трошкове који могу настати 
изменом законских прописа сноси Прималац лизинга. На сва кашњења у плаћању примењује се  
затезна камата која је једнака законској затезној камати. 
  
                                                                     Члан 4 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА уплате по овом Уговору врши на 
рачун број:                ___________________  који се води код _______________________ банке са 
позивом на број _________. 
 
                                                                    Члан 5 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА је пре закључења Уговора о финансијском лизингу, доставио понуду 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА.  Уз примерак закљученог Уговора,уручен је План отплате лизинга на 
обрасцу 1в-ПО Лизинга који  је   саставни  део овог Уговора. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је упознат са 
Општим Условима пословања ДАВАОЦА ЛИЗИНГА пре закључења овог Уговора. 
 
ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ПЛАЋАЊА 
                                                                           Члан 6 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом потписивања овог Уговора достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА: 
- 5 бланко соло меницу са меничном писмом – овлашћењем за корисника бланко соло 
менице 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечне рате лизинг накнаде или друге 
доспеле обавезе  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће истом доставити писмену опомену којом ће 
ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА оставити додатни разумни рок од 7дана за испуњење обавезе по овом 
Уговору. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да превремено раскине овај Уговор и преузме предмет лизинга уз 
наплату свих доспелих и недоспелих рата лизинг накнада, одједном – једнократно, као и право на 
накнаду претрпљене штете, активирањем наведених средстава обезбеђења плаћања, уколико 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА: 
- не испуни своју обавезу у додатном року из претходног става овог члана, 
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- више од три пута са закашњењем испуњава своје обавезе тек у додатном року  који  му је одредио  
   ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
- Уколико због нерешених питања око предходног власништва дође до одузимања предмета  
   лизинга. 
 
ПРЕУЗИМАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                    Члан 7 
 
Датум и место преузимања предмета лизинга по овом Уговору је  ________ године на адресу: Дом 
здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. на месту коришћења предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА преузима предмет лизинга у име и за рачун ДАВАОЦА ЛИЗИНГА који је 
једини и искључиви власник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да преузме предмет лизинга на месту и у време, како је 
предвиђено у ставу 1 овог члана. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да приликом примопредаје предмета лизинга, са 
Испоручиоцем потпише Записник о преузимању предмета лизинга и исти достави ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА одмах по потписивњу наведеног  Записника. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места преузимања, монтирања сноси ИСПОРУЧИЛАЦ 
предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга преузима све ризике везане за евентуална нерегулисана 
питања увоза предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке, сервисирање у 
прописаном року предмета лизинга, неплаћене дажбине од стране Испоручиоца, као и све ризике 
везане за предходно власништво предмета лизинга и евентуалне недостатке на предмету лизинга. 
Квантитативан и квалитативан пријем предмета лизинга из члана 1. овог уговора врши се у 
просторијама на адреси: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53., након чега ће 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА и ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА сачинити записник-приликом квантитативног 
пријема. ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је у обавези да испоручи предмета лизинга о свом 
трошку у просторије на адресу: Дом здравља Кањижа, 24420 Кањижа, Карађорђева 53. где ће се 
извршити монтажа и пуштање у рад.  
Квалитативан пријем предмета лизинга чине монтажа, пуштање у рад, тестирање, доказивање свих 
тражених и уговорених карактеристика предмета лизинга по понуди, а које ће обавити стручно 
лице ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга са сертификатом уз присуство лица која су одређена од 
стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Уочени недостаци при квантитативном и квалитативном пријему, као што су оштећење предмета 
лизинга, мањак испорученог у односу на понуду, односно отпремницу, као и неслагање у односу на 
тражене и уговорене техничке карактеристике предмета лизинга, констатоваће се комисијским 
записником ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 2 дана покрене поступак за 
отклањање недостатака констатованих при квантитативном и квалитативном пријему и исто 
заврши у року предвиђеним за испоруку предмета лизинга. 
 
МОНТАЖА, ПУШТАЊЕ У РАД И ТЕСТИРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

Члан 8. 

ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у року од 5 дана од потписивања уговора 
достави купцу све потребне услове тј.техничко-грађевинске захтеве неопходне ради припреме 
простора за извођење монтаже и пуштања предмета лизинга у рад, а корисник се обавезује да у 
року од 60 дана од дана потписивања уговора о јавној набавци обезбеди потребне грађевинско - 
техничке услове за испоруку и монтажу добра. 
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ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће извршити монтажу уговореног предмета 
лизинга од стране овлашћених стручњака ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга  на одредишту 
ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће по истеку  гарантног рока  урадити 
доказивање тражених и уговорених карактеристика добра. По доказивању карактеристика добра 
биће сачињен записник комисијски потписан од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга да је добро у потпуности у исправном стању са свим 
траженим и уговореним карактеристикама и да је истекао гарантни рок. 
 

УПУТСТВО И ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

Члан 9. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да уз испоруку предмета лизинга изврши и 
испоруку Упутства за употребу и опис техничке карактеристике на српском језику, у писаном 
облику. 
 
ОСИГУРАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                   Члан 10 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да осигурава предмет лизинга у току трајања Уговора о лизингу,  
код   ДЕЛТА ГЕНЕРАЛИ  ОСИГУРАЊЕ А.Д. и то: 
- потпуно осигурање, без учешћа у штети, на рок трајања овог Уговора, с тим да се премија 
осигурања утврђује и плаћа на годишњем нивоу. 
 
Из полисе осигурања мора јасно да се види да је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА власник, а ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА корисник предмета лизинга. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА достави полису потпуног осигурања 
без учешћа у штети.  
Трошкове годишњег обавезног осигурања предмета лизинга сноси ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА према 
закљученој полиси. ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА доставља 
полису осигурања за све време трајања овог уговора.  Уколико трошкове полисе осигурања буде 
сносио ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, за извршено плаћање теретиће ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА, који је 
обавезан да надокнади исте одмах по пријему рачуна послатог од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
У случају тоталне штете на предмету лизинга, остаци припадају ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ПУШТАЊЕ У РАД ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                  Члан 11 
 
Корисник предмета лизинга је у обавези да обезбеђује одговарајуће место за испоруку и монтажу 
заштитног оловног стакла, да набавља све потребне дозволе за рад, након примопредаје предмета 
лизинга.  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за време важења овог Уговора, редовно и на време  
осигурава предмет лизинга. Трошкове одржавања ван гаранцијског рока сноси корисник предмета 
лизинга. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће доставити ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА овлашћење за коришћење предмета 
лизинга тек након уплате свих доспелих обавеза и и након пријема полисе осигурања предмета 
лизинга за наредну годину. 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за закашњење у испоруци предмета лизинга  нити за последице 
непоштовања рокова за испоруку и монтажу, ако до тога није дошло његовом кривицом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не сме  употребљавати предмет лизинга без овлашћења за коришћење 
предмета лизинга. 
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КОРИШЋЕЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
 
                                                                 Члан 12 
 
ПРЕДМЕТ ЛИЗИНГА се даје на коришћење и употребу Општини Кањижа за Дом здравља у 
Кањижи, Карађорђева 53., који ће га користи са пажњом доброг привредника односно доброг 
домаћина, у складу са његовом редовном наменом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не може без претходне писмене сагласности ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
- употребљавати и користити предмет лизинга ван његове редовне намене, 
- дати на коришћење и употребу другом лицу предмет лизинга изузев Дом здравља у Кањижи, 
- на друго лице пренети своја права и обавезе из овог Уговора. 
 
УСТУПАЊЕ ПРАВА 
                                                                 Члан 13 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА уступа ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА сва права и обавезе која има према 
овлашћеном испоручиоцу односно произвођачу предмета лизинга, а која се односе на: 
- преузимање предмета лизинга,  
- стављање приговора на видљиве и невидљиве недостатке предмета лизинга, 
- материјалне недостатке предмета лизинга,  
- кашњење у испоруци предмета лизинга, 
- неиспоруку предмета лизинга, 
- преузимање техничке документације и гарантног листа,  
- вршење пробног рада и осталих обавезних сервиса, а у складу са упутством 
   произвођача,  
- стављање свих приговора који се односе на нормално функционисање предмета лизинга. 
   ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да сва уступљена права и обавезе из претходног става овог  
   члана, користи, односно извршава са пажњом доброг привредника, односно домаћина, у  
  супротном обавезан је да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА надоканди проузроковану штету. 
 
ОБАВЕЗА ОБАВЕШТАВАЊА О ПРЕДМЕТУ ЛИЗИНГА 
 
 
                                                                 Члан 14 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да без одлагања  обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о евентуалном 
угрожавању, уништењу или отуђењу предмета лизинга, као и о релевантним променама своје 
платежне способности.  
 
ГАРАНЦИЈА И СЕРВИСИРАЊЕ 

    Члан 15 
 
Корисник предмета лизинга прихвата услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета 
лизинга предвиђене гарантним листом и техничким упутством произвођача-Испоручиоца 
предмета лизинга и дужан је да се придржава навдених услова. 
За свако понашање корисника предмета лизинга које је супротно одредбама овог Уговора које се 
односе на услове експлоатације, гаранције и сервисирања предмета лизинга, ДАВАЛАЦ 
ЛИЗИНГА има право да од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА захтева накнаду штете. 
  
ОДГОВОРНОСТ ЗА МАНЕ, КВАРОВИ И ПОПРАВКЕ 
 

      Члан 16 
 



86 
 

ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за мане предмета лизинга, као ни за касније настале кварове 
приликом коришћења предмета лизинга по овом Уговору. 
За обавезе из гаранције за употребу предмета лизинга, одговара Испоручилац предмета лизинга, 
односно Произвођач предмета лизинга у складу са издатом гаранцијом. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је у обавези да за све време коришћења предмета лизинга по овом 
Уговору, све евентуалне поправке врши у овлашћеним сервисима Произвођача, односно 
ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга. 
Прималац лизинга сноси све трошкове редовног одржавања предмета лизинга, као и трошкове 
других неопходних поправки. 
 
ПРИЈАВЉИВАЊЕ ШТЕТЕ 

    Члан 17 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  је обавезан да пријави штету код осигравајућег друштва и о томе одмах 
обавести ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, а најкасније у року од три дана од дана настанка штете. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је дужан да организује и омогући процену штете од стране надлежног 
лица осигуравајућег друштва са којим је закључен уговор о осигурању, као и да ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА достави копију такве процене. 
Уколико је предмет лизинга украден или уништен, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да плаћа 
месечну рату лизинг накнаде до коначне исплате штете од осигуравајућег друштва. 
 
ТРОШКОВИ ЗА ТАКСЕ, ПОРЕЗЕ И ЗА ШТЕТЕ 
 

    Члан 18 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  сноси све трошкове: таксе, порезе, давања, одговара према ДАВАОЦУ 
ЛИЗИНГА за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга. За исправно коришћење 
и употребу, за настале штете које произлазе из употребе предмета лизинга а које проузрокује 
својом скривљеном радњом према трећим лицима за време трајања овог Уговора одговара 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА. 
 
Уколико би рачуни били исплаћени од стране ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има 
право да се регресира од ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА за исплаћен износ увећан за 20 % . 
 
ПРЕВРЕМЕНИ РАСКИД УГОВОРА 

    Члан 19 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да раскине овај Уговор и пре истека рока на који је закључен, у 
следећим случајевима: 
 
1. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не преузме предмет лизинга на месту и у року предвиђеним 
    овим Уговором, 
2. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА касни са плаћањем месечних рата лизинг накнаде предвиђеним 
    овим Уговором, а ни у додатном року предвиђеним овим Уговором за  опомену не изврши 
    плаћање, 
3. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА  промени место пребивалишта односно боравишта ван  
    територије Републике Србије, 
4. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА или лица која за њега гарантују дају неистините податке о 
    свом личном и имовинском стању или су ти подаци у супротности  са званичним подацима 
    провереним код надлежних државних органа, 
5. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не не достави полису осигурања у року предвиђеном овим 
    Уговором, 
6. уколико је предмет лизинга украден или уништен, 
7. уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не достави у року од три дана искоришћено или повучено 
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    средство обезбеђења плаћања из члана 6. овог Уговора. 
8. у другим случајевима, када то произлази из овог Уговора, карактера овог посла и законских 
    норми. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може раскинути овај Уговор и пре истека рока на који је закључен 
уколико је кривицом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА дошло до неиспоруке или кашњења у испоруци 
предмета лизинга. 
 
ЗАХТЕВИ У СЛУЧАЈУ ПРЕВРЕМЕНОГ РАСКИДА 
 

   Члан  20 
 
Уколико овај Уговор буде раскинут пре уговореног  рока, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да 
преузме предмет лизинга уз наплату свих доспелих и недоспелих лизинг накнада, одједном – 
једнократно, као и право на накнаду претрпљене штете.  
У случају раскида Уговора, Прималац Лизинга се обавезује да одмах изврши повраћај предмета 
лизинга и надокнади штету коју Давалац лизинга претрпи услед раскида Уговора. Накнада штете 
подразумева накнаду целокупне инвестиције даваоца лизинга (вредност уговора) као и накнаду 
других трошкова које је давалац лизинга претрпео услед раскида уговора (стварна штета и 
изгубљена добит). Прималац лизинга се обавезује између осталог да на име накнаде штете даваоцу 
лизинга: 
а) плати разлику између вредности уговора о лизингу и процењење вредности предмета лизинга од 
стране овлашћеног проценитеља по избору даваоца лизинга у тренутку раскида уговора уколико 
таква разлика постоји односно, у случају ако настане тотална штета, уништење, крађа или губитак 
предмета лизинга разлике између вредности уговора и висине осигурања који је за тај предмет 
исплаћен даваоцу лизинга од стране осигуравајуће куће;  
б) надокнади трошак процене предмета лизинга по фактури овлашћеног проценитеља уколико по 
ставу Даваоца лизинга дође до потребе за проценом предмета лизинга, као и све друге трошкове 
које је Давалац лизинга имао приликом остваривања својих права  и  
ц) плати трошкова превоза, размонтирања и превременог преузимања предмета лизинга, трошкове 
складиштења предмета лизинга као и остале трошкове из овог члана све до његове поновне 
продаје или давања у лизинг. 
Износ дугованих лизинг рата и накнаде штете доспева одмах и давалац лизинга ради наплате овог 
износа има право коришћења свих расположивих средстава обезбеђења плаћања, укључујући и 
солидарно јемство. 
 
ОДУСТАНИЦА 

     Члан 21 
  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА,  нема право на повраћај учешћа из Члана 3 овог Уговора, у случају свог 
одустанка. 
 
ПРАВО НА ОТКУП ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
 

     Члан 22 
 
Протеком рока на који је овај Уговор закључен, у случају да је претходно исплатио укупан износ 
рата лизинг накнаде из Члана 3 овог Уговора, ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА стиче право да откупи 
предмет лизинга по цени од 1,5% од бруто набавне цене предмета лизинга, што износи _____ ЕУР 
у динарској противвредности по средњем курсу НБС на дан плаћања.  
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да о својој намери да откупи предмет лизинга, обавести 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА у писменој форми, најкасније 30 дана пре истека рока на који је овај Уговор 
закључен. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА може и пре истека рока на који је овај Уговор закључен, да уз писмену 
сагласност ДАВАОЦА ЛИЗИНГА исплати целокупан износ преостале лизинг накнаде, у ком 
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случају има право на умањење укупне цене лизинга за износ камате и трошкова за преостали 
период трајања тог уговора (превремена отплата) и изврши откуп предмета лизинга по условима из 
става 1 овог члана: Давалац лизинга и Прималац лизинга ће закључити посебан Уговор о откупу 
предмета лизинга, у писменој форми стим што ће Прималац лизинга сносити све трошкове и 
порезе преноса права својине, који буду важили на дан превременог откупа. Трошак превремене 
отплате преостале лизинг накнаде обрачунаће се на следећи начин: 1% од бруто набавне вредности 
предмета лизинга, што износи _____ ЕУР у динарској противвредности по средњем курсу НБС на 
дан плаћања. 
 
ВРАЋАЊЕ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 

    Члан 23 
 
Уколико ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не откупи предмет лизинга или не продужи овај Уговор, дужан је 
да неоштећени предмет лизинга заједно са припацима врати ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА или лицу које 
је ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА одредио. 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за амортизацију предмета лизинга насталу његовом редовном 
употребом као ни за промене које су извршене на предмету лизинга уз писмену сагласност 
ДАВАОЦА ЛИЗИНГА. 
 
ПРАВНИ СЛЕДБЕНИК 

   Члан 24 
 
Права и обавезе Уговорних страна Уговора о лизингу прелазе на њихове законске/правне 
следбенике, у случају престанка постојања правног лица. У складу са важећим законом Републике 
Србије, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА има право да пренесе сва или део права ДАВАОЦА ЛИЗИНГА 
према Уговору о лизингу на било коју трећу страну без сагласности ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА. 
Права и обавезе ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА према Уговору о лизингу, нарочито, али без ограничења 
коришћења предмета лизинга, неће бити умањени таквим преносом. 
 
УПИС УГОВОРА У РЕГИСТАР ФИНАНСИЈСКОГ ЛИЗИНГА 
 

   Члан 25 
 
Упис овог Уговора у Регистар финансијског лизинга извршиће ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА, у року од 7 
дана од дана испоруке предмета лизинга, а захтев за упис измене и допуне података о уговору о 
финансијском лизингу, као и брисање података из регистра, у року од седам дана од момента 
наступања чињеница, које су ту измену условиле. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 26 
 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА је обавезан да без икаквог одлагања обавештава ДАВАОЦА ЛИЗИНГА о 
промени своје адресе, као и промени седишта.  
 

   Члан 27 
 
Уколико се предмет лизинга отежано користи или је коришћење ограничено или онемогућено због 
постојања околности више силе, штетне последице овакве немогућности сноси ПРИМАЛАЦ 
ЛИЗИНГА, без ослобођења од обавезе плаћања уговорене месечне рате лизинг накнаде. 
 

   Члан 28 
 
У случају раскида овог Уговора ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да враћени предмет лизинга из 
члана 1, неће дати у закуп ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
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   Члан 29 
 
Све измене и допуне овог Уговора морају бити у писаној форми, у супротном не производе 
никакво правно дејство. 

    Члан 30 
 
Евентуалне спорове настале у вези са овим Уговором уговорне стране настојаће да реше 
споразумно. Уколико није могуће на овај начин  постићи обострано прихватљиво решење, за 
решавање спорова уговара се надлежност Основног привредног суда у Суботици. 
 

   Члан 31 
 
Овај уговор ступа на снагу даном када га потпишу уговорне стране. 
  

   Члан 32 
 
Овај уговор закључен је у шест истоветних примерака, од којих четири задржава Давалац 
лизинга,а два примерка задржава Прималац лизинга. 
 
 
 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА                ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА                                
__________________                  __________________ 
 
 
 
 

Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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VIII  МОДЕЛИ УГОВОРА – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

 
        УГОВОРА О ИСПОРУЦИ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  Бр: __________ 

 
На основу члана  2. став 1. тачка 1. Закона о финансијском лизингу („Службени гласник РС“, бр. 
55/2003 и 61/2005)  закључен дана __________ године , од  ниже наведене уговорне стране: 
 
1. ____________________________________________________________________________ (назив 
правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 
матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. ________________________ 
код _________________________________ банке кога заступа директор ____________________ (у 
даљем тексту: ИСПОРУЧИЛАЦ),     
 

2. ____________________________________________________________________________ (назив 

правног лица) из _______________ (седиште), улица и број _______________ _______________, 

матични број _________________, ПИБ_________________, рачун бр. _______________________ 

код _________________________________ банке, које заступа председник Извршног одбора 

__________________________ (име и презиме) (у даљем тексту: ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА). 

 
3. Општина Кањижа, из Кањиже, Главни трг 1,  ПИБ: 100871672, рачун бр. 840-56640-55, код 
Управе за трезор, коју заступа председник општине Кањижа, Др. Бимбо Михаљ, (у даљем тексту: 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА) 
 
Основ уговора: 
ЈН број:30/2014, Партија број 3. 
Број и датум одлуке о додели уговора:............................................... 
Понуда изабраног понуђача бр. ______ од............................... 
 
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1 
Уговарачи, као неспорне чињенице, констатују: 

- да је основ овог уговора ЈН број:30/2014, Партија број 3. – набавка заштитног оловног 
стакла, 

- да је Испоручилац овлашћени дистрибутер за  опрему која је предмет лизинга (у даљем 
тексту Опрема) на тржишту Србије; 

- да је Давалац лизинга регистрован и, у складу са Законом о финансијском лизингу (у 
даљем тексту: Закон), обавља само делатност финансијског лизинга и 

- да имају обострани интерес за међусобном пословном сарадњом, пре свега ради 
реализације финансијског лизинга за Опрему.  

 
ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

   Члан 2 
 Сагласно уводним напоменама, предмет Уговора о испоруци предмета лизинга (у даљем 
тексту: Уговор) је испорука и монтажа заштитног оловног стакла путем финансијског лизинга – 1 
комад (у даљем тексту: Опрема), као предмета финансијског лизинга, и која је дефинисана у 
обрасцу структуре цене из понуде понуђача бр. _______ од ______________ 2014. године, која је 
саставни део овог Уговора.  
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ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у складу са писменим захтевом ДАВАОЦА ЛИЗИНГА испоручи 
предмет лизинга, из свог програма и то: 
- заштитно оловно стакло путем финансијског лизинга – 1 комад.  
 

   Члан 3 
Заштитно оловно стакло путем финансијског лизинга из Члана 1 овог Уговора (у даљем тексту: 
предмет лизинга) испоручује се у циљу реализације Уговора о финансијском лизингу, број 
___________________,  који је  ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА закључио са 
________________________________________као примаоцем лизинга. 
 
ВЛАСНИЧКИ ЛИСТ 

   Члан 4 
 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА пренесе власништво на предмету лизинга 
и истом достави  власнички лист као доказ да је предмет лизинга произведен наменски и пренет у 
власништво ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
МЕСТО И РОК ИСПОРУКЕ 

   Члан 5 
ИСПОРУЧИЛАЦ  је обавезан да испоруку предмета лизинга изврши у  Дому здравља у Кањижи, 
Карађорђева 53.,  у року од 20 дана рачунајући од примопредаје обезбеђене просторије за 
инсталирање уређаја и опреме. 
Испоручилац може извршити испоруку, то јест примопредају предмета лизинга тек након 
писменог Овлашћења Даваоца лизинга да дозвољава испоруку предмета лизинга и након потписа и 
овере Записника о примопредаји од стране ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА и ИСПОРУЧИОЦА. 
Трошкове транспорта предмета лизинга до места испоруке, трошкове монтирања и обуке 
запослених сноси ИСПОРУЧИЛАЦ. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ изврши испоруку предмета лизинга мимо услова предвиђених овим 
Уговором, иста је неважећа и ИСПОРУЧИЛАЦ одговара за сву штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ 
ЛИЗИНГА. 
Уколико ИСПОРУЧИЛАЦ не испоручи предмет лизинга, сагласно одредбама овог Уговора, 
обавезан је да надокнади штету ДАВАОЦУ и ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА. 
 
ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА 

   Члан 6 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА по испоруци предмета лизинга достави 
фактуру која садржи: 
- Набавну вредност предмета лизинга ( са плаћеном царином и свим трошковима ) у износу од 
__________________ динара, 
- ПДВ-20% на основицу, у износу од ______________ ____динара 
ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА се обавезује да за испоручени предмет лизинга плати ИСПОРУЧИОЦУ 
набавну вредност предмета лизинга са урачунатим ПДВ-ом из претходног става овог члана у 
укупном износу од ___________________ динара, уплатом на рачун ИСПОРУЧИОЦА број  
_______________________, истог дана по извршеној примопредаји предмета лизинга.  
 
ГАРАНЦИЈА ИСПОРУЧИОЦА И ОБАВЕЗА СЕРВИСИРАЊА 
 

   Члан 7 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да је испоручено добро ново, квалитетно и 
функционално у складу са одредбама овог уговора. 
ИСПОРУЧИЛАЦ је обавезан да регулише сва питања увоза предмета лизинга, легалности 
предмета лизинга, транспорта и осигурања до места испоруке и монтаже, да предмет лизинга 
снабде са прописаном гаранцијом за употребу и руковање, које мора да има превод на српски језик, 
као и да обезбеди обуку запослених и сервисирање у прописаном року предмета лизинга. 
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ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да за испоручени предмет лизинга достави ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА 
пратећу документацију која се састоји од: 
  -Техничке документације 
  -Гарантног листа и 
  -Гарантованог сервиса 
ИСПОРУЧИЛАЦ гарантује за квалитет предмета лизинга и одговара за евентуалне недостатке 
предмета лизинга. 
За материјалне недостатке предмета лизинга ИСПОРУЧИЛАЦ одговара у складу са законом. 
ИСПОРУЧИЛАЦ се обавезује да у гарантном року који је предвиђен у Гарантном листу у ставу 1 
овог члана, сноси трошкове замене делова предмета лизинга и обавља сервисне услуге преко своје 
сервисне мреже. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију за безгрешан рад предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга гарантује да  предмет лизинга у потпуности одговара  
техничким карактеристикама из конкурсне документације као и захтевима и стандардима за ову 
врсту опреме и биће испитано од стране произвођачевих органа за контролу квалитета, који ће 
издати одговарајући сертификат (оригинал)  и доставити га кориснику предмета лизинга приликом 
испоруке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга обезбеђује гаранцију у трајању од ____ месеци (мин. 12 
месеци) за комплетно добро.  
Након извршеног  квантитативног и квалитативног пријема биће сачињен записник о 
квантитативном и квалитативном пријему, који потписују ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга и 
ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА, и од чијег датума завођења почиње да тече гарантни рок.  
Корисник предмета лизинга се обавезује да пошаље своју писану рекламацију ИСПОРУЧИОЦУ 
предмета лизинга у случају да у гарантном року на добру које се испоручује по овом уговору буде 
установљен било какав недостатак у конструкцији, изради или недостатак проузрокован лошим 
квалитетом материјала или уколико добро или његов део  односно склоп не функционишу 
правилно. 

ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да је рок за решавање рекламације , у гарантном 
року највише 7 дана од дана пријема  писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је обавезан да приступи решавању квара најкасније у року од 
24 часа од пријема писане рекламације корисника предмета лизинга. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће за сваки замењени или поправљени део 
односно склоп применити нови гарантни рок –преносива гаранција произвођача рачунајући од 
дана инсталације или поправке. 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да у току гарантног рока сваки пут када се догоди 
застој у раду добра , продужи гарантни рок за дужину периода  застоја тј. прекида рада. 
Под периодом престанка рада подразумева се период од пријема писане рекламације купца до 
завођења записника потписаног од стране ИСПОРУЧИОЦА предмета лизинга и корисника 
предмета лизинга да је добро доведено у исправно стање.  

Уколико се у току квалитативног пријема добра деси квар ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга је 
дужан да га отклони о свом трошку.  
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да  бесплатно током гарантног рока спроводи све 
поступке превентивног одржавања у складу са препоруком произвођача,а најмање два пута у току 
гарантног рока. 
 
ИСПОРУКА И ГАРАНЦИЈА У СЛУЧАЈУ ЛОМА 
 

   Члан 8 
ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга се обавезује да ће вршити испоруку и замену у случају лома 
или оштећења заштитног оловног стакла по захтеву корисника предмета лизинга, а у периоду од 
_______година (најмање 5 година) од дана потписивања записника из члана 6 став 4 овог Уговора и 
са гаранцијом од ___ месеци на замењено оловно стакло. 
 
ФИНАНСИЈСКА ОБЕЗБЕЂЕЊА 
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   Члан 9 
Као средства финансијског обезбеђења ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга подноси ПРИМАОЦУ 
ЛИЗИНГА гаранцију за добро извршење посла: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у обавези је 
да у року од 10 (десет) дана од дана закључења уговора достави РЕГИСТРОВАНУ сопствену 

меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 10%  уговорене вредности са  ПДВ-ом као 
обезбеђење доброг извршења посла.  Уз меницу мора бити достављено и одговарајуће менично 
овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају промене лица овлашћених за 
заступање, менично овлашћење остаје на снази. По извршењу свих уговорених обавеза 
понуђача меница ће бити враћена.  
Гаранцију за отклањање грешака у гарантном року: ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга у 
обавези је да ПРИМАОЦУ ЛИЗИНГА у тенутку примопредаје  предмета лизинга достави 
РЕГИСТРОВАНУ сопствену меницу са клаузулом „без протеста“ на износ од 5%  уговорене 
вредности са  ПДВ-ом за отклањање грешака у гарантном року.  Уз меницу мора бити достављено 
и одговарајуће менично овлашћење и фотокопија картона депонованих потписа. У случају 
промене лица овлашћених за заступање, менично овлашћење остаје на снази. Рок важења менице 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће користити меницу за отклањање 
грешака у гарантном року у случају ако ИСПОРУЧИЛАЦ предмета лизинга не изврши обавезу 
отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном 
року. 
 
ПОВРАЋАЈ ОПРЕМЕ 

   Члан 10 
ИСПОРУЧИЛАЦ  прихвата  обавезу повратног откупа Опреме. 

 
    Члан 11 

ИСПОРУЧИЛАЦ је дужан да прихвати повратни откуп Опреме  у случајевима када је 
дошло до раскида Уговора о лизингу због тога што: 

- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА није измирио све своје доспеле обавезе по Уговор о 
лизингу, у висини од најмање 2 узастопне рате, нити то учини у року од 10 дана од 
пријема опомене ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, или није платио доспелу рату осигурања, нити 
то учини по опомени ДАВАОЦА ЛИЗИНГА, 
- ПРИМАЛАЦ ЛИЗИНГА постане накнадно платежно неспособан, или се над њим 
отвори ликвидациони, стечајни или поступак принудног поравања, или престане да 
постоји, а наследници/сукцесори не изјаве у року од 10 дана да преузимају обавезе из 
Уговора о лизингу, или се са преузимањем не сагласи ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА. 

О кашњењу са плаћањем друге узастопне рате лизинг накнаде од стране ПРИМАОЦА 
ЛИЗИНГА, ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА ће, без одлагања, обавештавати ИСПОРУЧИОЦА. 

 
     Члан 12 

ДАВАЛАЦ ЛИЗИНГА не одговара за стање Опреме у тренутку повраћаја, а са даном 
исплате цене ( која је једнака неисплаћеним доспелим обавезама по основу главнице и камате  и 
недоспелим обавезама по основу главнице из Уговора о финансијском лизингу број ________ ) на 
име повратног откупа на ИСПОРУЧИОЦА ће пренети све накнаде остварене из осигурања 
Опреме, као и сва права и овлашћења која проистичу из власништва на Опреми. 

 
     Члан 13 

Као  гаранцију за откуп Опреме из члана 12 Уговора ИСПОРУЧИЛАЦ ће доставити 
ДАВАОЦУ ЛИЗИНГА две бланко менице.  
 
СТУПАЊЕ НА СНАГУ И ВАЖЕЊЕ УГОВОРА 
 

      Члан 14 
Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања. 
Овај Уговор се може изменити или допунити само уз писмену сагласност уговорних страна. 
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РЕШАВАЊЕ СПОРОВА 

   Члан 15 
Уговорне стране су сагласне да све неспоразуме решавају договором, а уколико то није могуће, за 
спорове по овом Уговору, надлежан је Трговински суд у Београду. 
 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 

   Члан 16 
На међусобне односе уговорних страна који нису предвиђени овим Уговором, примениће се 
одредбе Закона о финансијском лизингу и одредбе Закона о облигационим односима. 
 

   Члан 17 
Овај Уговор је сачињен у 3 истоветна примерка, за сваку уговорну страну по 1. 
 
 
ЗА ИСПОРУЧИОЦА:          ЗА ПРИМАОЦА ЛИЗИНГА:          ЗА ДАВАОЦА ЛИЗИНГА: 
 
 __________________              ______________________                ___________________  
 
 
 
 

 
Напомена: 

• модел уговора понуђач мора да попуни, парафира све стране, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 

прихвата елементе модела уговора ! 
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IX  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ 

ПОПУНИ – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 
ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ДИГИТАЛНОГ РТГ АПАРАТА ЗА 

ФЛУОРОСКОПИЈУ И РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ ПОЈАЧАВАЧЕМ 

СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ ФЛЕТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ 

 (1 ком) 

 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

навести:  тип, модел, 
произвођача 1 

ДИГИТАЛНИ РТГ АПАРАТ ЗА ФЛУОРОСКОПИЈУ 

И РАДИОГРАФИЈУ СА СВЕТЛОСНИМ 

ПОЈАЧАВАЧЕМ СЛИКЕ И БЕЖИЧНИМ ФЛЕТ 

ПАНЕЛ ДЕТЕКТОРОМ (1 ком) 
 

1.1. ТЕЛЕДИРИГОВАНИ ПАЦИЈЕНТ СТО    

1.1.1. Нагиб стола (tilt): мин. +89˚/-89˚    

1.1.2. 
Лонгтудиално електромоторно померање склопа РТГ 
цеви и уређаја за снимање: мин. 120 cm 

   

1.1.3. 
Укупно латерално моторизовано померање плоче стола: 
мин. 22cm  

   

1.1.4. 
Минимална висина плоче стола од пода у 
хоризонталном положају : макс. 90 cm 

   

1.1.5. Димензије пацијент плоче: мин. 225 х 70 cm    

1.1.6. 
Максимална тежина пацијента мин. 200 kg, без икаквих 
ограничења 

   

1.1.7. SID променљив у опсегу: мин. 115-180 cm     

1.1.8. 
Минимално растојање од коже пацијента до горње 
површине појачивача слике: макс. 80 mm 

   

1.1.9. Аутоматски ирис колиматор    

1.1.10. 
Носач „cassete size“  флет панел детектора димензије 
35х43cm ±5%  

   

1.1.11. Ротација цеви око хоризонталне осе: мин. -90˚до +180˚    

1.1.12. Подела филм или СR касете: мин. линијска, до 4 делова    

1.1.13. Држач чаше за контрастно средство (нпр. баријум)    

1.1.14. Држачи за руке пацијента и ослонац за ноге    

1.1.15. Компресионе траке за интравенску урографију    

1.1.16. Моторизована компресија за GI процедуре    

1.1.17. Држачи за ноге и чланке пацијента    

1.1.18.  Степеник за лакше пењање пацијента на пацијент плочу    

1.1.19. Држачи за фиксирање главе и рамена пацијента    

1.1.20. 
Додатне ножне команде, у соби за прегледе, за 
управљање експозицијом при графији и скопији 

   

1.1.21. 
Две решетке против расутог зрачења које одговарају 
SID-у за радиографске процедуре које се могу извести 
на столу - за фокус 120cm±10% и фокус 180cm 
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 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

1.1.22. 
Електромоторна линеарна томографија  при било ком 
нагибу стола: мин. 3 угла 

   

1.1.23. 
Ангулација носача РТГ цеви електромоторна: мин. ±40˚ 
 

   

1.2. ВИСОКОНАПОНСКИ ВФ ГЕНЕРАТОР    
1.2.1. Високофреквентни генератор, фреквенције: мин. 50kHz    

1.2.2. Излазна снага генератора: мин. 65kW    

1.2.3. 
Распон високог напона за радиографију: мин. 40kV-
120кV 

   

1.2.4. 
Распон високог напона за флуороскопију мин. 50kV-
125kV  

   

1.2.5. Распон струје за радиографију: min. (10-800)mА    

1.2.6. 
Опсег струје за континуалну флуороскопију: мин. (0,5-
9,0)mA 

   

1.2.7. mAs распон за радиографију: мин. (0,5-800)mAs    
1.2.8. Пулсна флуороскопија    

1.2.9. APR програм минимално : 200    

1.2.10. Аутоматска регулација kV и mA код флуороскопије     
1.2.11. Стартер за ротацију цеви високом брзином    

1.2.12. 
Aутоматска контрола експозиције (AEC) са мин. 3 поља 
у пацијент столу 

   

1.2.13. Трофазно напајање    

1.3. РТГ ЦЕВ    

1.3.1. Брзо ротирајућа анода - брзина ротације мин. 8000 rpm    
1.3.2. Топлотни капацитет аноде : мин. 400 kHU    

1.3.3. Фокалне тачке: мања макс. 0,6mm ; већа мин. 1,1mm    

1.3.4. Опсег напона не рендген цеви : мин. (40- 150)kV    
1.3.5 VN- каблови – пар    

1.4. СВЕТЛОСНИ ПОЈАЧИВАЧ СЛИКЕ    

1.4.1. Пречник свтлосног појачивача: мин. 12 inča    
1.4.2. Могућност избора мин. 3 видна поља    

1.4.3. Раезолуција мин. 1.000.000 пиксела     

1.4.4. А/D конверзија минимално 12 бита    
1.4.5. Осетљивост појачавача слике (DQE) мин. 65%     

1.4.6. Контраст: мин. 30:1    

1.5. БЕЖИЧНИ ФЛАТ ПАНЕЛ ДЕТЕКТОР    

1.5.1. Бежични “cassete size” флат панел детектор    

1.5.2. 
Квалитет детектора изражен преко DQE при 0 lp/mm: 
мин. 65% 

   

1.5.3. Номинална величина области слике: мин. 34x42 cm    

1.5.4. Величина пиксела: макс. 150 µm    
1.5.5. А/Д конверзија мин. 14 bita    
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 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

1.5.6. 
Пуњач за бежични флат панел детектор са мин. 3 
батерије 

   

1.6. RADNA STANICA ZA OPERATERA    

1.6.1. 
Аквизиција дигиталних флуороскопских и 
радиографских снимака (са дигиталног флат панел 
детектора) помоћу једне интегрисане или две конзоле 

   

1.6.2. 

Један или два akviziciona računara (зависно од броја 
конзола за аквизицију) са LСD/TFT монитором у 
контролној соби, мин. 19” i rezolucije 1280x1024, HDD - 
мин. 250 GB 

   

1.6.3. 
Дигитална континуална флуороскопија, мин.: 
1024х1024 пиксела, 12 бита (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.4. 
Дигитална пулсна флороскопија, мин.: 25 fps, 
1024x1024 пиксела, 12 бита (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.5. 
Aквизиција у дигиталном радиографском режиму, мин.: 
1024х1024 пиксела, 12 бита, 12 fps (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.6. 
Снимање и очитавање DICOM снимака са CD и/или 
DVD (за интегрисану или за обе конзоле)   

   

1.6.7. 
Dicom 3.0 мрежни интерфејс укључује мин.: Print class, 
Storage class, Worklist, MPPS, Storage Commitment class, 
Query/Retrieve (за интегрисану или за обе конзоле) 

   

1.6.8. 
Дигитални филтери за смањење шума на слици у 
флуороскопском моду (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.9. 

Алат за пост – процесирање мин.: увећање (Zoom), 
изоштравање ивица слике (Еdge Еnhancement), 
подешавање контраста и осветљења, негатив/позитив 
инверзије, мерење дистанце и углова, анотација слике 
(за интегрисану или за обе конзоле) 

   

1.6.10. 
LIH (last image hold), Fluoro-loop (за интегрисану или 
флуороскопску конзолу) 

   

1.6.11. 
Додатни монитор у соби за прегледе на одговарајућим 
колицима, дијагонале мин. 19�, монохроматски 
TFT/LCD, резолуције мин. 1280x1024 

   

1.7. МРЕЖНИ ЕЛЕКТРО ОРМАН    

1.7.1. 
Припадајући мрежни електро орман усаглашен са 
одговарајућим законским прописима и електричним 
карактеристикама понуђеног РТГ апарата 

   

 
  
     УКУПНО БЕЗ ПДВ-А: _____________________ 
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Понуђач попуњава колоне ДА и НЕ у зависности од тога да ли понуђена опрема испуњава 
тражене минималне техничке захтеве. 
 
У колони „Напомене“ навести број стране из Проспектне документације и техничке 
спецификације произвођача у коме је описана тражена минимална техничка 
карактеристика.У приложеној Проспектној документацији и техничкој спецификацији 
произвођача, означити редним бројем тражену минималну техничку карактеристику. 

 

Понуђена добра морају да у потпуности одговарати минималним техничким 

карактеристикама. У супротном понуда ће се третирати као неодговарајућа и биће 

одбијена. 
 
Понуђач је дужан да уз овај прилог достави Проспектну документацију и техничку 

спецификацију произвођача за понуђена добра, на основу којег Наручилац може да 
изврши проверу свих наведених техничких карактеристика. Само подаци који нису 
наведени у Проспектној документацији и техничкој спецификацији произвођача, морају 
бити дати на оригиналном потписаном и овереном документу произвођача, односно 
инозаступника произвођача на Европу у којој се наводи да произвођач под пуном 
материјалном и кривичном одговорношћу тврди да понуђено добро одговара минималним 
техничким карактеристикама. 

 
У случају да понуђач не достави Проспектну документацију и техничку 

спецификацију произвођача или оригинални документ произвођача или достави 
Проспектну документацију и техничку спецификацију произвођача или оригилани 
документ произвођача на основу којег се не може извршити провера свих тражених 
минималних техничких карактеристика, понуда ће се сматрати неодговарајућом и биће 
одбијена. 

 
Р Е К А П И Т У Л А Ц И Ј А – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
БЕЗ ПДВ (са увозном царином, и осталим 
дажбинама осим ПДВ-а)                   ________________ EUR 

 
Исказ увозне царине и друге дажбине у динарима:      
Увозна царина               _____________ дин. 
ПДВ                                       _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Укупно:    _____________ дин. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
СА ПДВ (са увозном царином, са ПДВ-ом  
и осталим дажбинама)                   ________________ EUR 
 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА БЕЗ ПДВ 
(транспорт, монтажа, едукација запослених,  
осигурање до тренутка примопредаје, итд.)                       ________________ EUR 
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ПДВ                                 ________________ EUR 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА СА ПДВ                 ________________ EUR 

 

 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА БЕЗ ПДВ (са увозном царином, осталим 
дажбинама и додатним услугама осим ПДВ-а)               ________________ EUR 

 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА СА ПДВ (са увозном царином, осталим 
Дажбинама, додатним услугама и са ПДВ-ом)                        ________________ EUR 

 
 
1.   Цена предмета лизинга без ПДВ-а и 

      посебно  исказаних трошкова                        ________________ EUR 

2.   Посебно исказани трошкови који не улазе у  
      цену предмета лизинга (без ПДВ-а)  
      
      А. Укупан износ камата ________________________________________________________ 
 
      Б. Трошкови одобрења, (обраде)захтева __________________________________________ 
 
      В.Трошкова уписа Уговора у регистар финансијског лизинга ________________________ 
 
      Г. ___________________________________________________________________________  
 
3.   Укупно посебно исказани трошкови који не 
      улазе у цену предмета лизинга без ПДВ-а (А+Б+В+Г)_______________________________ 
   
4.   Износ ПДВ-а на укупну набавну вредност 
      предмета лизинга           ________________________________________________________ 
  
5.   Износ ПДВ-а на камате ________________________________________________________ 
  
6.   Износ ПДВ-а на трошкове обраде  _______________________________________________ 
 
7.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
  
8.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
 
9. Укупан износ ПДВ-а (4+5+6+7+8):  ______________________________________________ 
  
10. Цена предмета лизинга без ПДВ-а (1+2):    ________________ EUR  
 
11. Цена предмета лизинга са ПДВ-ом (1+2+9):    ________________ EUR  
 
 
 
      M.P.                           PONUðAČ 
 
        _______________________ 
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IX  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ 

ПОПУНИ – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 
 

ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ СИСТЕМА ЗА АРХИВИРАЊЕ, 

СКЛАДИШТЕЊЕ И ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) СА 

ДИЈАГНОСТИЧКОМ РАДНОМ СТАНИЦОМ  (1ком) 

 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

навести:  тип, модел, 
произвођача 2 

СИСТЕМ ЗА АРХИВИРАЊЕ, СКЛАДИШТЕЊЕ И 

ДИСТРИБУЦИЈУ МЕДИЦИНСКИХ СЛИКА (PACS) (1 

КОМ.) СА ДИЈАГНОСТИЧКОМ РАДНОМ СТАНИЦОМ 

(1 КОМ.) 
 

2.1 Digitalna  Arhiva Snimaka – PACS server    

2.1.1. 
Rack-kućište, Procesor multi core min. 2 GHz, RAM min 4GB, 
HDD min 2x1TB Raid 0, Optički ureñaj DVD-RW, mrežna 
kartica, USB ulaz 

   

2.1.2 
DICOM Interfejs koji implementira min. sledeće DICOM servise: 
Store, Find, Move, Query, Retrieve 

   

2.1.3 
Arhiviranje podataka o pacijentu, DICOM studiji, DICOM seriji 
koji stižu od strane klijenta koji implementira Store SCU servis 
(radne stanice, ureñaji) 

   

2.1.4 
Arhiviranje snimaka u lokalnu arhivu od strane klijenta koji 
implementira Store SCU servis 

   

2.1.5 
Mogućnost pretrage arhive po različitim kriterijumima, najmanje: 
ime i prezime pacijenta, datum/period studije, modalitet, uputilac, 
pristupni broj, JMBG, LBO-lični broj osiguranika 

   

2.1.6 
Prenos traženih podataka o pacijentu, studijama i serijama do SCU 
klijenta (radna stanica, ureñaj) 

   

2.1.7 Minimalno podrška za DX, MG, RF i CR snimke    

2.1.8 
Podrška za standardnu DICOM kompresiju koja omogućava 
čuvanje snimka bez gubitka informacija 

   

2.1.9 
Prihvatanje i arhiviranje dijagnostičkih izveštaja u DICOM 
formatu (SR modalitet) 

   

2.1.10 Prenos dijagnostičkih izveštaja (SR modalitet) do klijenata    

2.1.11 
Prihvatanje i arhiviranje diktiranih izveštaja u DICOM formatu 
(AU modalitet) 

   

2.1.12 Prenos diktiranih izveštaja do klijenata (AU modalitet)    

2.1.13 Podrška za DICOM Storage Commitment    

2.1.14 
DICOM Interfejs koji podržava DICOM Modality Worklist 
(MWL)  

   

2.1.15 
Pretraga zakazanih pregleda na zahtev klijenta koji ima podršku za 
MWL (MWL SCU Client)  

   

2.1.16 
Prenos rezultata pretrage nazad do klijenta po DICOM MWL 
protokolu 

   

2.1.17 
DICOM Interfejs koji podržava DICOM Modality Performed 
Procedure Step (MPPS) servis 
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 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

2.1.18 
Prihvatanje MPPS statusa od strane klijenta (aparata) koji ima 
podršku za MPPS (MPPS SCU Client) i ažuriranje statusa 
pregleda (započet, završen, prekinut) 

   

2.1.19 
UPS ureñaj adekvatne snage i kapaciteta dovoljnog za 15-to 
minutni rad servera po nestanku napajanja el. energijom; 

   

2.2. 
Modul za pristup arhiviranim snimcima preko  internet 

pretraživača 
   

2.2.1 
Prikaz arhiviranih snimaka iz PACS-a za traženog pacijenta ili 
pregled preko internet pretraživača – WEB klijentska aplikacija 

   

2.2.2 
Prikaz podataka o: pacijentu, pregledima i broju napravljenih 
snimaka (iz PACS-a) 

   

2.2.3 
Dostupnost osnovnih alata za manipulaciju slikom (uvećanje, 
pomeranje, kontrast i osvetljaj, obrtanje, okretanje i inverzija) 

   

2.2.4 
Mogućnost izvoza dobijenog snimka iz PACS-a u izabranom 
formatu: najmanje jpg  

   

2.2.5 
Prikaz osnovnih podataka o pacijentu, studiji, seriji i orijentaciji 
pacijenta na samoj slici 

   

2.2.6 Mogućnost istovremenog pristupa sa najmanje 20 lekarskih mesta    

2.3 Administratorski modul    

2.3.1 Administratorska aplikacija za konfiguraciju PACS sistema    

2.3.2 Ograničen pristup preko administratorske šifre    

2.3.3 
Glavni PACS server ima mogućnost konfiguracije i administracije 
DICOM parametra svakog pojedinačnog DICOM klijenta 

   

2.3.4 
Mogućnost izmene podataka u arhivi i snimcima, najmanje ime i 
prezime pacijenta, datum roñenja i pol   

   

2.3.5 

Mogućnost evidentiranja (logovanja) svojih aktivnost i greška koje 
se javljaju u toku rada sistema minimalno: skladištenje studije 
(DICOM store) i upita za učitavanje studija (DICOM 
Query/Retrive) 

   

2.4. Diјагностичка радна станица    

2.4.1 
PC računar следећих карактеристика: мин. HDD 500 GB, RAM 
4GB, odgovarajući OS 

   

2.4.2 
Par (2 kom.) TFT, DICOM kalibrisanih, radioloških 
monohromatskih („grayscale“) monitora sa mogućnošću rotacije, 
rezolucije najmanje 3MP sa odgovarajućom grafičkom karticom 

   

2.4.3 
Radiološki monitor sa integrisanim fotometrom za automatsku 
DICOM kalibraciju tokom čitavog radnog veka monitora  

   

2.4.4 
Dijagonala monitora najmanje 20“, osvetljaj najmanje 1000 cd/m2, 
kontrast najmanje 900:1 

   

2.4.5 
Softver za pretragu arhive digitalnih snimaka, prikaz i obradu 
dijagnostičkih slika u DICOM formatu 

   

2.4.6 Podrška za prikaz najmanje DX, MG, RF i CR snimaka    

2.4.7 Učitavanje snimaka iz arhive digitalnih snimaka i sa CD-a    

2.4.8 Učitavanje DICOMDIR strukture    

2.4.9 
Učitavanje slika sa lokalnog diska koje nisu u DICOM formatu 
(bmp, png, jpeg, gif, tiff, raw) 
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 ЗАХТЕВ ДА НЕ НАПОМЕНЕ 

2.4.10 Mogućnost povezivanja na više PACS arhiva digitalnih snimaka    

2.4.11 
Mogućnost privremenog smeštanja digitalnih snimaka u lokalnoj 
arhivi radne stanice 

   

2.4.12 
Pretraga PACS i lokalne arhive po kriterijuma zadatim od strane 
korisnika: pacijent, datum studije, pristupni broj, modalitet, JMBG, 
LBO – lični broj osiguranika 

   

2.4.13 
Mogućnost čuvanja kriterijuma pretrage radi kasnijeg brzog 
pristupa 

   

2.4.14 Prenos DICOM snimaka iz jedne PACS arhive u drugu    

2.4.15 
Konvertovanje snimaka iz DICOM u druge grafičke formate (npr. 
png, bmp, jpeg, gif, tiff) i mogućnost snimanja na lokalni disk 

   

2.4.16 Mogućnost anonimizacije DICOM snimaka    

2.4.17 
Mogućnost jednovremenog prikaza na ekranu najmanje 16 
snimaka 

   

2.4.18 
Relevantne informacije o pacijentu, pegledu, snimku vidljive na 
prikazanom DICOM snimku  

   

2.4.19 
Alat za prikaz svih informacija upisanih u DICOM sliku (DICOM 
dump) 

   

2.4.20 
Alati za manipulaciju i obradu slike: uvećanje, obrtanje, okretanje, 
podešavanje kontrasta i osvetljaja, inverzija  

   

2.4.21 
Unapred definisani parametri za podešavanje kontrasta i osvetljaja 
radi isticanja regije od interesa (parametri za kosti, meka tkiva i 
sl.) 

   

2.4.22 
Poništavanje prethodne akcije (undo), ponavljanje poništene 
(redo), vraćanje na originalni snimak 

   

2.4.23 Mogućnost širenja jednog snimka preko cele površine prikaza    

2.4.24 Alati za merenja: razdaljina, ugao i površina    

2.4.25 
Alati za anotiranje slike: tekst, strelica, elipsa, poligon, slobodna 
ruka 

   

2.4.26 
Alati za interaktivan rad (mišem) sa slikom: pan, uvećanje, 
podešavanje kontrasta i osvetljaja, brzi prolazak kroz slike 

   

2.4.27 Mogućnost unosa dijagnostičkih izveštaja: kucanih i diktiranih    

2.4.28 
Mogućnost štampe dijagnostičkih izveštaja na proizvoljnom 
šablonu 

   

2.4.29 Slanje dijagnostičkih izveštaja u PACS    

2.4.30 
DICOM Print SCU podrška za štampanje snimaka na DICOM 
štampaču sa opcijama za biranje štampača, medijuma, broja 
kopija, podele na filmu 

   

2.4.31 
Rezanje snimaka na CD sa programom za prikaz DICOM slika na 
drugim računarima 

   

2.4.32 Pristup preko korisničkog imena i šifre    

2.4.33 
Mogućnost podešavanja korisnika, korisničkih preferencija, 
DICOM veza 

   

2.4.34 
UPS ureñaj adekvatne snage i kapaciteta dovoljnog za 15-to 
minutni rad radne stanice po nestanku napajanja el. energijom 
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     УКУПНО БЕЗ ПДВ-А: _____________________ 
 
НАПОМЕНЕ :  Понуђач је дужан да уз овај прилог достави Проспектну документацију и 
техничку спецификацију произвођача за понуђена добра , на основу којег Наручилац може да 
изврши проверу свих наведених техничких карактеристика. Само подаци који нису наведени у 
Проспектној документацији и техничкој спецификацији произвођача, морају бити дати на 
оригиналном потписаном и овереном документу произвођача, односно инозаступника 
произвођача на Европу у којој се наводи да произвођач под пуном материјалном и кривичном 
одговорношћу тврди да понуђено добро одговара минималним техничким карактеристикама. 

У случају да понуђач не достави Проспектну документацију и техничку 
спецификацију произвођача или оригинални документ произвођача или достави Проспектну 
документацију и техничку спецификацију произвођача или оригилани документ произвођача на 
основу којег се не може извршити провера свих тражених минималних техничких 
карактеристика, понуда ће се сматрати неодговарајућом и биће одбијена. 

 
Р Е К А П И Т У Л А Ц И Ј А – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
БЕЗ ПДВ (са увозном царином, и осталим 
дажбинама осим ПДВ-а)                   ________________ EUR 

 
Исказ увозне царине и друге дажбине у динарима:      
Увозна царина               _____________ дин. 
ПДВ                                       _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Укупно:    _____________ дин. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
СА ПДВ (са увозном царином, са ПДВ-ом  
и осталим дажбинама)                   ________________ EUR 
 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА БЕЗ ПДВ 
(транспорт, монтажа, едукација запослених,  
осигурање до тренутка примопредаје, итд.)                       ________________ EUR 
 
ПДВ                                 ________________ EUR 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА СА ПДВ                 ________________ EUR 

 

 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА БЕЗ ПДВ (са увозном царином, осталим 
дажбинама и додатним услугама осим ПДВ-а)               ________________ EUR 

 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА СА ПДВ (са увозном царином, осталим 
Дажбинама, додатним услугама и са ПДВ-ом)                        ________________ EUR 
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1.   Цена предмета лизинга без ПДВ-а и 

      посебно  исказаних трошкова                        ________________ EUR 

2.   Посебно исказани трошкови који не улазе у  
      цену предмета лизинга (без ПДВ-а)  
      
      А. Укупан износ камата ________________________________________________________ 
 
      Б. Трошкови одобрења, (обраде)захтева __________________________________________ 
 
      В.Трошкова уписа Уговора у регистар финансијског лизинга ________________________ 
 
      Г. ___________________________________________________________________________  
 
3.   Укупно посебно исказани трошкови који не 
      улазе у цену предмета лизинга без ПДВ-а (А+Б+В+Г)_______________________________ 
   
4.   Износ ПДВ-а на укупну набавну вредност 
      предмета лизинга           ________________________________________________________ 
  
5.   Износ ПДВ-а на камате ________________________________________________________ 
  
6.   Износ ПДВ-а на трошкове обраде  _______________________________________________ 
 
7.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
  
8.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
 
9. Укупан износ ПДВ-а (4+5+6+7+8):  ______________________________________________ 
  
10. Цена предмета лизинга без ПДВ-а (1+2):    ________________ EUR  
 
11. Цена предмета лизинга са ПДВ-ом (1+2+9):    ________________ EUR  
 
 
 
      M.P.                           PONUðAČ 
 
        _______________________ 
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IX  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ 

ПОПУНИ – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 
 

ФИНАНСИЈСКИ ЛИЗИНГ ЗАШТИТНОГ ОЛОВНОГ СТАКЛА 120 х 80 cm  
 

МИНИМАЛНЕ ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ 

 ЗАХТЕВ    

 
3 

ЗАШТИТНО ОЛОВНО СТАКЛО 

 

3.1 Димензије заштитног оловног стакла: 120х80cm    

3.2 
Еквивалент заштите стакла од зрачења: мин. 2,2mm Pb 
(при 110 кV) 

   

3.3 Одговарајући рам за понуђено стакло, беле боје    

3.4 Еквивалент заштите рама: мин. 2,2mm Pb (при 110 кV)    

3.5 Уградња стакла и рама укључена у цену    
 

     УКУПНО БЕЗ ПДВ-А: _____________________ 
 
 
Р Е К А П И Т У Л А Ц И Ј А – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА  
БЕЗ ПДВ (са увозном царином, и осталим 
дажбинама осим ПДВ-а)                   ________________ EUR 

 
Исказ увозне царине и друге дажбине у динарима:      
Увозна царина               _____________ дин. 
ПДВ                                       _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Друге дажбине _____________     _____________ дин. 
Укупно:    _____________ дин. 

 
НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА ЛИЗИНГА 
СА ПДВ (са увозном царином, са ПДВ-ом  
и осталим дажбинама)                   ________________ EUR 
 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА БЕЗ ПДВ 
(транспорт, монтажа, едукација запослених,  
осигурање до тренутка примопредаје, итд.)                       ________________ EUR 
 
ПДВ                                 ________________ EUR 
 
ЦЕНА ДОДАТНИХ УСЛУГА СА ПДВ                 ________________ EUR 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА БЕЗ ПДВ (са увозном царином, осталим 
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дажбинама и додатним услугама осим ПДВ-а)               ________________ EUR 

 

УКУПНА НАБАВНА ВРЕДНОСТ ПРЕДМЕТА 
ЛИЗИНГА СА ПДВ (са увозном царином, осталим 
Дажбинама, додатним услугама и са ПДВ-ом)                        ________________ EUR 

 
1.   Цена предмета лизинга без ПДВ-а и 

      посебно  исказаних трошкова                        ________________ EUR 

2.   Посебно исказани трошкови који не улазе у  
      цену предмета лизинга (без ПДВ-а)  
      
      А. Укупан износ камата ________________________________________________________ 
 
      Б. Трошкови одобрења, (обраде)захтева __________________________________________ 
 
      В.Трошкова уписа Уговора у регистар финансијског лизинга ________________________ 
 
      Г. ___________________________________________________________________________  
 
3.   Укупно посебно исказани трошкови који не 
      улазе у цену предмета лизинга без ПДВ-а (А+Б+В+Г)_______________________________ 
   
4.   Износ ПДВ-а на укупну набавну вредност 
      предмета лизинга           ________________________________________________________ 
  
5.   Износ ПДВ-а на камате ________________________________________________________ 
  
6.   Износ ПДВ-а на трошкове обраде  _______________________________________________ 
 
7.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
  
8.   Износ ПДВ-а на .............................................. _______________________________________ 
 
9. Укупан износ ПДВ-а (4+5+6+7+8):  ______________________________________________ 
  
10. Цена предмета лизинга без ПДВ-а (1+2):    ________________ EUR  
 
11. Цена предмета лизинга са ПДВ-ом (1+2+9):    ________________ EUR  
 
 
 
      M.P.                           PONUðAČ 
 
        _______________________ 
 

 

Упутство како да се попуни образац структуре цене – Партија број 1, 2, и 3.: 

Образац структуре цене понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни 
подаци који су у обрасцу наведени. 
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац структуре 
цене потписију и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди 
једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац структуре цене. 
- понуђачи наводе тражене податке у структури цена; 
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X  ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ – ПАРТИЈА 1, 2, И 3. 

 

 
У складу са чланом 88.став 1. Закона, понуђач ____________________ [навести назив 

понуђача], доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у 
табели: 

ВРСТА ТРОШКА ИЗНОС ТРОШКА У РСД 
  
  
  
  
  
  
 

УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА 

ПОНУДЕ 

 

 
Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од 
наручиоца накнаду трошкова. 
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, 
наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су 
израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања 
средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој 
понуди. 

 

Напомена: достављање овог обрасца није обавезно. 

 

 

Датум: М.П. Потпис понуђача 

   

 
 

 

Напомена: 
У случају потребе умножити овај образац. 
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XI ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 
 
 

У складу са чланом 26. Закона, ________________________________________,  
 (Назив понуђача) 
даје:  

 

ИЗЈАВУ  

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 

 
 
    
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у 
поступку јавне набавке за набавку добара – финансијски лизинг дигиталног РТГ 

апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и 
бежичним флет панел детектором, ЈН бр. 30/2014, Партија број 1. поднео независно, 
без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 
 
 

 
Датум: М.П. Потпис понуђача 

   

 

 
Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, 

наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту 

конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно 

заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди 

да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне 

набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције.Мера забране учешћа у 

поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља 

негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2. Закона. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране 

овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XI ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 
 
 

У складу са чланом 26. Закона, ________________________________________,  
 (Назив понуђача) 
даје:  

 

ИЗЈАВУ  

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 

 
 
    
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у 
поступку јавне набавке за набавку добара – финансијски лизинг система за 

архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом, ЈН бр. 30/2014, Партија број 2. поднео независно, 
без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 
 
 

 
Датум: М.П. Потпис понуђача 

   

 

 
Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, 

наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту 

конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно 

заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди 

да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне 

набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције.Мера забране учешћа у 

поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља 

негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2. Закона. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране 

овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XI ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 
 
 

У складу са чланом 26. Закона, ________________________________________,  
 (Назив понуђача) 
даје:  

 

ИЗЈАВУ  

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 

 
 
    
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у 
поступку јавне набавке за набавку добара – финансијски лизинг заштитног оловног 

стакла, ЈН бр. 30/2014, Партија број 3. поднео независно, без договора са другим 
понуђачима или заинтересованим лицима. 
  
 

 
Датум: М.П. Потпис понуђача 

   

 

 
Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, 

наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту 

конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно 

заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди 

да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне 

набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције.Мера забране учешћа у 

поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља 

негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2. Закона. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране 

овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XII  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА  ИЗ ЧЛ. 75. СТ. 2. 

ЗАКОНА – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 
 

 
 
У вези члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама, као заступник понуђача дајем 
следећу  
 
 

ИЗЈАВУ 
 

Понуђач.................................................................................[навести назив понуђача]у 
поступку јавне набавкеза набавку добара – финансијски лизинг дигиталног РТГ 

апарата за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике и 
бежичним флет панел детектором, ЈН бр. 30/2014, Партија број 1., поштовао је 
обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и 
условима рада, заштити животне средине и гарантујем да је ималац права 
интелектуалне својине. 
 
 
 
          Датум              Понуђач 
 
________________                        М.П.                   __________________ 
 

 

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од 

стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XII  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА  ИЗ ЧЛ. 75. СТ. 2. 

ЗАКОНА – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 
 

 
 
У вези члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама, као заступник понуђача дајем 
следећу  
 
 

ИЗЈАВУ 
 

Понуђач.................................................................................[навести назив понуђача]у 
поступку јавне набавкеза набавку добара – финансијски лизинг система за 

архивирање, складиштење и дистрибуцију медицинских слика (PACS) са 
дијагностичком радном станицом, ЈН бр. 30/2014, Партија број 2., поштовао је 
обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и 
условима рада, заштити животне средине и гарантујем да је ималац права 
интелектуалне својине. 
 
 
 
          Датум              Понуђач 
 
________________                        М.П.                   __________________ 
 

 

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од 

стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XII  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА  ИЗ ЧЛ. 75. СТ. 2. 

ЗАКОНА – ПАРТИЈА БРОЈ 3. 
 

 
 
У вези члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама, као заступник понуђача дајем 
следећу  
 
 

ИЗЈАВУ 
 

Понуђач.................................................................................[навести назив понуђача]у 
поступку јавне набавкеза набавку добара – финансијски лизинг заштитног оловног 

стакла, ЈН бр. 30/2014, Партија број 3, поштовао је обавезе које произлазе из 
важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне 
средине и гарантујем да је ималац права интелектуалне својине. 
 
 
 
          Датум              Понуђач 
 
________________                        М.П.                   __________________ 
 

 

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од 

стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
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XIII  ДРУГИ ОБАВЕЗНИ ОБРАЦИ – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 
 

РЕФЕРЕНЦ  ЛИСТА  о испоруци дигиталног РТГ апарата 

    за флуороскопију и радиографију са светлосним појачавачем слике  

               и бежичним флет панел детектором 

 
 

Самостални/водећи понуђач : 
___________________________________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________________ 

 (назив и адреса понуђача) 

Изјављује под кривичном и материјалном одговорношћу да у претходне три календарске 
године (у 2011, 2012 и 2013 години) пре објављивања јавног позива испоручио најмање 
један дигитални РТГ апарат за флуороскопију са светлосним појачавачем слике са или без 
бежичног флет панел детектора. 
 
1.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
2.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
3.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
 
 

М.П.     
_____________________________ 

                                                                                    Потпис одговорног лица понуђача  

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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XIII  ДРУГИ ОБАВЕЗНИ ОБРАЦИ – ПАРТИЈА БРОЈ 2. 
 

РЕФЕРЕНЦ  ЛИСТА  о испоруци система за архивирање,  

                  складиштење и дистрибуцију медицинских слика са дијагностичком 

                                                          радном станицом 
 

Самостални/водећи понуђач : 
___________________________________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________________ 

 (назив и адреса понуђача) 

Изјављује под кривичном и материјалном одговорношћу да у претходне три календарске 
године (у 2011, 2012 и 2013 години)  пре објављивања јавног позива испоручио најмање 
један систем PACS архиве и дијагностичке радне станице.  
 
1.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
2.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
3.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
 
 

М.П.     
_____________________________ 

                                                                                    Потпис одговорног лица понуђача  

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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XIII  ДРУГИ ОБАВЕЗНИ ОБРАЦИ – ПАРТИЈА БОЈ 3.  
 

                         РЕФЕРЕНЦ  ЛИСТА  о испоруци заштитног оловног стакла 
 

Самостални/водећи понуђач : 
___________________________________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________________ 

 (назив и адреса понуђача) 

Изјављује под кривичном и материјалном одговорношћу да у претходне три календарске 
године (у 2011, 2012 и 2013 години) пре објављивања јавног позива испоручио најмање 
једно заштитно оловно стакло. 
 
1.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
2.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
3.____________________________________________________________________  
                   (назив и место) 
____________________________________________________________________ 
                  (назив наручиоца, инвеститора) 
 
 
 

М.П.     
_____________________________ 

                                                                                    Потпис одговорног лица понуђача  

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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ПОТВРДА НАРУЧИОЦА О ИЗВРШЕЊУ УГОВОРА И ПОШТОВАЊУ 

УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА – ПАРТИЈА БРОЈ 1.  
______________________________________________________________________________
__________(наручилац, инвеститор) изјављује под кривичном и материјалном 
одговорношћу да је _____________________________________ (назив понуђача) у 
________ години испоручио дигитални РТГ апарат за флуороскопију са светлосним 
појачавачем слике са или без бежичног флет панел детектора, где је испоштована сва 
уговорна обавеза. 
 

 

 
Ова потврда се издаје на захтев ______________________________________________, 
ради доказивања референци. 
 
 
 
                                                               М.П.           _____________________________ 
                                                                                       Потпис одговорног лица  

    наручиоца, инвеститора  
 
Дана, __________________ 

 

 

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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ПОТВРДА НАРУЧИОЦА О ИЗВРШЕЊУ УГОВОРА И ПОШТОВАЊУ 

УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА – ПАРТИЈА БРОЈ 2.  
______________________________________________________________________________
__________(наручилац, инвеститор) изјављује под кривичном и материјалном 
одговорношћу да је _____________________________________ (назив понуђача) у 
________ години испоручио систем PACS архиве и дијагностичке радне станице, где је 
испоштована сва уговорна обавеза. 
 

 

 
Ова потврда се издаје на захтев ______________________________________________, 
ради доказивања референци. 
 
 
 
                                                               М.П.           _____________________________ 
                                                                                       Потпис одговорног лица  

    наручиоца, инвеститора  
 
Дана, __________________ 

 

 

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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ПОТВРДА НАРУЧИОЦА О ИЗВРШЕЊУ УГОВОРА И ПОШТОВАЊУ 

УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА – ПАРТИЈА БРОЈ 3.  
______________________________________________________________________________
__________(наручилац, инвеститор) изјављује под кривичном и материјалном 
одговорношћу да је _____________________________________ (назив понуђача) у 
________ години испоручио заштитно оловно стакло. 
 

 

 
Ова потврда се издаје на захтев ______________________________________________, 
ради доказивања референци. 
 
 
 
                                                               М.П.           _____________________________ 
                                                                                       Потпис одговорног лица  

    наручиоца, инвеститора  
 
Дана, __________________ 

 

 

 

 

Напомена:  
У случају потребе умножити овај образац. 
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                                        ОБРАЗАЦ ЗА КАДРОВЕ – ПАРТИЈА БРОЈ 1. 
ПРЕГЛЕД ОБУЧЕНИХ СЕРВИСЕРА 

Ред. 
Број 

Име и презиме 
запослених 

Квалификација Радно место 

1    

2 
   

3 
   

4    

5 
   

 

 
Напомена: Довољан кадровски капацитет: да понуђач - има најмање  два обучена сервисера  
Доказ: копије радне књижице или М образаца сервисера и сертификати о завршеној сервисној обуци за 
понуђена добра у тренинг центру произвођача. 
 
Дана _____________  
                                                                М.П.                                   ____________________ 
                                                                                                       Потпис одговорног лица  
У случају потребе умножити овај образац. 

 
 


